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در محضر قرآن

الِحــاتِ  الصَّ عَمِلُــوا  وَ  آمَنُــوا  الَّذيــنَ  عِبــادَهُ   ُ اللَّ ــرُ  يُبَشِّ ـذي  الّـَ ذلِــکَ 

مَــنْ  وَ  الْقُرْبــي   فِــي  ةَ  الْمَــوَدَّ إلَِّ  أَجْــراً  عَلَیْــهِ  أَسْــئَلُکُمْ  ل  قُــلْ 

شَــکُورٌ غَفُــورٌ   َ اللَّ إنَِّ  حُسْــناً  فیهــا  لَــهُ  نَــزِدْ  حَسَــنَةً  يَقْتَــرِفْ 

ایــن )بهشــت ابــد( همــان اســت کــه خــدا بــه بندگانــی کــه ایمــان آورده و نیکــوکار شــدند بشــارت آن را داده اســت. 
ــتدار  ــد )و دوس ــور داری ــاوندان منظ ــقّ خویش ــرا در ح ــت م ــودّت و محبّ ــه م ــم ک ــن نخواه ــز ای ــالت ج ــر رس ــما اج ــن از ش ــو: م بگ
آل محمّــد باشــید، کــه ایــن اجــر هــم بــه نفــع امــت و بــرای هدایــت یافتــن آنهاســت(، و هــر کــه کاری نیکــو انجــام 
دهــد مــا نیــز در آن مــورد بــر نیکوییــش بیفزاییــم کــه خــدا بســیار آمرزنــده گناهــان و پذیرنــده شــکر بنــدگان اســت.

شوری/23
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سخن سردبیر

يگانه اجر رسالت
خداونــد متعــال از رســول گرامــی اســام مــی خواهــد کــه بــه امــت خــود اعــام نمایــد اجــر رســالتش تنهــا مــودّت بــه 
ةَ فِــي القُْرْبــی« )شــوری/23(. مودّتــی کــه در روایــات ما اســاس اســام  قربــای اوســت: » قُــلْ لأسَْــئَلُکُمْ عَلیَْــهِ أجَْــراً إلَِّ المَْــوَدَّ
دانســته شده اســت: »أســاسُ الإســامِ حُبُّنــا أهــلَ البیــت« )کلینــی، 1407  ق، ج2: 46( ؛ بنابرایــن بــا توجّــه بــه آیــة قــرآن کــه 
تنهــا اجــر رســالت را مــودّت دانســته و  آموزه هــای روایــی کــه اســاس اســام را حــبّ بــه اهل البیــت دانســته اند ضــروری 
اســت در آموزه هــای قرآنــی و روایــی، بــه »محبّــت بــه اهــل بیــت« بــه عنــوان یگانــه اجــر رســالت توجّــه شــود. بــا توجّــه بــه 
ضــرورت بحــث، نشــریة عصــر درشــمارة دوم خــود بــا محوریّــت آیــة 23  ســورة شــوری بــه مســألة »محبّــت بــه اهــل بیــت« 
پرداخته اســت. امیــد مــی ر ود در ســایة آیــات قــرآن و تعالیــم اهــل بیــت بتوانیــم بــه حبّــی دســت یابیــم کــه زمینــة نجــات و 
ســعادت ابدیمــان را رقــم زنــد. ایــن حــبّ تنهــا حبّــی اســت کــه معلــول معرفــت و علـّـت طاعــت باشــد. هــرگاه محبّــت مــا به 
اهــل بیــت معلــول معرفــت مــا باشــد علـّـت طاعــت مــا هــم خواهدشــد. ایــن اســت کــه خداونــد تنهــا اجــر رســالت را مــودّت 

ــد. ــه قربــی می دان ب

در همین جــا بــر خــود لزم می دانــم از تمــام دانشــجویان و اســاتیدی کــه مــا را در ایــن شــماره از نشــریه یــاری نمودنــد 
کمــال تشــکّر را داشــته باشــم و از خواننــدگان محتــرم هــم می خواهــم بــا ارســال پیشــنهادات خــود مــا را در غنــای نشــریه 

یــاری فرماینــد.

حمیدرضا بختو 
دانشجوی کارشناسی فلسفة اسامی دانشگاه شیراز
مدیر مسئول و سردبیر
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 تحلیــل فراگفتمــان تبادلی

اجر رسالت در آية شريفة

 » قُــلْ لأَسْــئَلُکُمْ عَلَیْــهِ أَجْراً

ةَ فِي الْقُرْبی «  إِلَّ الْمَوَدَّ

چکیده
ــن  ــل در مت ــه تأمّ ــده را ب ــه خوانن ــت ک ــردی اس ــی کارب ــم زبانشناس ــای عل ــی از زیرمجموعه ه ــان یک ــل فراگفتم تحلی
ــه کارگیــری آن نشــانه ها   می کنــد. شناســایی نشــانه ها  ــه نشــانه ها، ابزارهــای گفتمــان و اهــداف ب تشــویق کرده و    متوجّ
و دقّــت در نحــوة گزینــش آن هــا در متــون مقدّســی    هم چــون قــرآن کریــم، وحیانــی بــودن ایــن کتــاب را بــرای مخاطبان 
ــواع  ــی ان ــه بررس ــد ب ــی هایلن ــوی فراگفتمان ــای الگ ــر مبن ــی و ب ــا روش توصیف ــر ب ــش حاض ــازد. پژوه ــن   می س روش
ــا محوریّــت آیــة 23 ســورة مبارکــة شــوری«  نشــانه های فراگفتمــان بــه کاررفتــه در آیــات موضوعــی »اجــر رســالت ب
  می پــردازد. یافته هــای پژوهــش حاکــی از آن اســت کــه در تمامــی آیــات مرتبــط بــا موضــوع اجــر رســالت هیــچ نشــانة 
ــت  ــا جه ــا و خوداظهاری ه ــانه  های یقین نم ــری نش ــه کارگی ــا ب ــال ب ــد متع ــه خداون ــه کار نرفته اســت؛ بلک ــز ب تردیدآمی

ــد. ــن   می کن ــالت را تبیی ــر رس ــر آن، اج ــد ب ــی و تأکی قوّت بخش

واژگان کلیدی: سورة شوری، اجر رسالت، فراگفتمان تبادلی، موده في القربی.

مقاله

سیدّه محبوبه کشفی
دانشجوی دکتری علوم قرآن و حدیث دانشگاه شیراز
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1. مقدمه
ــان از آن  ــاخة فراگفتم ــردی و ش ــی کارب ــم زبانشناس ــه عل ــت ورود ب  اهمّیّ
ــه  ــت در   نشــانه های ب ــل و بررســی  گفتمان هــا و دقّ ــا تحلی جهــت اســت کــه ب
کار رفتــه   می تــوان متــن و مقصــود نویســنده را دقیق تــر درک کــرد. در واقــع اثــر 
شــناخت   نشــانه های فراگفتمانــی بــر درک بهتــر و عمیق تــر مطلــب بســیار زیــاد 
اســت؛ زیــرا کــه تعامــل بیــن نویســندة متــن و خواننــده از طریــق بــه کارگیــری 
ــود؛  ــن   می ش ــد مت ــه تولی ــر ب ــت منج ــود و در نهای ــل   می ش ــان حاص فراگفتم
بنابرایــن خواننــده بــا شــناخت بهتــر ایــن   نشــانه ها بــه درک بهتــر و نزدیکتــری از 
مقصــود نویســنده دســت می یابد و بدیــن ترتیــب ایــن خــود بــه تعامــل    بیش تــر 

و بهتــر میــان نویســنده و خواننــده و پــردازش متــن نیــز   می انجامــد.

نویســنده بــدون بــه کارگیــری ابزارهــای فراگفتمــان نمی تواند تغییــر موضوع، 
ــری را  ــود و نتیجه گی ــی خ ــا منف ــت ی ــای مثب ــی، رویکرده ــای عاطف نگرش ه
ــرد و  ــه رویک ــتیابی ب ــر در دس ــیار موثّ ــی بس ــانه ها نقش ــن   نش ــد. ای ــل کن منتق
ــد  ــی نداشته باش ــانه ها آگاه ــن   نش ــده از ای ــر خوانن ــد. اگ ــنده دارن ــرش نویس نگ
ــی  ــن ســنگین تلقّ ــک مت ــم( را    هم چــون ی ــرآن کری ــود )ق ــش روی خ ــن پی مت
ــی گاه ممکــن اســت دچــار  ــد و حتّ ــاط برقرارکن ــا آن ارتب ــد ب ــد و نمی توان   می کن

ــود. ــت ش ــت نادرس ــی و برداش کج فهم

دغدغــة اصلــی از آشــنایی بــا   نشــانه های فراگفتمــان، درک بهتــر و عمیق تــر 
از کام خداونــد متعــال و آیــات قــرآن کریــم اســت؛ در نتیجــه آگاهی نداشــتن از 
ایــن   نشــانه ها نیــز مــا را بــه مقصــود و مطلــوب نمی رســاند. خداونــد متعــال در 
آیــات قــرآن کریــم بارهــا بــه تعقّــل و تدبـّـر دعــوت کرده اســت. حــال آیــا بــدون 
   تأمّــل در گزینــش واژگان، خطابهــا، خوداظهارهــا، یقین نماهــا و ...   می تــوان درک 
ــدم  ــا ع ــرد ی ــه کارب ــه ب ــم داشــت؟   هم چنین   توجّ ــرآن کری ــات ق مســاعدی از آی
ــر در فهــم  ــی بســیار موثّ ــز خــود عامل ــرد برخــی   نشــانه های فراگفتمــان نی کارب
دقیــق کام خداونــد متعــال اســت؛ زیراکــه گاه در عبــارت قرآنــی، هیــچ نشــانة 
احتیاطــی دیده نمی شــود و ایــن خــود نشــان از اهمّیّــت و میــزان تأکیــد خداونــد 

متعــال بــر آن موضــوع دارد.

ازایــن رو در ایــن مجــال ســعی بــر آن بوده اســت کــه بــا بررســی   نشــانه های 
ــت  ــی اهمّیّ ــه بررس ــالت، ب ــر رس ــوع اج ــا موض ــط ب ــات مرتب ــی در آی فراگفتمان
ــد  ــان خداون ــه آن و نحــوة بی ــال ب ــد متع موضــوع اجــر رســالت، رویکــرد خداون
ــات اجــر  ــن آی ــدگان پرداخته شــود؛ بنابرای ــه خوانن ــن موضــوع ب ــال ای ــرای انتق ب

ــة 23 ســورة شــوری بررســی   می شــود. ــر آی ــه ب ــا تکی رســالت ب

پیشینة تحقیق
ــانه های  ــه   نش ــت ک ــواه آن اس ــردی گ ــی کارب ــوزة زبانشناس ــی آثار ح بررس
ــل  ــهیل در تعام ــر و تس ــرای درک    بیش ت ــمّ ب ــاخص های مه ــی از ش فراگفتمان
ــة    ــن حــال در زمین ــا ای ــا ب ــاب آســمانی اســت؛ امّ ــن کت ــد متعــال و ای ــا خداون ب
ــه مســألة  ــار مســتقلی کــه ب ــم، آث ــرآن کری ــات ق ــی در آی نشــانه های فراگفتمان
اجــر رســالت    توجّــه شدهباشــد، وجــود نــدارد. لزم بــه ذکــر اســت کــه مقــالت 
ــه چــاپ رسیده اســت  ــون ب ــا کن ــت @ ت ــت اهــل بی ــة محبّ ــدّدی در زمین متع
ــه مشــاهده نمــود؛  ــه و مقال ــاب، پایان نام ــب کت ــرت در قال ــه کث ــوان ب کــه   می ت
امّــا بحــث از   نشــانه های فراگفتمانــی بــه طــور عمــده در متــون انگلیســی، متــون 
ــاپ  ــه چ ــده و ب ــی ش ــی بررس ــب عرب ــی کت ــان( و برخ ــون رم ــی )   هم چ فارس
ــن  ــر مت ــه ب ــا تکی ــی ب ــن  حوزةزبان شناس ــه ای در ای ــه پایان نام رسیده اســت. البتّ
قــرآن کریــم در ســال 1391 بــا عنــوان »بررســی   نشــانه های صــوری احتیــاط در 
هفــت ســوره قــرآن کریــم )در چارچــوب هایلنــد(« بــه زبــان فارســی در دانشــگاه 

ــت. ــاع شده اس ــهد دف ــی مش فردوس

نظریةفراگفتمان
زبــان صــرف نظــر از معنــای لغــوی آن یکــی از توانایی هــای ذهــن انســان 
بــرای ایجــاد ارتبــاط و پیــام اســت؛ بنابرایــن الفاظــی کــه بــه کار برده  می شــوند، 
قصــد رســاندن پیامــی را بــه مخاطــب دارنــد. عاّمــه طباطبایــی ارتبــاط لفــظ و 
معنــا از طریــق زبــان را یــک امــر لزم بــرای حیــات اجتماعــی انســان   می داننــد 
)طباطبایــی،1390، ج18: 95-96(. زبــان انســان ترکیبــی از دو مؤلفّــة لفــظ و معنــا 
ــی و  ــی )آفاق ــا واقعیت هــای بیرون ــط ب ــم و نشــانه ای کامــی، مرتب اســت. عائ
انفســی( و بیانگــر معانــی اســت. ایــن ارتبــاط چنــان وثیــق اســت کــه وقتــی فــرد 
در تعامــل بــا دیگــران صحبــت   می کنــد، دیگــران بــدون تصــوّر صــورت الفــاظ بــا 
معانــی در ذهــن خــود روبــه رو   می شــوند. مطالعــات زبانشناســی در قــرن حاضــر 
ــن،  ــت )سعیدی روش ــان اس ــوّع زب ــیار متن ــون و بس ــای گوناگ ــه کارکرده    متوجّ
1395: 16و20(. دیــن نیــز دارای محتوایــی اســت کــه از طریــق ابــزار زبــان انتقــال 
یافته اســت؛ پــس بایــد بــه زبــان قــرآن و محتــوای آن    توجّهــی ویــژه داشــت تــا 

ــد متعــال دســت یافت. ــر کام خداون ــه فهــم عمیق ت ــوان ب بدیــن طریــق بت

ــت  ــت یاف ــرآن دس ــان ق ــرآن و زب ــناخت ق ــه ش ــوان ب ــه   می ت ــیو  ه ای ک ش
تحلیــل متــن قــرآن اســت. آگاهــی از ویژگی هــا و خصوصیّــات حاکــم بــر متــن 
  می توانــد در فهــم بهتــر و عمیق تــر آیــات قــرآن نقــش به ســزایی داشــته باشــد. 
ــا اصطــاح »زبان شناســی«   می شناســند. یکــی  ــان متــن را ب امــروزه بررســی زب
از شــاخه های زبان شناســی، »زبان شناســی کاربــردی« اســت. زبان شناســی 
کاربــردی بــه طــور خــاصّ در دهــة 1980 و اوایــل 1990 بــا دو رویکــرد متفــاوت 
در تعریــف همــراه بــود بــه نحــوی کــه از دیــدگاه برخــی زبان شناســی کاربــردی 
صرفــاً بــه  حــوزة آمــوزش زبــان انگلیســی منحصــر   می شــد و از دیــدگاه افــرادی 
دیگــر بــه متونــی دیگــر نیــز قابــل تعمیــم بــود کــه بــه بــاور پیــروان ایــن رویکرد، 
شــاخه های نوظهــوری چــون ترجمــه، فرهنگ نــگاری، آسیب شناســی گفتــار بــه 

ــوند.   ــردی شناخته  می ش ــی کارب ــای زبان شناس ــوان حوزه ه عن

نظریــة فراگفتمــان از جملــه نظریــات معــروف در زبان شناســی معاصراســت 
کــه »کــن هایلنــد« الگــوی آن را ارائــه کرده اســت. فراگفتمــان، توانایــی تحلیــل 
انــواع آثــار مکتــوب را دارد و بــه عنــوان ابــزاری مهــم در تســهیل ارتبــاط میــان 
نویســنده و خواننــده اســت. بنابــر بــاور هایلنــد، نویســنده آگاهانــه یــا غیرآگاهانه از 
ابزارهــا و   نشــانه های مختلــف زبانــی نظیــر یقین نماهــا، احتیاط هــا، خوداظهارهــا 
و... بــا خواننــده تعامــل برقــرار   می کنــد و مشــارکت او را جلــب   می نمایــد 
)b: p177 2005 Hyland(.   نشــانه های فراگفتمــان ابــزاری هســتند کــه بــدون 
اضافه کــردن چیــزی بــه محتــوای اصلــی متــن جهــت ســازماندهی زبــان بــه کار 
  می رونــد. ایــن   نشــانه ها در درک بهتــر خواننــدگان از نگــرش نویســنده و ایجــاد و 

تحکیــم ارتبــاط بیــن نویســنده و خواننــده نقــش مؤثّــری ایفــا   می کننــد.

کریمــوز، مارکانــن و استفنســن   نشــانه های فراگفتمــان را بــه عنــوان ابــزاری 
جهــت ســازماندهی زبــان )گفتــاری و نوشــتاری( تعریــف   می کننــد بــدون آن کــه 
ــود از  ــف خ ــل در تعری ــده کوپ ــد. ون ــه کنن ــی اضاف ــوای اصل ــه محت ــزی ب چی
ــرش  ــدگان از نگ ــر خوانن ــا در درک بهت ــش آن ه ــه نق ــان ب ــانه های فراگفتم   نش
ــز  ــد نی ــن هایلن ــدی، 1392: 95(.   هم چنی ــدی و محمّ نویســنده اشــاره می کند )عب
ــده  ــن نویســنده و خوانن ــاط بی ــم ارتب ــی را ایجــاد و تحکی ــزار زبان ــن اب نقــش ای

.)2005b: p177  ,Hyland(   می دانــد 

ــه اســت  ــل ارائ ــی قاب ــی و تبادل ــد در دو بخــش تعامل الگــوی نظــری هایلن
کــه وی بــرای هریــک، پنــج زیرمجموعــه تعریــف   می کنــد. بدیــن صــورت کــه 
عوامــل فراگفتمــان تعاملــی شــامل گذارهــا، قالب نماهــا، ارجاعــات درون متنــی، 
اســتنادها و ابهام زداهــا هســتند و عوامــل فراگفتمــان تبادلــی شــامل تردیدنماهــا، 

ــتند.  ــازها هس ــا و دخیل س ــا، خوداظهاره ــا، نگرش نماه یقین نماه
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 Amiryousefi(ــد ــه   می ده ــال ارائ ــه اجم ــی ب ــک تعریف ــرای هری وی ب
and Barati, 2011: 5250(  کــه در پانوشــت جــدول الگویــی آن آورده   می شــود. 
در ایــن مجــال اهتمــام نویســنده بــر عوامــل تبادلــی اســت؛ لــذا در صــدد بررســی 
و  خوداظهارهــا  نگرش نماهــا،  یقین نماهــا،  تردیدنماهــا،  عواملــی    هم چــون 
ــت  ــت اس ــن جه ــا از ای ــه پژوهش ه ــن گون ــت ای ــد. اهمّیّ ــازها   می باش دخیل س
کــه شــناخت ابزارهــای مختلــف فراگفتمانــی    هم چــون یقین نماهــا، خوداظهارهــا 
در جهــت شــناخت و تبییــن ارزش هــای یــک مطلــب و موضــوع یــا میــزان تردیــد 

ــد. ــت آن   می باش و قطعیّ

اجر رسالت در قرآن کریم
ــد.  ــد ســخن از اجــر رســالت   می گوی در برخــی از آیــات قــرآن کریــم خداون
هــر چنــد تأکیــد نوشــتار حاضــر بــر آیــة 23 ســورة شــوری اســت؛ امّــا در تحلیــل 
فراگفتمانــی بایــد همــة آیاتــی کــه ســخن از اجــر رســالت   می گوینــد را در یــک 
جــا تحلیــل و بررســی کــرد؛ زیــرا بــرای فهــم و دریافــت مقصــود هــر گوینــد  ه ای، 
مناســب ترین راه ایــن اســت کــه ســخنان مختلــف او در کنــار هــم و در ارتبــاط 
ــا اجــر رســالت  ــا هــم در نظــر گرفته   شــود. بدیــن جهــت آیاتــی کــه مرتبــط ب ب
انبیــا اســت در زیــر ذکــر   می شــود و پــس از آن بــه بررســی زبان شناســی آن هــا 

پرداخته می شــود.

ــت. در  ــه کار رفته اس ــم ب ــرآن کری ــات ق ــه از آی ــت آی ــالت در هف ــر رس اج
ــا  ــد و تنه ــروان خــود نمی خواهن ــاء اجــر رســالت خــود را از پی ــات انبی برخــی آی
ــمْ إنِْ  ــوَ لکَُ ــرٍ فَهُ ــنْ أجَْ ــأَلتُْکُمْ مِ ــا سَ ــلْ م ــد: »قُ ــده   می دانن ــد را اجردهن خداون
ِ وَ هُــوَ عَلــی  کُلِّ شَــيْ ءٍ شَــهِید« )ســبأ/ 47( و در آیــه ای دیگــر  أجَْــرِيَ إلَِّ عَلـَـی اللَّ
ــرِيَ إلَِّ عَلــی  رَبِّ العْالمَِیــن«   ــرٍ إنِْ أجَْ ــنْ أجَْ ــهِ مِ ــئَلُکُمْ عَلیَْ آمده اســت: »وَ مــا أسَْ
)شــعراء /180( و در برخــی آیــات بــه صــورت مطلــق بیانشــده کــه اجــری در برابــر 
ــرٍ  ــنْ أجَْ ــهِ مِ ــئَلُهُمْ عَلیَْ ــا تَسْ ــد: »وَ م ــب نمی کنن رســالت خــود از پیروانشــان طل
ــلْ  ــرٌ للِعْالمَِیــن« )یوســف/ 104( یــا در آیــة دیگــر   می فرمایــد: »قُ ــوَ إلَِّ ذِکْ إنِْ هُ
مــا أسَْــئَلُکُمْ عَلیَْــهِ مِــنْ أجَْــرٍ وَ مــا أنََــا مِــنَ المُْتَکَلِّفِیــن«  )ص/86( و   می فرمایــد: 
ُ فَبهُِداهُــمُ اقْتَــدِهْ قُــلْ ل أسَْــئَلُکُمْ عَلیَْــهِ أجَْراً إنِْ هُــوَ إلَِّ  »أوُلئـِـکَ الَّذِیــنَ هَــدَی اللَّ
ــهِ مِــنْ أجَْــرٍ  ذِکْــری  للِعْالمَِیــن«  )انعــام/90( و   می فرمایــد: »قُــلْ مــا أسَْــئَلُکُمْ عَلیَْ

إلَِّ مَــنْ شــاءَ أنَْ یَتَّخِــذَ إلِــی  رَبِّــهِ سَــبیِا« )فرقــان/ 57(.

ســخن در یــک آیــه متفــاوت از ســایر آیــات اســت. در ســورة شــوری خداونــد 
از پیامبــر گرا  مــی اســام   می خواهــد کــه بــه مــردم بگویــد اجــر رســالت او مــودّت 
الحِــاتِ  ُ عِبــادَهُ الَّذِیــنَ آمَنُــوا وَ عَمِلُــوا الصَّ ــرُ اللَّ بــه قربــی اســت: »ذلـِـکَ الَّــذِي یُبَشِّ
ةَ فِــي القُْرْبــی  وَ مَــنْ یَقْتَــرِفْ حَسَــنَةً نـَـزِدْ لـَـهُ  قُــلْ ل أسَْــئَلُکُمْ عَلیَْــهِ أجَْــراً إلَِّ المَْــوَدَّ
َ غَفُــورٌ شَــکُورٌ« )شــوری/ 23(. بــر طبــق نظــر برخــی مفسّــران،  فِیهــا حُسْــناً إنَِّ اللَّ
ــذا »المــوده فــی القربــی«  نــوع اســتثنا در آیــة فــوق اســتثنای متّصــل اســت؛ ل
جــزء مصادیــق »اجــر« اســت )زمخشــری، 1407، ج4: 219؛ دوریــش، 1415، ج9: 
29؛ طباطبایــی،1390، ج18: 43(. از نظــر عاّمــه طباطبایــی، تلقّی کــردن اســتثنا 
بــر اســتثنای منقطــع نوعــی تکلـّـف اســت )طباطبایــی: همــان(. ایشــان در تفســیر 
ایــن آیــه بــه بررســی نظــرات متعــدّد پیرامــون مصادیــق و معانــی »مــودّت فــی 
القربــی« پرداختــه و بــا شــواهد و قرائــن   آن هــا را نقــد   می کنــد.   هم چنیــن تمامــی 
آیــات مرتبــط بــا موضــوع اجــر رســالت را هماهنــگ بــا یکدیگــر   می دانــد. ایشــان 
بــر ایــن بــاور اســت کــه خداونــد متعــال محبّــت اهل بیــت را وســیله ای جهــت 
ــذا  مراجعــة مــردم قــرار داد تــا اهل بیــت@  مرجــع علمــی مــردم قرارگیرنــد؛ ل
ــی،  ــاء آن   می باشــد )طباطبای ــی و ابق ــی« همــان دعــوت دین ــی القرب ــودّت ف »م
ــتثنی  ــرد مس ــر کارب ــی ب ــوادی آمل ــه الل ج ــن آی 1390، ج18: 46-47(.   هم چنی
ــا  ــد. ایشــان ب ــت   می دان ــت اهل بی ــر انحصــار محبّ ــل ب ــد کــرده و آن را دلی تأکی
   توجّــه بــه عبــارت قرآنــی »الّ المــودّه فــی القربــی« چنیــن بیــان   می کنــد کــه 

ــن  ــر ای ــرا در غی ــد؛ زی ــتن   می باش ــت داش ــت اهل بی ــط محبّ ــالت فق ــر رس اج
صــورت بایــد عبــارت بدیــن صــورت »الّ مــودّه القربــی« بــه کاربــرده   می شــد. در 
حالــی کــه خداونــد بــا ایــن ســاختار، حصــر محبّــت اهل بیــت را متذکّــر   می شــود؛ 
بدیــن معنــی کــه فقــط بــه ایشــان محبّــت و دوســتی داشته باشــیم )ســایت اســراء 
ذیــل آیــة 23 شــوری(.   هم چنیــن طبرســی در تفســیر خویــش بــا متعلـّـق دانســتن 
»فــی القربــی« بــه فعــل محــذوف، مفهــوم انحصــار را مســتدلّ کرده اســت. بدیــن 
صــورت کــه خداونــد متعــال در آیــه مــورد نظــر، خویشــاوندان خــود را محــلّ و 
مقــرّ دوســتی قــرار داده اســت )طبرســی، ، 1412، ج4: 48؛ زمخشــری، 1407، ج4: 
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ــبّ  ــم ح ــی فیه ــودّة وَ ل ــان م ــی آل ف ــی ف ِ ــی »ل ــارت عرب ــه عب  چنانک
شــدید« ایــن مفهــوم را   می رســاند و مقصــود ایــن اســت کــه آنهــا را دوســت داری 
ــو می باشــند. ایشــان چنیــن ادامــه   می دهــد  ــت و دوســتی ت ــان محــلّ محبّ و آن
کــه حــرف جــر »فــی« در »فِــي القُْرْبــی « صلــه )متعلـّـق( بــه مــودّت نیســت؛ بلکه 
متعلـّـق بــه فعــل محــذوف اســت و بدیــن ترتیــب مفهــوم آیــه چنیــن اســت کــه 
ــز دیگــری نمی خواهــم«  ــت اســت، چی »جــز مــودّت را کــه در خویشــاوندان ثاب

)طبرســی، 1412، ج4: 48(.

تحلیل فراگفتمان تبادلی در آیات اجر رسالت
 پژوهــش حاضــر بــه بررســی انــواع و تعــداد   نشــانه های فراگفتمــان تبادلــی 
ــن  ــردازد. بدی ــالت   می پ ــر رس ــا مبحــث اج ــم موضــوع ب ــات ه ــه در آی به کاررفت
ــه  ــان ب ــانه های فراگفتم ــداد   نش ــواع و تع ــی ان ــتفاده از جدول های ــا اس ــور ب منظ
ــه  ــد مطالع ــر اســاس مــدل   نشــانه های فراگفتمــان هایلن ــات را ب ــه در آی کار رفت

ــود.  ــه   می ش و ارائ

خوداظهارهــا: یکــی از نشــانه های فراگفتمــان تبادلــی،   نشــانه های 
ــن  ــنده در مت ــور نویس ــزان حض ــه می ــاره ب ــانه ها اش ــن   نش ــت. ای ــار اس خوداظه
ــم  ــا متکلّ ــده ی ــم وح ــورت متکلّ ــه ص ــا را ب ــوان   آن ه ــه   می ت ــان دارد ک و گفتم
مع الغیــر در زبــان عربــی جســت. در جــدول زیــر گــزارش   می شــود کــه در آیــات 
ذیــل خداونــد متعــال بــا خوداظهــار بــه خوبــی نظــر خــود را نســبت به این مســئله 
بــه وضــوح و صریــح بیــان کرده اســت. البتّــه قابــل ذکــر اســت کــه در ایــن آیــات 
خداونــد بــه پیامبــر دســتور   می دهــد تــا بــا خوداظهــار موضــوع را مطــرح نمایــد؛ 
زیــرا ایــن موضــوع کــه انبیــاء در برابــر رســالت خــود اجــری را دریافــت نمی نمایند 

زمانــی   می توانــد اثربخــش باشــد کــه از زبــان خــود انبیــاء بیــان گــردد.

ما سَأَلتُْکُمْ )سبا/47(ما أسَْئَلُکُمْ )فرقان / 57(ما أسَْئَلُکُمْ )شعراء/180(

ل أسَْئَلُکُمْ )شوری/23(ما أسَْئَلُکُمْ )ص/86(

ــان نویســنده را از  ــزان اطمین ــه می ــتند ک ــی هس ــا: کلمات تقویتکنندهه
درســتی مطلــب و عبــارات نشــان   می دهــد. در آیــات مــدّ نظــر بــه صــورت کاربــرد 
ــا ادات اســتثنا« دیــده   می شــود. یکــی از حــالت تأکیــدی در  »همراهــی نفــی ب
زبــان عربــی، همراهســازی الفــاظ نفــی بــا ادات اســتثنا   می باشــد؛ بدیــن صــورت 
کــه دربرگــردان آن بــه زبــان فارســی   می تــوان بــه دو گونــه ترجمــه نمــود: الــف( 
ترجمــة مثبــت: جملــه بــا بــار معنایــی مثبــت )عــدم ذکــر ادات منفی ســاز( همــراه 
ــی:  ــا و منحصــراً« آورده شــود. ب( ترجمــة منف ــط، تنه ــد »فق ــی همانن ــا کلمات ب
جملــه بــا اســتفاده از ادات منفی ســاز و ذکــر کلماتــی هماننــد »مگــر، جــز، غیــر« 

بیــان شــود )نقــی زاده، 1391: 319؛ معــروف، 1387: 137(.

 بــا    توجّــه بــه جــدول ذیــل، عبــارات حائــز تأکیــد در قالــب نفــی و اســتثنا 
آورده می شــود.
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ِ )سبأ/ 47( إنِْ أجَْرِيَ إلَِّ عَلیَ اللَّ

ةَ فِي القُْرْبی )شوری/23( ل أسَْئَلُکُمْ عَلیَْهِ أجَْراً إلَِّ المَْوَدَّ

ما أسَْئَلُکُمْ عَلیَْهِ مِنْ أجَْرٍ إلَِّ مَنْ شاءَ أنَْ یَتَّخِذَ إلِی  رَبِّهِ سَبیِاً )فرقان/ 57(

ل أسَْئَلُکُمْ عَلیَْهِ أجَْراً إنِْ هُوَ إلَِّ ذِکْری  للِعْالمَِین  )انعام/90(

إنِْ هُوَ إلَِّ ذِکْرٌ للِعْالمَِین  )یوسف/ 104(

إنِْ أجَْرِيَ إلَِّ عَلی  رَبِّ العْالمَِین  )شعراء /180(

ــه  ــران از جمل ــی مفسّ ــی برخ ــت و حتّ ــان شده اس ــی« بی ــي القُْرْب ةَ فِ دَّ ــوَ إلَِّ المَْ
ــه نقــد و بررســی آراء یکدیگــر  ــه الل مــکارم شــیرازی ب ــی و آی عاّمــه طباطبای
پرداخته انــد. لزم بــه ذکــر اســت کــه علّــت گوناگونــی و تعــدّد نظــرات در ذیــل 
آیــة مــدّ نظــر، گزینــش مفسّــران و ترجیــح یکــی از اســباب نــزول در ذیــل آیــه 
اســت. در واقــع اســباب نــزول متعــدّدی ذیــل ایــن آیــه ذکــر شده اســت کــه بــه 
صــورت موجــز گــزارش   می شــود: 1( یکــی از مشــرکان در مکّــه بــه آزار و اذیّــت 
پیامبــر ادامه  مــی داد کــه در آن هنــگام آیــة قــرآن نــازل گردیــد. 2( مشــرکان در 
مجمعــی گــرد هــم آمده بودنــد و از یکدیگــر   می پرســیدند کــه »آیــا محمّــد \  
از مــا اجــری را   می خواهــد؟« کــه ایــن آیــه نــازل شــد. 3( هنگامــی کــه پیامبــر 
وارد بــر شــهر مدینــه شــد در حالــی بــود کــه در دســتش مالــی نبــود؛ لــذا انصــار 
ــدارد؛ در  ــی ن ــه شــما هدیــه کرده اســت مال گفتنــد کــه ایــن مــردی کــه خــدا ب
نتیجــه برایــش از اموالتــان بــرای او جمــع کنیــد و مــردم چنیــن کردند و خواســتند 
ــد )ابنجــوزی، 1422، ج 4: 65(.  ــازل ش ــه ن ــن آی ــه ای ــد ک ــر بدهن ــه پیامب ــه ب ک
ــة مذکــور گــزارش شده اســت کــه در  ــرای آی ــز ب اســباب نزول هــای دیگــری نی

ایــن مجــال تنهــا بــه چنــد مــورد اکتفــا گردیــد. 

بــه هرحــال گزینــش ایــن ســبب نزول هــا در تشــخیص مکّــی و مدنــی بودن 
ــه شــده توســط مفسّــر  ــة مــدّ نظــر و در ترجیــح تفســیر ارائ ــژه آی ســوره و به وی
تأثیرگــذار اســت کــه اینــک مجمــوع نظــرات در ســه دســتة زیــر ارائه  می شــود: 
ــوا و عمــل  ــرّب جســتن، طاعــت، تق ــای تق ــه معن ــی« را ب 1- برخــی واژة »قرب
ــغ  ــر تبلی ــن در براب ــود: »م ــن   می ش ــارت چنی ــوم عب ــه مفه ــد ک ــح گرفته ان صال
دیــن و تعلیــم شــریعت از شــما اجــری جــز دوســتی و محبّــت نســبت بــه اعمــال 
ــی  ــم. 2- گروه ــازد نمي خواه ــرّب س ــی مق ــه درگاه اله ــما را ب ــه ش صالحــی ک
ــرم \  از  ــر اک ــکان پیامب ــش و نزدی ــور را قری ــة مذک ــر طــرف خطــاب آی دیگ
قریــش تلقّــی کردهانــد. وجــه ترجیــح ایــن تفســیر برخــورد آزاردهنــدة قریــش، 
تکذیــب و دشــمنی قریــش نســبت بــه پیامبــر اســت. از ایــن رو خداونــد متعــال در 
ایــن آیــه بــه قریــش   می فهمانــد کــه بــه جهــت قرابــت و خویشــاوندی بــا پیامبــر 
او را تکذیــب و دشــمنی نکننــد؛ لــذا بــر طبــق تفســیر یادشــده منظــور از »قربی«، 
قرابــت و خویشــاوندی قریــش بــا پیامبــر اســت و حــرف جــر »فــی« در معنــای 
ســببیّت برداشــت شده اســت. بدیــن ترتیــب مفهــوم چنیــن خواهدشــد کــه اگــر 
ــاوندی و  ــر خویش ــد به خاط ــری دوســت نمي داری ــوّت و پیامب ــر نب ــن را به خاط م
قرابتــی کــه بیــن مــن و شــما اســت دوســت داشته باشــید. 3- گروهــی دیگــر بــر 
ایــن باورنــد کــه مــراد از مــودّت بــه قربــای خــود فــرد اســت؛ بدیــن معنــی اســت 
کــه هرکســی بــا اقربــای خــود مــودّت داشته باشــد و پیامبــر هیــچ مــزد و اجــری 
را نمی خواهــد و ایــن آیــه در مــدح و ســفارش پیونــد خویشــاوندی و صلــة ارحــام 
  می باشــد )آلوســی، 1415، ج 13: 31(. 4 - نظــر دیگــری کــه بــه اســتناد ســخن 
حضــرت باقــر و حضــرت صــادق @ در ایــن رابطــه وجــود دارد مــراد از »قربــی« 
ــد. )طبرســی، 1372، ج9: 44؛ ابن عطیــه ،1422،  را اهــل بیــت پیامبــر \   می دان
ج5: 33-34؛ واحــدی، 1415، ج2: 964؛ جرجانــی، 1430، ج2: 551؛ میبــدی، 
1371، ج9: 23-24(. بدیــن ترتیــب مفسّــران بــا    توجّــه بــه تفســیری کــه بــرای 

ــی اســت خــود  ــا ادات نف ــب اســتثنا ب ــات ذکرشــده در قال ــه همــة آی این ک
  می توانــد نشــان از یــک واقعیّــت حسّــاس و مهــمّ باشــد کــه گوینــده بــر آن بــه 

دلیــل حساســیّت مخاطــب تأکیــد دارد.

ــده  ــا خوانن ــه طــور مســتقیم ب ــه ب درگیرســازها:  نشــانه هایی هســتند ک
ارتبــاط برقــرار   می کنــد. در آیــات مرتبــط بــا بحــث بــه طــور خــاصّ بــا ضمایــر 

متّصــل »کــم« ایــن   نشــانه ها دیده  می شــود.

ما أسَْئَلُکُمْ )شعراء /180(، )ص/86(، )فرقان/ 57(

ل أسَْئَلُکُمْ )انعام/90(، )شوری/ 23(

ما سَأَلتُْکُمْ )سبأ/ 47(

ــد  ــط بای ــات مرتب ــه آی ــی نســبت ب ــن   نشــانه های تبادل ــه در ای ــه ای ک نکت
ــز،  ــارات احتیاط آمی ــت. عب ــز اس ــارات احتیاط آمی ــه عب ــه ب ــد،    توجّ ــر ش متذکّ
نشــاندهندة تردیــد نویســنده از صحّــت و درســتی یــک مطلــب اســت. بــا    تأمّــل 
ــع  ــود. در واق ــز دیده نمی ش ــانة احتیاط آمی ــچ نش ــور هی ــات مذک ــت در آی و دقّ
فقــدان عبــارات احتیاطــی نشــان  می دهد کــه خداونــد متعــال بــدون ذکــر الفــاظ 
ــال  ــده انتق ــه خوانن ــه ب ــن رابط ــدی را در ای ــکّ و تردی ــه ش ــی، هیچگون احتیاط
نمی دهــد و ایــن نقطــه مقابــل بــا   نشــانه های تقویت نمــا اســت کــه بــه تعــدّد در 

ــت. ــه کار رفته اس ــات ب ــن آی ای

تحلیل فراگفتمان تبادلی آیة 23 سورة شوری
خداونــد متعــال دربــارة اجــر رســالت پیامبــر اکــرم  در آیــة 23 ســورة مبارکــة 
ُ عِبــادَهُ الَّذِیــنَ آمَنُــوا وَ عَمِلُــوا  ــرُ اللَّ شــوری چنیــن   می فرمایــد: »ذلـِـکَ الَّــذِي یُبَشِّ
ــرِفْ  ــنْ یَقْتَ ــی  وَ مَ ــي القُْرْب ةَ فِ ــوَدَّ ــراً إلَِّ المَْ ــهِ أجَْ ــئَلُکُمْ عَلیَْ ــلْ ل أسَْ الحِــاتِ قُ الصَّ
َ غَفُــورٌ شَــکُور« »ایــن همــان ]پاداشــی [ اســت  حَسَــنَةً نـَـزِدْ لـَـهُ فِیهــا حُسْــناً إنَِّ اللَّ
کــه خــدا بنــدگان خــود را کــه ایمــان آورده و کارهــای شایســته کرده انــد ]بــدان [ 
ــه ازای آن ]رســالت [ پاداشــی از شــما خواســتار نیســتم  مــژده داده اســت. بگــو: ب
مگــر دوســتی دربــارة خویشــاوندان و هــر کــس نیکــی بــه جــای آورد ]و طاعتــی 
ــده و قدرشــناس  ــدا آمرزن ــاً خ ــزود. قطع ــواب آن خواهیم اف ــرای او در ث ــدوزد[ ب ان
اســت «. ایــن آیــه ای اســت کــه خداونــد متعــال در آن مؤمنیــن را بشــارت   می دهــد 
و بــه پیامبــر اکــرم \ دســتور   می دهــد کــه بــه همــه اعــام کنــد هیــچ مــزدی 
ــد و در  ــت نمی کن ــر رســالت دریاف ــر ام ــی« در براب ــی القرب ــودّه ف ــه جــز »م را ب
پایــان ایــن آیــة مبارکــه خداونــد بــه ســنّت پــاداش و جــزای خیــر در برابــر اعمــال 

ــد.  ــراد اشــاره   می کن نیــک اف

ــرات  ــه نظ ــت ک ــن گف ــوان چنی ــیر   می ت ــده در تفاس ــی انجام ش ــا بررس ب
متفــاوت از ســوی مفسّــران در ذیــل عبــارت قرآنــی »قُــلْ ل أسَْــئَلُکُمْ عَلیَْــهِ أجَْــراً 
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ــد  ــاف نظــر دارن ــز اخت ــی نی ــق قرب ــارة مصادی ــد درب ــی« در نظــر گرفته ان »قرب
کــه در نهایــت   می تــوان در دو مــورد ذکــر کــرد: 1( اهــل بیــت @ ؛ 2( افــرادی 
کــه صدقــه دادن بــه   آن هــا حــرام اســت و آن هــا بنی هاشــم و بنــی عبدالمطلــب 

هســتند )ابنجــوزی، 1422، ج 4: 65(.

صاحــب تفســیر اطیبالبیــان در تأییــد مصادیــق گــروه    اوّل چنیــن   می نویســد 
ــن نحــو کــه مــودّت  ــد بدی ــل در ایمــان   می دان ــی را دخی کــه مــودّت ذوی القرب
بــه ذویالقربــی همــان تحقّــق ایمــان اســت. اگــر چــه برخــی مفسّــران عامــه مراد 
از ذیالقربــی را هــر فــرد خویشــاوند در نظــر گرفتنــد،    هم چــون نظــر افــرادی کــه 
ــصّ  ــة ن ــه قرین ــا ب ــد؛ امّ ــب تفســیر کردن ــا اولد عبدالمطل ــش و ی ــه قری آن را ب
اخبــار متواتــر مــراد حقیقــی از ذوی القربــی اهلبیــت پیغمبــر \ ، علــی و فاطمــه 
و حســن و حســین @  و در بســیاری از اخبــار ائمــة اطهــار صلــوات اللَّ علیهــم 
اجمعیــن هســتند. ایشــان بــر خــاف نظــر آیــه الل مــکارم، مــودّت و محبّــت غیــر 
ــات  ــزء ضروری ــودّت ج ــرا م ــد؛ زی ــت   می دان ــت و امام ــت، خاف ــئلة وصای از مس
دیــن اســام اســت امّــا وصایــت و امامــت از ضروریّــات مذهــب اســت و مخالــف 

آن از ایمــان خــارج اســت )طیّــب، 1378، ج 11: 482-481(.

ــارت  ــرد عب ــه کارب ــیرازی، وج ــکارم ش ــه الل م ــه، آی ــیر نمون ــب تفس صاح
ةَ فِــي القُْرْبــی« و در قالــب اســتثنا  قرآنــی »قُــلْ ل أسَْــئَلُکُمْ عَلیَْــهِ أجَْــراً إلَِّ المَْــوَدَّ
را بــر ایــن   می دانــد کــه شــاید ایــن توهّــم بــرای مــردم بــه وجــود   می آمــد کــه 
پیامبــر چــه اجــر و پاداشــی در برابــر رســالت خــود از مــردم می طلبــد. از ایــن رو 
بــه پیامبــر دســتور می دهــد کــه بگویــد هیــچ اجــر و پاداشــی بــر ایــن موضــوع 
ــر \. ایشــان در  ــای پیامب ــد جــز دوست داشــتن ذوی القرب را درخواســت نمی کن
ادامــه مــراد از »مــودّت فــی القربــی« را مســألة ولیــت و قبــول رهبــری ائمّــة 
ــد  ــری همانن ــت و رهب ــن ولی ــول ای ــه قب ــد ک ــن @   تفســیر   می کن معصومی
قبــول نبــوّت پیامبــر \ ســبب ســعادت خــود انســان ها اســت )مــکارم شــیرازی، 
1371، ج20: 406(. بنابرایــن مجموعــة آیــات مرتبــط بــا اجــر رســالت دارای چنین 
مشــخّصه هایی هســتند کــه نفعــی بــرای شــخص پیامبــر نــدارد و بــه طــور قطــع 
بــه نفــع خــود مــردم اســت و ایــن همــان عامــل هموارکننــده بــه ســوی خداونــد 
اســت )همــان: 409(. خداونــد متعــال بــا اســتفاده از فعــل امــر مخاطــب »قــل« در 
ابتــدای ایــن عبــارت قرآنــی بــه خوبــی ایــن ویژگی هــا را منعکــس   می کنــد کــه 
ایــن دســتوری الهــی اســت و بــه نفــع مــردم   اســت )قرائتــی، 1388، ج 8: 394(.

ــة  ــم در آی ــرآن کری ــان کام ق ــوع بی ــه ن ــت ک ــر آن اس ــعی ب ــه س در ادام
الحِــاتِ قُــلْ ل أسَْــئَلُکُمْ  ُ عِبــادَهُ الَّذِیــنَ آمَنُــوا وَ عَمِلُــوا الصَّ ــرُ اللَّ »ذلـِـکَ الَّــذِي یُبَشِّ
ةَ فِــي القُْرْبــی  وَ مَــنْ یَقْتَــرِفْ حَسَــنَةً نـَـزِدْ لـَـهُ فِیهــا حُسْــناً إنَِّ  عَلیَْــهِ أجَْــراً إلَِّ المَْــوَدَّ

َ غَفُــورٌ شَــکُور« را از  حــوزة فراگفتمانــی بحــث و بررســی کنیــم. اللَّ

ــه کار رفته اســت  ــر ب ــدّ نظ ــة م ــدای آی ــه در ابت ــک« ک ــارة »ذل ــر اش ضمی
ــال  ــد متع ــد. خداون ــد باش ــود خداون ــت مقص ــم و تقوی ــت تعظی ــد در جه   می توان
ــش  ــه بندگان ــد ب ــه خداون ــی اســت ک ــن فضــل بزرگ ــه ای ــد ک ــن   می فرمای چنی
ــر »ه«  ــه ضمی ــن اضاف ــی،1372، ج9: 42-43(.   هم چنی ــد )طبرس ــارت   می ده بش
بــه »عبــاد« خــود بیانگــر تکریــم مؤمنــان و بنــدگان صالــح   می باشــد کــه ایــن 
نــکات تکریمــی همــان هــدف گفتمــان خداونــد متعــال اســت کــه در فــراز بعــد 

ــد. ــر   می ده ــالت پیامب ــر رس ــر از اج آن خب

طبــق آیــة مذکــور خداونــد متعــال بــه پیامبــر دســتور   می دهــد کــه بگویــد: 
ةَ فِــي القُْرْبــی «؛ بنابرایــن پیامبــر بــا زبــان خــود  »ل أسَْــئَلُکُمْ عَلیَْــهِ أجَْــراً إلَِّ المَْــوَدَّ
ــت  ــری را درخواس ــزد و اج ــچ م ــه هی ــد ک ــام   می کن ــم اع ــگاه متکلّ و در جای
ــراز دیده می شــود نقــش  ــن ف ــه در ای ــی ک ــل فراگفتمان ــه عوام ــد. از جمل نمی کن
ــردی  ــی کارب ــاح زبان شناس ــه در اصط ــت ک ــم اس ــوان متکلّ ــه عن ــر ب پیامب
ــه در فعــل  ــه کار رفت ــی ب ــر منصوب ــن ضمی ــد.   هم چنی ــدان »خوداظهــار« گوین ب

ــورد خطــاب مســتقیم  ــد و م ــر   می کن ــان را درگی ــی مخاطب ــه خوب »أســئلکم« ب
قــرار   می دهــد کــه بــدان »درگیرســاز« گوینــد. قابــل    توجّــه اســت کــه قالــب بــه 
کار رفتــه در آیــه یعنــی »همراهــی ادات نفــی و اســتثنا« از نظــر باغــی جنبــة 
تأکیــدی عبــارت را بــه خواننــده انتقــال   می دهــد کــه در علــم زبانشناســی بــدان 

ــد. ــا« گوین »تقویت نماه

 شــایان    توجّــه اســت کــه در ایــن آیــه هیــچ عامــل احتیاط آمیــزی بــه کار 
ــد  ــه تردی ــی اســت ک ــان عبارات ــز هم ــارات احتیاط آمی ــور از عب نرفته اســت. منظ
ــوّت و اســتواری مفهــوم  ــال   می دهــد؛ در نتیجــه ق ــده انتق ــه خوانن نویســنده را ب
ــارات احتیاط آمیــز  ــا عواملــی    هم چــون تقویت نماهــا و عــدم ذکــر عب ــه ب ایــن آی

ــده روشــن   می شــود.  ــرای خوانن ــی ب ــه خوب ب

ــژه داشــته اند و آن  ــه وی ــی    توجّ ــه عوامــل فراگفتمان ــز ب ــران نی برخــی مفسّ
مــوارد در کتــب تفســیری خــود ارائــه کرده انــد؛ چنان کــه عاّمــه طباطبایــی نیــز 
ــم زبان شناســی در کتــب  ــژة عل ــه اصطاحــات وی ــه داشته اســت. البتّ ــدان    توجّ ب
تفســیری دیده نمی شــود؛ امّــا بــا    توجّــه بــه تعاریــف هــر اصطــاح   می تــوان بــه 
ــا  ــط ب ــور و مرتب ــوارد مذک ــه م ــه ب ــه ســعی شده اســت ک ــرد. در ادام ــا پی ب آن ه

 حــوزة فراگفتمــان در تفســیر المیــزان عاّمــه طباطبایــی پرداخته شــود.

ــیر  ــدّد را در تفس ــرات متع ــوری نظ ــة 23 ش ــل آی ــی در ذی ــه طباطبای عاّم
عبــارت »الّ المــودّه فــی القربــی« بیــان   می کنــد و ســعی بــر آن دارد کــه هریــک 
از نظــرات را بــا دلیــل و مســتندات دقیــق تحلیــل و بررســی نمایــد. ایشــان در 
تبییــن نظــر افــرادی کــه »المــودّه فــی القربــی« را بــه »دوست داشــتن بــه جهــت 
ــر رد و نقــد ایــن نظــر  خویشــاوندی« تفســیر   می کننــد مفهــوم واژة »اجــر« را ب
ذکــر   می کنــد. از منظــر ایشــان واژة اجــر زمانــی بــه کار   مــی رود کــه فــرد عامــل، 
عمــل خــود را بــه طــور کامــل تمــام کرده باشــد؛ از ایــن رو در صورتــی عبــارت 
»مــودّه فــی القربــی« بــه معنــای »دوست داشــتن بــه جهــت خویشــاوندی« اســت 
کــه تما  مــی قریــش ایمــان آورده باشــند و هدایــت شده باشــند؛ درحالی کــه چنیــن 

امــری محقّــق نگردیــد )طباطبایــی، 1390، ج18: 43 (. 

ــردی از  ــر« را در اصطــاح زبانشناســی کارب ــرد واژة »اج ــوان کارب ــاید بت ش
نــوع »معناهــای رمزگونــه« دانســت. مــراد از معناهــای رمزگونــه، آن عبــارات یــا 
واژگانــی اســت کــه نویســنده ســعی دارد منظــور و مقصــود خــود را واضح تــر بــه 

 )5250 :2011 ,Amiryousefi and Barati(.  ــاند ــدگان برس خوانن

ــار  ــه را انص ــاب آی ــه خط ــرادی ک ــة اف ــی نظری ــان در بررس ــن ایش   هم چنی
ــت  ــار اس ــه انص ــاب ب ــور خط ــة مذک ــه آی ــد: چگون ــن   می نویس ــد چنی   می دانن
ــر )ص(  ــه پیامب ــبت ب ــار نس ــدید انص ــکار و ش ــة آش ــتی و عاق ــه دوس درحالیک
نیــازی بــه ســفارش در ایــن آیــه نداشــت )طباطبایــی، 1390، ج18: 43-44(. در 
علــم زبان شناســی ایــن نحــوة ســفارش و تأکیــد خداونــد متعــال نســبت بدیــن 

مســأله بــا عنــوان »تقویت نماهــا« خوانده   می شــود.

نتیجه گیری
نتایــج بررســی تعــدّد   نشــانه های فراگفتمــان تبادلــی حاکــی از آن اســت کــه 
خداونــد متعــال در خصــوص تبییــن و شفّاف ســازی اجــر رســالت بــه طــور قطــع 
ــد و  ــرار   می کن ــاط برق ــده ارتب ــا خوانن ــتقیم ب ــور مس ــیار و به ط ــد بس ــا تأکی و ب
نظــر قطعــی و مســلمّ خــود را دربــارة ایــن مســأله بــدون احتیــاط بیــان   می کنــد؛ 
ــی نشــان می دهــد  ــه خوب ــات اجــر رســالت ب ــی در آی بنابرایــن فراگفتمــان تبادل
ــة 23 ســورة شــوری  ــا در آی ــد؛ امّ ــا از مــردم اجــری را نمی خواهن ــاً انبی کــه قطع
پیامبــر مــودّت فــی القربــی را بــه عنــوان اجــر رســالت اظهــار   می نماینــد کــه ایــن 

ــا تقویــت و قطعیّــت بیــان   می شــود. موضــوع ب
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13 زمستان 98، شماره دوم 

اسباب و نشانه های
راستین عشق 
در آيات و روايات

1. مقدمه
 عشــق رکــن رکیــن عرفــان، خورشــید منظومــة قــرآن و تنهــا پاســخ عاقانه 
ــات اســامی معــادل  ــات و روای ــه فلســفة وجــودی انســان اســت. عشــق درآی ب
ــت فاعلــی  ــان و از منظــر حکمــا علّ ایمــان، در ادبیّــات عرفانــی وصــف ایــزد منّ
ــردد.  ــتان بر  می  گ ــان باس ــه یون ــان اســت. پیشــینة بحــث عشــق ب ــی جه و غای
ــار؛  ــرم رفت ــت و ن ــع اس ــف طب ــق، ظری ــم عش ــون حکی ــای افاط در آموزه  ه
دادگســتر اســت و بــا اعتــدال، پرهیــزگار و شــاعر اســت، بــا خــرد و باهنــر اســت 
کــه حرمتــش کینــه از دل مردمــان می  بــرد و برکتــش آســمان را بــه زمیــن پیونــد 
می  زنــد؛ امّــا چــون مــادری از جنــس تهیدســتان دارد و از لطافــت   بهــره  ای چنــدان 
نــدارد نیازمنــد خوبــان و در طلــب زیبارویــان اســت. در آیــات و روایــات اســامی، 
عشــق - خاصّــه بــه انســان  های کامــل از جملــه اهــل بیــت @- از واجبــات و 
بــه مثابــة اجــرت رســالت و مطمئن تریــن راه ســعادت اســت؛ از ایــن رو در ایــن 

ــار آن پرداخته می شــود. ــه شــناختِ اســبابِ کســب و اختی مختصــر ب

چکیده
اهــل ذوق، عشــق را لــذت الَیــم و الَــم لذیــذ جــان انســان دانســته اند؛ مغناطیســی کــه ارواح لطیــف را بــه ســوی محاســن 
ــه او هــدف می دهــد و رضایــت خاطــر او  ــه حرکــت درمــی آورد و ب ــی انســان را ب شــریف می کشــاند. ایــن حــال روحان
ــش  ــژه دارد. پژوهــش پی ــت وی ــایی نشــانه های آن اهمّیّ ــبابِ کســب و شناس ــن رو بررســی اس ــد؛ از ای ــن می کن را تأمی
ــن  ــه ای ــت ب ــردازد در نهای ــرآن و ســنّت می پ ــه اســباب و نشــانه  های عشــق در ق ــی ب ــا روش توصیفی-تحلیل ــه ب رو ک
ــی،  ــق زیبای ــا الهــام و فیــض الهــی از طری ــا ب ــار آدمــی اســت؛ امّ نتیجــه می رســد کــه عشــق خــارج از کســب و اختی
شــناخت کمــالت درونــی، نیکــوکاری، داشــتن تجانــس و مناســبت روحــی بــا معشــوق می توانــد جــزء احــوالت انســانی 
شــود. حالــی کــه از طریــق گواهــی دل، یــاد معشــوق، اطاعــت از فرمــان او و آمادگــی بــرای رویارویــی بــا بــا شــناخته 

می شــود.

واژگان کلیدی: اسباب عشق، عشق در آیات، عشق در روایات، نشانه های عشق.

2. بررسي تعریف و استعمال واژة عشق در 
قرآن مجید

ــدگار  از حضــرت عشــق چیــزي جــز عشــق صــادر نمي شــود و کام خداون
عشــق جــز عشــق نیســت. واژة عشــق بي آن  کــه روي بــر نامحرمــان نشــان دهد 
در جوهــر آیــات الهــي نهفته اســت. چشــم جــان مي بایــد تــا لطیف تریــن عنصــر 
هســتي را دیــد و اگــر بخواهــي موســي صفــت آن   را در طــور کام وحــي ببینــي 

همــواره نــداي »لـَـن تَرَانـِـي« شــنوي )الأعــراف/174(.

برخــي گفته انــد: »شــاید بــه ایــن دلیــل واژة عشــق در کام الهــي 
ــا  ــعرا تنه ــیلة ش ــه وس ــن واژه ب ــي، ای ــزول وح ــان ن ــه در زم ــود ک دیده نمي ش
ــان  ــی، 1374: 54(. محقّق ــود« )لهیج ــرار گرفته ب ــور ق ــق و فج ــت فس در خدم
ــه«،  ــه«، »لوع ــه«، »ول ــل »صباب ــي از قبی ــي کلمات ــان عرب ــد: »در زب گفته ان

مقاله
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»شــغف«، »تبــل«، »خلـّـت«، »تیــم«، »هــوي« و ... بــه معنــاي عشــق و حــالت 
شــبیه بــه آن بــه کار مــي رود« )ابــن قیــم، 1983: 17-25(. نیــز آورده  انــد: »البتّــه 
ــتقّات  ــبّ و مش ــة ح ــه از کلم ــه آن  چ ــیده نیســت ک ــت پوش ــاب معرف ــراي ارب ب
ــت  ــر آن دلل ــق ب ــه واژة عش ــت ک ــزي اس ــان چی ــود هم ــتفاد مي ش آن مس

مي نمایــد« )ابراهیمــی دینانــی، 1380، ج1: 20(.

ــا ریشــة لغــوی حــبّ می  نویســد:  ــاط ب ــف« در ارتب دیلمــی در »عطــف الل
ةِِ لأنَّ العَــرَبََ تقُــولُ لصَِفــاءِ بیَــاضِ الأســنانِ وَ نضَارَتهَِا  »الحُــبُّ اســمٌ لصَفــاءِ المَــوِدَّ
ــوص در دوســتی  ــرای خل ــی: »حــبّ« اســمی ب « )دیلمــی، 1962: 16( یعن ــبَّ حَ
ــد.  ــدان و درخشــش آن حــبّ می  گوی ــه پاکــی ســفیدی دن ــرا عــرب ب اســت؛ زی
ــد و  ــق می  کن ــت عش ــی از ماهیّ ــعادت« تعریف ــای س ــی در »کیمی ــد غزّال محمّ
ــه چیــزی کــه  ــد: »بدان  کــه معنــی دوســتی )حــبّ( میــل طبــع اســت ب می  گوی
خــوش بــود اگــر آن میــل قــوی بــود آن   را عشــق گوینــد« )غزّالــی، 1361، ج2: 

.)572-    

ــه  ای از عشــق  برخــی دیگــر از اهــل حکمــت و حــال تعریــف کارکردگرایان
ــت«  ــان اس ــان انس ــم ج ــذت الی ــذ و ل ــم لذی ــق ال ــد: »عش ــد و گفته  ان کرده  ان
ــذِبُ  ــسٌ یَجْ ــقُ مِغْنَاطِی ــد: »الَعِْشْ ــز گفته  ان )الهی قمشــه  ای، 1363، ج1  :   146( و نی
ــس  ــی عشــق، مغناطی ــان(؛ یعن ــرِیفَةِ« )هم ــنِ الشَ ــی المَْحَاسِ ــةَ إلَِ الَأرْوَاحَ الَّلطِیفَ
روح  هــای لطیــف و حسّــاس اســت بــه جانــب حســن و کمــال. پایان بخــش ایــن 
بحــث تعریــف عشــق از زبــان عاشــق اســطوره اي مجنــون )قیــس عامری( اســت: 
ــف و ســاختن  ــت:« ســوختن بی  تکلّ ــون را پرســیدند عشــق چیســت؟ گف »مجن

بی  تصــرّف«« )شــجاع، 1374: 156(.

3. اسباب عشق 
3. 1. موهبت رحمانی: زیبایی

اي حسن تو کرده جلوه ها در پرده
صد عاشق و معشوق پدید آورده

بر بوي تو لیلي دل مجنون برده
و ز شوق تو وامق غم عذرا خورده

)جامی، بی  تا:110(.

متألهّــان مســلمان منشــأ عشــق را موهبــت رحمانــي مي داننــد نــه کســب 
و اختیــار انســاني )غزّالــی، 1358: 178تــا188(. نــزد آنــان ایــن خداونــدگار عشــق 
ــا«  من ــاج »کَرَّ ــه ت ــاند و ب ــق مي پوش ــت عش ــد خلع ــه را بخواه ــه هرک ــت ک اس
ــقان  ــان عاش ــید کهکش ــه خورش ــرآن ک ــد. ق ــان مي نمای ــراء/70( مفتخرش )الس
ــمْ  ــلَ بیَْنَکُ ــد: »وَ جَعَ ــه مي فرمای ــا ک ــد آن  ج ــمّ اشــاره مي کن ــن مه ــه ای اســت ب
ــي  ــاد. در جای ــي نه ــان شــما دوســتي و مهربان ــروم/21(: می ــةً« )ال ــوَدَةً وَ رَحْمَ مَ
ــم  ــه فرســتادة خویــش -کلی ــي مي شــود کــه ب ــادآور زمان ــن ی دیگــر ربّ العالمی
ــي«  ــي عَیْن ــعَ عَلَ ــي وَ لتُِصْنِ ــةً مِنِّ ــکَ مَحَبَّ ــتُ عَلیَْ ــت  : »وَ ألَقَْیْ ــوده اس الل- فرم
)طــه /29(؛ یعنــي محبّتــي از خــود بــر تــو افکنــدم تــا زیــر نظــر مــن پــرورش 
یابــي. ســیوطي در تفســیر ایــن آیــه روایتــي از ابــن عبّــاس )ایــن صحابــي کــه 
ــن  ــرا گرفته اســت( در تفســیر ای ــي @ ف ــن عل ــزد امیرالمؤمنی ــم تفســیر را ن عل
ــیوطی،  ــةً« )س ــهُ مَحَبَّ ــهِ مِنْ ــتْ عَلیَِ ــنْ رَآهُ ألُقِْیَ ــد: »کانَ کُلُّ مَ ــل مي کن ــه نق آی
ــه  ــش را ب ــد محبّت ــي @ را مي دی ــي موس ــر کس ــي   ه 1421ق، ج5: 499(؛ یعن
ــف  ــار یوس ــی در کن ــی نب ــد: موس ــا می  گوی ــیوطی در همانج ــت. س دل مي گرف
ــی کــه شــکوه ظاهریشــان  ــد. پیامبران ــران بوده  ان ــن پیامب ــی @ از زیباروتری نب

ــه همــراه عظمــت باطنی  شــان ســبب می  شــد کــه در پیشــاروی انظــار نقــاب  ب
بــر چهــرة زیبایشــان بزننــد بلکــه کم تــر مفتــون و دیوانــه برجــای بگذارنــد. بــه 
هــر تقدیــر موهبــت رحمانــی می  توانــد بــه شــکل زیبایــی ظاهــری باشــد کــه از 

ــت.  ــق آفرینی اس ــباب عش اس

3. 2. تجانس روحي 

اي رفته به عشق داستان من و تو
در مهر و وفا یکي است جان من و تو

من بندة آن یگانه کز عهد ازل 
زو خاست یگانگي میان من و تو

)جامی، بی  تا: 122(.

ــي  ــس روح ــبب آن تجان ــه س ــد ک ــور مي کن ــي ظه ــه زمان ــق دو جانب عش
ــکات  ــار و مل ــکار و رفت ــی، اف ــاف اخاق ــوق در اوص ــق و معش ــابهت عاش و مش
ــوسُ  ــد: »النُّفُ ــي @ مي فرمای ــن عل ــقین امیرالمؤمنی ــه سیّدالعاش ــد؛ چنان  چ باش
اشَْــکالٌ، فَمَــا تَشَــاکَلَ مِنهَــا إتَّفَــقَ، وَ النّــاسُ إلِـَـي أشْــکَالهِمِ أمَیَــلُ« )  الکراجکــي 
الطرابلســي، بیتــا، ج2: 32(؛ یعنــي جان  هــا را شــکل هایي اســت؛ پــس آنــان کــه 
هــم شــکل یک  دیگرنــد، بــا هــم موافقــت خواهندکــرد و مــردم بــه هــم شــکان 
ةُ تَعَاطُــفُ القُْلُــوبِ فِــي  خــود گرایــش دارنــد و در حدیــث دیگــر مي فرمایــد: »الَمَْــوَدَّ
ائتـِـافِ الَرْواح« )آمــدی، 1401ق: 115(: دوســتي، میــل دل هــا بــه یکدیگر اســت 
بــه ســبب الفت یافتــن جان هــا. در امالــي شــیخ طوســي حدیثــي از امــام صــادق 
ــدرش و  ــدَیر از پ ــل اســت: سُ ــل تأمّ ــاب قاب ــن ب @ نقــل شده اســت کــه در ای
ایشــان از آن حضــرت نقــل مي کنــد کــه »هــرگاه کســي را مي بینــم کــه پیــش 
از آن روز نــه مــن او را دیــده ام و نــه او مــرا. بــا ایــن حــال بــه شــدّت دوســتش 
ــن  ــارة م ــر او درب ــه نظ ــم ک ــم، مي بین ــخن مي گوی ــا او س ــون ب ــي دارم و چ م
هم  چــون نظــر مــن دربــارة اوســت و بــه مــن مي گویــد کــه نظــر مــن دربــارة او 
هم  چــون نظــر خــودش دربــارة مــن اســت. ]همــان احســاس محبّــت بي ســابقه 
ــن  ــي. الفت گرفت ــدیر! راســت مي گوی ــود: »اي س ــن دارد[. حضــرت فرم ــه م را ب
دل هــاي پــاکان، هــرگاه یکدیگــر را ببیننــد و اظهــار دوســتي زبانــي نکننــد بــه 
ســرعت در آمیختــن قطره هــاي بــاران بــا آب رودهاســت. دیــر پیونــدي دل هــاي 
ــد  ــار دوســتي کنن ــان اظه ــه زب ــد، اگرچــه ب ــدکاران، هــرگاه یک  دیگــر را ببینن ب
ــه  ــت اگرچ ــر اس ــه یک  دیگ ــدن ب ــي ورزی ــان در مهربان ــون دوري چارپای هم  چ

ــر ســر یــک آخــور باشــند« )طوســی، 1414ق: 411(. مدّت هــاي بســیار ب

3. 3. احسان
ــه او نیکــي  ــه ب ــر آن  کــس را ک ــي ه ــا آدم حــبّ نفــس ســبب مي شــود ت
ــا عــدّه  ای معتقدنــد کــه حــبّ حاصــل از ایــن ســبب  مي کنــد دوســت بــدارد؛ امّ
ــرا کــه عاشــق،  ــا 31(؛ زی ــاغ، 1379: 30 ت ــن دب ــواع عشــق عرضــي اســت )اب ان
معشــوق را بــراي خویــش مي خواهــد نــه بــراي ذات معشــوق؛ بنابرایــن گفته  انــد:

اگر از دوست چشمت بر احسان اوست
تو در بند خویشي نه در بند دوست

)سعدی، 1376: 157(.

امّــا برخــی ایــن ســبب را در کنــار اســباب دیگــر، از عناصــر اصلــي محــرّک 
ــا،  ــی، بی  ت ــن عرب ــد )اب ــل اقامه کرده  ان ــات آن دلی ــراي اثب ــد و ب ــق مي دانن عش
ج2: 326(. در قــرآن مجیــد آیاتــی بــه ایــن امــر تصریــح دارد که احســان از عناصر 
ــیئَِةُ إدِْفَــع باِلَّتِــي  اصلــي محــرّک عشــق اســت: »وََ ل تَسْــتَوي الحَسَــنةُ وَ لَ السَّ
هِــيَ أحَْسَــنُ فَــإذَِا الَّــذِي بیََنَــکَ وَ بیَنَــهُ عَــدَاوَةٌ کَأنَّــهُ وَلـِـيٌ حَمیــمٌ« )الفصلــت/34(؛ 
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یعنــي خوبــي و بــدي برابــر نیســتند. ]بــدي را[ بــه آنچــه بهتــر اســت پاســخ ده! 
پــس آن  گاه آن  کــه میــان تــو و او دشــمني اســت، گویــي دوســتي یکــدل اســت. 

ــت؛  ــري اس ــقي فط ــان عش ــل از احس ــق حاص ــث عش ــي از احادی در برخ
چنان چــه در حدیثــي از رســول خــدا \ آمده اســت: »جُبلَِــتِ القُلــوُبُ عَلَــي حُــبِّ 
مَــنْ أحْسَــنَ إلیَهَــا وَ بغُْــضِ مَــنْ أسََــاءَ إلیَهــا« )حرانــی، 1404: 37(: »دل هــا بــر 
ــد،  ــدي کن ــا ب ــه بدان ه ــد و دشــمني آن  ک ــا نیکــي کن ــه آن  ه ــه ب دوســتي آن  ک
سرشــته شده اســت« )ری شــهری، 1379: 92(. نکتــة قابــل توجّــه آن اســت کــه 
ســببیّت احســان، بــه صراحــت در کام امــام عارفــان امیرمؤمنــان علــي @ بــه 
ــةِ  ــبَبُ المحب ــت: »سَ ــان آمده اس ــي از ایش ــت. در روایت ــیده شده اس ــته کش رش
ــي عشــق  ــر احســان را نوع ــي دیگ ــدی، 1410: 159( و در حدیث الإحســانُ« )آم
ــد دانســت  ــه بای ــان(. البتّ ــت اســت )هم ــد: نیکــوکاري محبّ ــد و مي فرمای مي دان
ــال  ــه دنب ــان ب ــز احس ــق نی ــد، عش ــق مي آفرین ــان عش ــه احس ــور ک همان  ط
مــي آورد. ایــن عاشــق صــادق اســت کــه از هیــچ احســاني بــه جانــب معشــوق 
دریــغ نمي کنــد و از بخشــیدن عزیزتریــن دارایــي اش یعنــي جــان خویــش ابایــي 
ــره/207(:  ــاءِ مَرَضــاتِ الل« )البق ــهُ إبِتْغَِ ــرِي نفَْسَ ــن یَشْ ــاسِ مَ ــنَ النّ ــدارد »وَ مِ ن
ــدا  ــاي خ ــب رض ــراي کس ــش را ب ــان خوی ــه ج ــت ک ــي اس ــان کس »از مردم

مي فروشــد«. 

3. 4. معرفت
بي معرفت مباش که در مَن یزید عشق

اهل نظر معامله با آشنا کنند
)حافظ،   1371: 174(. 

ــیدا  ــه و ش ــگار وال ــف ن ــر زل ــاف س ــنیدن اوص ــا ش ــوق ی ــدن روي معش دی
ــه  ــوري دارد ک ــا خــود ن ــد و ب ــي عشــق مي آفرین ــي این  چنین کننده اســت. معرفت

ــید:  ــور وصــال رس ــه ط ــا آن ب ــوان ب مي  ت

تا نگردي آشنا زین پرده رمزي نشنوي 
گوش نامحرم نباشد جاي پیغام سروش

)همان: 261(.

و چــون بــا ایــن معرفــت، مشــتاق کــوي یــار شــدي آتــش عشــق در وجودت 
زبانــه مي کشــد تــا هرچــه غیــر معشــوق اســت خاکســتر شــود. آري! ســالة پــاک 
ــن  ــه اشاره کرده اســت: »مَ ــن نکت ــز بدی ــي @ نی ــام حســن مجتب رســول  الل ام
ــت  ــد او را دوس ــدا را بشناس ــه خ ــهُ« )ورام،1410، ج5: 52(: هرک ــرَفَ اللَ أحََبَّ عَ

خواهدداشــت.

4. نشانه  هاي عشق راستین 
4. 1. گواهي دل

ــود )ر.ک:  ــه مي ش ــي در آن خاص ــه آدم ــت ک ــي اس ــي ملکوت ــب حقیق قل
ــتیا  ــر آن اس ــان ب ــرت رحم ــه حض ــت ک ــي اس ــفی، 1384: 178(. عرش کاش
یافته اســت، از مرکــز آن تدبیــر امــور مي کنــد و چون»  صــورت دل از عیــن عشــق 
پدیــد آمــده« )کاشــانی، 1382: 27( و اکســیرش در نهایــت، روح و جــان عاشــق و 
معشــوق را یکــي مي کنــد از ایــن  رو بیّنــه اي اســت کــه از حقّانیــت رســول عشــق 
خبــر مي دهــد و ایــن همــان مهمّــي اســت کــه بــه برکــت کام معصــوم بــر مــا 
مکشــوف مي شــود. از امــام عارفــان امیرمؤمنــان روایــت شده اســت کــه ایشــان 
ــوبَ عَــنِ المَــوِدّاتِ؛ فَانَِّهــا شَــواهِدٌ لتَقْبَــلُ الرُّشَــد«   )لیثــی  فرمودنــد: »سَــلُوا القُلَ

واســطی، 1376: 285(: از دل هــا دربــارة دوســتي ها بپرســید کــه گواهانــي رشــوه 
ــأَلُ  ــاً یَسْ ــمِعْتُ رَجُ ــه: »سَ ــد ک ــل مي کن ــم نق ــن حک ــح ب ــز صال ــد.  نی ناپذیرن
ــي؟  ــهُ یَوَدُّنِ ــمُ أنََّ ــفَ أعَْلَ ــي أوََدُّکَ. فَکَیْ ــولُ: إنِِّ ــلُ یَقُ ج ــالَ:« الرَّ ــدالل @ فَق أبَاعب
ــوَدُّکَ« )کلینــی، 1429، ج4:  ــهُ یَ ــوَدُّهُ فَإنِّ ــتُ تَ ــإنِْ کُنْ ــکَ! فَ ــالَ: إمْتَحِــن قَلبَْ ... ق
718(؛ یعنــي شــنیدم مــردي از امــام صــادق @ مي پرســید: »کســي مي گویــد : 
دوســتت دارم. مــن از کجــا بدانــم کــه ]واقعــاً[ دوســتم دارد؟ امــام پاســخ داد: دلــت 

را بیازمــاي! اگــر دوســتش داشــتي، او نیــز تــو را دوســت دارد«.

کعبه و بتخانه حجابند و بس 
روي دلم سوي رخِ یار کو؟

قبله به دل گشت در این رَه مَرا
 خیز  بگو قبلة کفّار کو ؟

)همدانی، بی  تا: 3(.

4. 2. یاد معشوق 
می  گوینــد: »عشــق وقتــي محقــق مي شــود کــه جمــال معشــوق و یــا نــام 
ــاد او باشــد خــود  ــرد و هــر وقــت بي فکــر و ی ــرا گی ــر اوقــات عاشــق را ف او اکث
ــعادت  ــد و از س ــیاطین ببین ــام و ش ــات اوه ــار حم ــات دچ را در تاریکــي و ظلم
ــد:  ــن  رو گفته ان ــن،   1369: 198(.از ای ــد« )امی ــروم دان ــره مح ــبختي بالم و خوش
ــمَّ لتَذْکُــرُهُ« )البغــدادی البــزاز، 1419: 277(: محــال  ــهُ ثُ »مِــنَ المَْحــالِ أنَْ تُحِبَّ
اســت کســي را دوســت داشته باشــي آنــگاه یــادش نکنــي. بنابرایــن یــاد معشــوق 
ــن جهــت  ــد. بدی ــر و جــان عاشــق را ســوخته تر مي کن ــش عشــق را فروزان ت آت
رحمــت عالمیــان و حبیــب پــرودگار آدمیــان فرموده اســت: »مَــنْ أحََــبَّ شَــیْئاً اکَْثَرُ 
ــرَهُ« )هنــدی، 1413، ج1: 425 و 1829(: هرکــس چیــزي را دوســت بــدارد از  ذِکْ
آن بســیار یــاد مي کنــد. ســرور عارفــان و وصــي خاتــم پیامبــران امیرمؤمنــان نیــز 
ــوب، 1379: 300(:  ــن شهرآش ــره« )اب ــجَ بذِِکِ ــیْئَاً لهَِ ــبَّ شَ ــنْ أحََ ــد: »مَ مي فرمای
هرکــس چیــزي را دوســت بــدارد شــیفتة یــادش مي شــود. ایــن همــان نشــانه اي 
ــةِ  ــنْ عَامَ ــت: »وَ مِ ــاره شده اس ــدان اش ــز ب ــامي نی ــان اس ــه در عرف ــت ک اس
الَمَْحَبَّــةِ کَثــرَةُ ذِکْــرِ الحَْبیــبِ« )مکّــی، 1417، ج2: 84(: از عامــت محبّــت بســیار 

یادکــردن محبــوب اســت. 

4. 3. اطاعت از معشوق
مي گوینــد: »آغــاز عشــق طاعــت اســت« )آبراهامــوف، 1379: 42(؛ زیــرا بــا 
غلبــة ســلطان عشــق در کشــور وجــود جایــي بــراي اســیران اراده باقــي نمي مانــد. 
از شــوکت آن پادشــاه، چشــم عاشــق بــر حکــم و گــوش او بــر فرمــان معشــوق 

ــد:  ــه گفته ان ــت ک ــت؛ از این  روس اس

تَعْصِی إلهَ وَ أنتَْ تُظِهرُ حُبَّه
هَذا مَحالٌ فِي القِْیاسُ بدَیع

لوَکانَ حُبُّکَ صادِقاً لَأَطْعتَه
إنَِّ المُحِبَّ لمَِنْ یُحِبُّ مُطیع

)سراج طوسی، 1380: 247(.

ــونَ الَل  ــمْ تُحِبُّ ــلُ إنِ کُنْتُ ــد »قُ ــه مي فرمای ــه ک ــن آی ــزول ای ــأن ن در ش
فَاتَّبعُِونــي« )آل عمــران/31( آمده اســت: »در عهــد رســول خــدا جماعتــي دعــوي 
ــا نحُِــبُّ رَبَّنــا: )مــا خــداي را دوســت داریــم(. حــق تعالــي گفــت:  کردنــد کــه إنّ
ــد و  ــه درنیایی ــان دوســت ب ــود کــه از فرم ــي باشــد و آن، آن ب دوســتي را عامت
دوســت او را دوســت داریــد. ایــن محمّــد دوســت مــن اســت. اگــر شــما در ایــن 
دعــوي راســت گوییــد، متابعــت او کنیــد تــا مــن نیــز شــما را دوســت بــدارم و إلّ 
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ــت« )رازی، 1408: 274(. ــل اس ــت باط ــوي بي  بیّن ــت و دع ــد بي  بیّن ــوي باش دع

عاشقان را بر سر خود حکم نیست
هرچه فرمان تو باشد آن کنند

)حافظ، 1371: 176(.

4. 4. رویارویي با بلا 
اول قدم از عشق سر انداختن است 
جان باختن است و با با ساختن است

اول این است و آخرش داني چیست؟ 
خود را ز خوديِ خود بپرداختن است 

)عراقی،   1370: 363(.

»حقیقــت عشــق باســت« )غزّالــی، 1359: 32(. هرجــا قــدم گــذارد آســایش 
ــه ای  ــل قری ــون داخ ــاهان چ ــدد. آري! »ش ــت برمي بن ــار رخ ــي از آن دی و راحت
ــک  ــردي نزدی ــه: »م ــد ک ــل/34(. آورده ان ــد« )النم ــوند آن   را تباه مي کنن مي ش
پیغمبــر آمــد و گفــت: »إنِّــي أحِبُّــکَ یــا رَســولَ  الل« رســول او را جــواب داد کــه: 
»انُظُــرْ مــا تَقُــول«. چــون دعویــش بــزرگ بــود بجنبانیــدش و گفــت: »بنگــر کــه 
ــر  ــد. از به ــا نیفت ــا در ب ــارد ت ــوي نی ــا مگــر سســتي در دع ــي«؛ ت چــه مي گوی
آن  کــه بســیار کــس بــه غفلــت چیــزي گویــد کــه آن گفتــار بــر او بــا گــردد. ... 
و ســیّد مي خواســت کــه او را بیازمایــد تــا دعــوي از حقیقــت اســت یــا غلفــت. از 
ایــن معنــي گفــت: »انُظُــر مــا تَقُــول« او قــدم بــر دعــوي بفشــرد و گفت: »راســت 
مي گویــم و تــو را دوســت دارم« او گفــت: »إعِِــدّ للِبَْــاءِ تَجافــاً«! »بســاز از بهــر 
ــاده  ــا را مســتعد و آم ــد ب ــت رســول کن ــوي محبّ ــه دع ــه اي!« آن-ک ــا جام ب
بایــد بــود. آن  کــه دعــوي محبّــت حــق کنــد بي بــا چگونــه باشــد؟« )مســتملی، 

 .)191 :1363

ــد:  ــان مي فرمای ــه ایش ــت ک ــول اس ــا @ منق ــرت رض ــي از حض در حدیث
»الحُــبُّ داعِــي الَمَْــکارِهِ« )حلوانــی، 1408: 133؛ حلـّـی، 1408: 299(؛ یعني محبّت 
ــس عاشــق صــادق  ــن اســت پ ــر ناخوشي هاســت. و چــون عشــق چنی دعوت  گ
هرگــز بي  بــا نمــي باشــد. افــزون براین  کــه در روایــات اســامي هم  نشــیني بــا 
ــه  ــز ب ــا از صفــات عاشــقي اســت همیــن ویژگــي از نشــانه هاي معشــوقي نی ب
ــالَ  ــه: »قَ ــت ک ــا @ آمده اس ــام رض ــي از ام ــه در روایت ــد چنان  چ ــمار مي آی ش
انُ لیُِوسُــفَ: إنِـّـی لَُحِبُّــکَ. فَقَــالَ یُوسُــفُ: مَــا اصَابنَـِـی بـَـاءٌ الِّ مِــنَ الحُــبِّ  السُــجَّ
قَتْنیِ وَ إنِْ کَانَ أبَـِـی أحََبَّنـِـی فَحَسُــدوُنیِ إخوَتـِـی وَ  تـِـی أحََبَّتْنـِـی فَسَــرَّ إنِْ کَانـَـتْ عَمَّ
إنِْ کَانـَـتْ إمِْــرَأةَُ العَْزیــزِ أحََبَّتْنـِـی فَحَبَسَــتْنِ« )عیاشــی،1420،ج342:2(. زندانبــان به 
یوســف @ گفــت: تــو را دوســت دارم. یوســف @ پاســخ داد: هــر بایــي کــه به 
مــن رســیده از دوســت داشــتن اســت. عمّــه ام دوســتم داشــت پــس مــن را دزدیــد. 

پــدرم مــرا دوســتم داشــت؛ عاقبــت برادرانــم بــه مــن حســادت کردنــد و زن عزیز، 
مــرا دوســت داشــت در نهایــت بــه زندانــم افکنــد.

این  کــه آتــش بــا دامــن معشــوق را نیــز مي ســوزاند نکتــه اي اســت کــه در 
احادیــث به ویــژه در بــاب عشــق الهــي بارهــا از آن ســخن بــه میــان آمده اســت 
ــر \ در حدیثــی  ــم: پیامب ــه اي از آن  هــا اشــاره مي کنی ــه نمون کــه در این  جــا ب
ــوا وَ  ِــغَ إقِْتَنــاهُ، قالُ ــإذَِا أحََــبَّ الُل الحُــبَّ البَْال ــاهُ، فَ ــداً ابِتَْ فرمــود: إذَِا أحََــبَّ الُل عَبَ
مَــا إقِْتَنــاؤُهُ؟ قَــالَ: ألَّ یَتْــرُکَ لـَـهُ مَــالً وَ لوَلـَـداً« )مکّــی، 1417، ج2: 87(؛ یعنــی 
ــون او را  ــد و چ ــش مي کن ــدارد، مبتای ــت ب ــده اي را دوس ــد بن ــرگاه خداون »ه
بســیار دوســت بــدارد، او را برمي گزینــد. پرســیدند: چگونــه برمي گزینــد؟ فرمــود: 
نــه مالــي برایــش مي گــذارد، نــه فرزنــدي« )محمــدی ری شــهری، 1379: 465(. 
ــنَ  ــومٍ: إلَِــي أیَْ و بــاز از آن جانــب نقــل اســت کــه فرمــود: »یَقُــولُ البَــاءُ کُلَّ یَ
ــهَ؟ فَیَقُــولُ الل تَعالــي: إلِـَـي أحَبابــي وَ اوُلــي طاعَتـِـي...« )هنــدی، 1413؛ ج3:  أتََوَجَّ
341 و 6850(؛ یعنــي هــر روز بــا میگویــد: بــه کــدام ســو روم؟. آن گاه خداونــد 

متعــال مي فرمایــد: بــه ســوي دوســتانم و فرمانبرانــم.

بي  خویش و تبار و بي  قرینم کردي 
با  فاقه  و  فقر  همنشینم  کردي 

این مرتبة مقرّبان درِ توست 
یا رب به چه خدمت این  چنینم کردي

)باخرزی، بی تا: 132(.

نتیجه گیری
ــرد و او را  ــی را می  گی ــرار آدم ــه آرام و ق ــت ک ــدیدی اس ــت ش ــق محبّ عش
بهطــور کلّــی از خویــش فانــی می    کنــد. متعلّــق ایــن حالــت معنــوی گاه فــردی 
از نــوع انســان و گاه خداونــد ســبحان اســت. عشــق از احــوالت اســت و احــوالت 
ــا ایــن همــه،  ــا ب ــار آدمــی نیســت و امــری وهبــی اســت؛ امّ ــه کســب و اختی ب
ــبب  ــه س ــات ب ــات و روای ــق در آی ــد. عش ــاری باش ــد اختی ــات آن می  توان مقدّم
معرفــت بــه زیبایــی ظاهــری و کمــالت باطنــی معشــوق، تجانــس و مشــابهت 
ــه  ــوب ب ــر احســان و نیکــوکاری محب ــت در اث ــا او و در نهای ــوی ب روحــی و معن
وجــود می  آیــد. ســبب اخیــر نــزد متألهّــان اســامی محــلّ بحــث اســت کــه آیــا 
از عناصــر اصلــی محــرک عشــق اســت یــا خیــر؛ امّــا در آیــات و روایــات بســیار 
بــه آن توجّــه شده اســت. نهایــت آنکــه می  تــوان عشــق راســتین را از عشــقنماها 
اینگونــه بــاز شــناخت: عاشــق در عشــق راســتین همــواره بــه یــاد معشــوق اســت 
و دائــم گــوش بــه فرمــان او و در مقــام خدمــت و طاعــت اوســت. عاشــقی کــه از 
مصیبــت و بــا در راه پــر نشــیب و فــراز عشــق نمی  هراســد، در نهایــت امــر دل 

معشــوق را دچــار عشــق راســتین خــود می  کنــد. 
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جستاری در معنای حبّ و 
آثار محبّت به اهل بیت @ 

از منظر روايات

مقاله

آمنه امیدی 
دانشجوی دکتری علوم قرآن و حدیث دانشگاه شهید چمران اهواز

چکیده
محبّــت از مفاهیمــی اســت کــه در روایــات مــا بــا عقــل، ایمــان و دیــن در ارتبــاط اســت و دارای لیه هــای معنایــی 
متعــدّدی اســت. بــه عبارتــی محبّــت انســان بــه امــور متعــدّدی تعلــق می گیــرد کــه از جملــه مصادیــق آن، محبّــت بــه 
ــه  ــت ب ــار محبّ ــت و آث ــوم محبّ ــی مفه ــه بررس ــی ب ــی تحلیل ــا روش توصیف ــر ب ــتار حاض ــد. نوش ــت @ می باش اهل بی
ــج حاصــل از پژوهــش نشــان می دهد کــه حــبّ دارای دو جهــت الهــی و  ــردازد. نتای ــات می پ اهــل البیــت از منظــر روای
شــیطانی اســت و حبّــی کــه در جهــت الهــی باشــد منشــأ ســعادت اســت و ایــن نــوع از حــبّ کــه عالی تریــن آن حــبّ 
ــه اهل بیــت دارای  ــه اهــل البیــت را هــم شــامل می شــود و حــبّ ب بیــن خــدا و انســان اســت لیه هایــی چــون حــبّ ب

آثــار و پیامدهــای متعــدّدی اســت کــه از مهم تریــن آن معرفــت الهــی اســت. 

واژگان کلیدی: اهل بیت، حبّ، روایات، محبّت، معرفت.

omidi7092@yahoo.com
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مقدّمه
توجّــه بــه نقــش ســنّت در کنــار قــرآن بــه عنــوان دو میــراث گران بهــا در 
ــرا روی  ــت را ف ــت و محبّ ــه ای از تربی ــت نظــام هســتی، گنجینه  هــای نهفت تربی
ــق  ــی از مصادی ــد. یک ــرار می ده ــت ق ــتی اس ــان هس ــة جه ــه در مجموع آن چ
تربیــت، محبّــت می باشــد. بــر کســی پوشــیده نیســت کــه تعالیــم وحــی و عتــرت 
ــر مجموعــه ای از  ــز زی ــت نی ــی اســت و محبّ ــی و تربیت ــر از آموزه هــای معرفت پ

ــد. ــت می باش ــت و تربی معرف

ایــن مهــم را بایــد افــزود کــه تحلیــل و واکاوی ایــن موضوعــات و تبییــن آن، 
بــه دقّــت وافــر و موشــکافی دقیــق روایــات نیازمنــد اســت تــا پاســخگوی نیازهای 

بشــری و در یــک کام رســیدن بــه تربیتــی صحیــح و در نتیجــه محبّت باشــد.

ایــن پژوهــش درصــدد اســت محبّــت نســبت بــه اهل بیــت   @ را تحلیــل 
کنــد؛ بنابرایــن بــا مراجعــة مســأله محورانــه بــه منابــع روایــی در پــی دســتیابی 
ــع  ــه ایــن موضــوع مناب ــرای رســیدن ب و تحلیــل ابعــاد ایــن مهــم می باشــد و ب

ــی بررســی شده اســت. ــه روش تحلیلی-توصیف ــی ب روای

ــن نشده اســت؛  ــوان تدوی ــن عن ــا ای به طــور مشــخّص پژوهشــی مســتقل ب
امّــا در ارتبــاط بــا موضــوع اخــاق و محبّــت، پژوهشــگران در کتــب و مقــالت 
ــد دســت یابی  ــدا ضــروری می نمای ــه در ابت ــد. آن چ ــه داده ان ــی را ارائ ــود نظرات خ

بــه فهــم دقیــق ایــن واژه، یعنــی محبّــت اســت.

1. معنای محبتّ در لغت
محبّــت در دانــش لغــت از ریشــة )ح.ب.ب(، اســم مصــدر، بــه معنای دوســتی، 
عشــق و حــبّ بــه یــک چیــز می باشــد )فراهیــدی، 1409: 31؛ ابــن دریــد، 1988: 
64؛ ازهــری، 1421: 7؛ صاحــب، 1414: 321(. در معاجــم، حــبّ بــه معنــای میــل 
یــا خواســتن یــک چیــز می باشــد و در نتیجــه تاش کــردن در جهــت آن چــه کــه 
دوســت دارد )جوهــری، 1376: 105؛ عســکری، 1400: 115؛ ابــن فــارس، 1404: 
ــوان ذیــل چنــد عنــوان دســته بندی کــرد: محبّتــی  ــت را می ت 26(. معنــای محبّ
ــت  ــرای به دســت آوردن فضیل ــت ب ــردن و شــادی اســت، محبّ ــرای لذّت ب کــه ب
ــی، 1412: 214؛  ــه معنویــت )راغــب اصفهان ــرای رســیدن ب ــت ب و بزرگــی، محبّ

مصطفــوی، 1430: 177(.

بــا توجّــه بــه نظــرات ذکرشــده می تــوان گفــت: محبّــت بــه معنــای دوســتی، 
عشــق و خواســتن و رفتــن بــه ســمت چیــزی اســت کــه انســان بــه آن عاقــه 
ــن  ــه ای ــت ک ــه اس ــن نکت ــه ای ــه ب ــد توجّ ــت می باش ــز اهمّیّ ــه حائ دارد و آن چ

محبّــت بــه چــه ســمت و ســویی دللــت دارد؟

2. مفهوم محبتّ از منظر روایات
از منظــر روایــات حــبّ امــری کامــاً عقانــی اســت و از جنــود عقــل اســت؛ 
چنان کــه بغــض نقطــة مقابــل حــبّ و از جنــود جهــل اســت )کلینــی، 1407ق، 
ــکَ  ج1، ص22(. حــبّ در کام اهل بیــت نشــانه ای از قــدرت الهــی اســت: »وَیلَ
وَکَیــفَ احتَجَــبَ عَنــکَ مَــن أراکَ قُدرَتــه فــي نفَسِــک؟... وَ حُبِّــکَ بعَــدَ بغُضِــک وَ 

بغُضِــکَ بعَــدَ حُبِّــک« )کلینــی، 1407ق، ج1: 75(.

ارزش و جایــگاه محبّــت را در جایــی می توان یافــت کــه در تعریــف دیــن از 
ــن  ــد و ای ــت نامیده ان ــن را همــان محبّ ــه ای کــه دی ــه گون ــد؛ ب آن بهــره گرفته ان
ــرد.  ــوان قلمدادک ــت می ت ــرای واژة محبّ ــف ب ــن تعاری ــف را از برگزیده تری تعری
ــت  ــز محبّ ــن ج ــه دی ــد ک ــه بیان کرده ان ــن را این گون ــامی دی ــگ اس در فرهن
نیســت. »قــال ابوجعفــر @ : و الل لــو احبنــا حجــر حشــره الل معنــا و هــل الدیــن 
ال الحــب ان الل یقــول قــل ان کنتــم یحبــون الل فاتبعونــی یحبّبکــم الل و قــال 
یحبّــون مــن هاجــر الیهــم و هــل الدیــن ال الحــبّ« )مجلســی، 1403، ج27: 95(. 
در روایتــی دیگــر ایمــان همــان حــبّ دانســته شده اســت: »سَــأَلتُ أباعبــدِالل عــن 
الحُــبِّ وَالبُغــضِ أمِــنَ الإیمــانِ هُــوَ فَقَــالَ وَهَــلِ الإیمــانُ إلّ الحُــبُّ والبُغــض« 

)کلینــی، 1407ق، ج2: 126(.

بنابرایــن حــبّ در روایــات شــیعه ایمــان و دیــن دانســته شده اســت؛ امّــا یــک 
نکتــه قابــل تأمّــل اســت: ایــن حــبّ زمانــی دیــن و ایمــان اســت کــه جهــت آن 
صحیــح باشــد در روایــات شــیعه جهــت بســیار مهــم اســت. حــبّ اگــر در جهــت 
اصلــی خــود کــه همــان جهــت الهــی اســت قــرار گیــرد انســان را بــه ســعادت 
ــدَ المَشــرِقُ مِــنَ  ــم فَعَلتُمــوهُ تبَاعَ واقعــی می رســاند: »أل أخُبرُِکُــم بشَِــيءٍ إن أنتُ
دَقــة تکَسِــرُ ظَهــرَهُ والحُــبُّ  دُ وَجهَــهُ والصَّ ــومُ یسَــوَّ المَغــرِبِ؟ قَالــوا بلَــی قــالَ الصَّ
ــت  ــبّ در جه ــوق ح ــت ف ــر روای ــا ب ــی، 1407ق، ج4: 158(. بن ــي الل« )کلین ف
الهــی اســت کــه شــیطان را از انســان دور نمــوده و انســان را بــه ســمت کمــال 

می رســاند. 

از منظــر آموزه هــای روایــی حــبّ دارای لیه هــای معنــای متعــدّدی اســت 
کــه لیــة اصلــی آن حــبّ بیــن خــدا و انســان اســت و لیــة دیگــری کــه در اثــر 
حــبّ الهــی ایجــاد می شــود حــبّ بیــن انســان و انســان های کامــل اســت کــه 

مصــداق اتــمّ آن ائمــة اطهــار    @ هســتند.

 در راســتای محبّــت و عاقــه بــه خداونــد اســت کــه محبّــت بــه اهل بیــت 
   @ شــکل می گیــرد. اهمّیّــت ایــن موضــوع در جایــی اســت کــه عــدم ولیــت 
ائمــه    @ و نپذیرفتــن تبعیــت آنــان منجــر بــه نپذیرفتــن اعمــال نیکــو می شــود؛ 
در ایــن جاســت کــه اهمّیّــت تعریــف دیــن بــه معنــای محبّت تبییــن می شــود. در 
روایتــی آمده اســت: »اللهــم فانــی اوفــی و اشــهد و اقــر و ل انکــر و ل اجحــد و 
اســر و اعلــن و اظهــر و ابطــن بانــک انــت الل ل الــه الــه انــت وحــدک ل شــریک 
لــک و ان محمّــدا عبــدک و رســولک a و انّ علیــا امیرالمومنیــن ســید اوصیــاء 
و وارث علــم النبیــاء علــم الدیــن و مبیــر المشــرکین و ممیــز المنافقیــن و مجاهــد 
المارقیــن و امامــی و حجتــی و عروتــی و صراطــی و دلیلــی و محبّتــی و مــن ل 
ــه و  ــو صلحــت ال بولی ــی و ل ــه ل ــا منجی ــت و ل اراه ــو زک ــی و ل ــق باعمال اث
الئتمــام بــه و القــار بفضائلــه ... اللهــم بتوســلی بهــم الیــک و تقربــی بمحبّتهــم 
و تحصنــی بامامتهــم افتــح علــی فــی هــذا الیــوم ابــواب رزقــک و انشــر علــی 
رحمتــک و حبّبنــی الــی خلقــک و جنبنــی بغضهــم و عداوتهــم انــک علــی کل 
شــی ء قدیــر...« )مجلســی، 1403، ج94: 372؛ احمــدی میانجــی، 1446، ج5: 240؛ 
ابــن طــاووس، 1411: 303(. وجــود چنیــن احادیثــی تعریفــی بــرای بیــان اســام 

ــد. ــن اســام می باش و دی

زنجیــره و ترتیــب امتــدادی کــه در طــول ایــن محبّت هــا شــکل می گیــرد 
عاوه بــر رســاندن انســان بــه معرفــت حقیقــی آثــاری را بــرای جامعــه ی بشــری 
بــه دنبــال دارد؛ زیــرا قرارگرفتــن افــراد بــا یــک مؤلفّــه و شــاخصی ثابــت، ماننــد 
ــد و متّحــد،  ــه ای هدفمن ــه شــکل گیری جامع ــت   @ منجــر ب ــه اهل بی ــبّ ب ح
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ــدن  ــت موفّق ش ــان و در نهای ــه اهدافش ــیدن ب ــرای رس ــم ب ــار ه ــا و در کن همت
جامعــة بشــری می شــود. ایــن محبّــت، تشعشــعات خــود را ماننــد آفتابــی بــا نــور 
شــعاعی وســیع بــه دیگــران می تابانــد و آن هــا را حــول یــک محــور و مــدار بــه 
ــدار  ــک دی ــت در ی ــه رف ــه مکّ ــه ب ــاری زمانی ک ــوذر غفّ ــی آورد. اب ــان در م جری
به گونــه ای متحــوّل شــد کــه بــه تمــام عقایــد و عادت هــای باطــل پشــت پــا زد 
و بــا توجّــه بــه اطرافیــان و دوســتانی کــه در کنــار او قــرار داشــتند همگــی آمــادة 
هــر گونــه مبــارزه و جهــاد شــدند. بلــه آن هــا دریافتــه بودنــد کــه درس محبّــت و 

عشــق در دفتــر، کتــاب و مدرســه آموختنــی نیســت )بهشــتی، 1386: 231(.

ــناخت  ــت و ش ــب معرف ــدون کس ــت   @ ب ــه اهل بی ــق ب ــت و عش محبّ
ــت   @ و  ــه اهل بی ــت و عشــق ب ــن وجــوب محبّ ــا ممکــن نیســت؛ بنابرای آن ه
ــه  ــان اســت. در نتیجــه امــرِ ب ــه آن هــا مســتلزم معرفــت و شــناخت آن مــودّت ب
ــت غایــی  ــه معرفــت الل اســت کــه علّ ــت اهل بیــت   @ امــرِ ب معرفــت و محبّ
نظــام آفرینــش اســت. در روایتــی آمده اســت: »مــن احبّکــم فقــد احــبّ الل مــن 
عرفهــم )اهــل  البیــت( فقــد عــرف الل« )قمــی، 1384: 954(. در نتیجــه محبّــت 
ــت و  ــت و معرف ــت آن هاس ــه معرف ــیدن ب ــرای رس ــی ب ــت   @ راه ــه اهل بی ب
شــناخت ایشــان، راهــی بــرای چگونــه رســیدن بــه معرفــت الل اســت )همایونــی، 

1384: 23 و 22(. 

ــن  ــرات و نتایجــی اســت کــه در ای ــه از حــبّ دارای اث ــن لی ــات ای در روای
ــود. ــاره می ش ــدان اش ــتار ب نوش

3. آثار محبتّ به اهل بیت   @ در روایات
ــت  ــت اهل بی ــمه ای از محبّ ــأ و سرچش ــه سرمنش ــق زمانی ک ــت و عش محبّ
  @ داشته باشــد ایــن نتیجــه را بــه دنبــال دارد کــه بشــر بــه مرحلــة صیــرورت 
ــی  ــت می یابد و تمام ــری دس ــة بالت ــه مرحل ــه ای ب ــی از مرحل ــد؛ یعن می ر س

ــوردد. ــل را در می ن ــانی کام ــه انس ــیدن ب ــرای رس ــل ب ــل تکام مراح

ــر  ــی ب ــت   @ دلیل ــه اهل بی ــت ب 1-3- محبّ
ــد  ــه خداون ــت ب ــه معرف ــت و در نتیج محبّ

ــرف،  ــت ان اع ــا، فاحبب ــزا مخفی ــت کن ــت: »کن ــی آمده اس ــی قدس درحدیث
ــی  ــن گنج ــی، 1403، ج84: 119(. »م ــرف« )مجلس ــی اع ــق لک ــت الخ فخلق
ــا  ــدم ت ــش را آفری ــس آفرین ــوم؛ پ ــناخته ش ــتم ش ــت داش ــودم، دوس ــی ب مخف
شــناخته شــوم«. توجّــه بــه ایــن گونــه از احادیــث دو نتیجــة مهــمّ را بــه دنبــال 
دارد: 1. محبّــت و عشــق دلیــل خلقــت مخلوقــات اســت؛ 2. منظــور از »خلقــت 

ــد. ــت   @ می باش ــش اهل بی ــرف«، آفرین ــی اع ــق لک الخل

ــود و  ــت خ ــت و محبّ ــا معرف ــه ب ــد ک ــانی بوده ان ــا کس ــت   @ تنه اهل بی
در نتیجــه شــناختی کــه از ایــن محبّــت حاصــل می شــد هــدف خلقــت و نظــام 
ــی  ــان خــود عامل ــه ای کــه وجــود آن ــه گون ــه ســرانجام رســاندند؛ ب هســتی را ب
بــرای بهره-مندشــدن از فیوضــات الهــی اســت و ایــن دلیــل بــر واجــب بــودنِ 
ــرای  ــیری ب ــوع تفس ــن موض ــد. ای ــت   @ می باش ــه اهل بی ــودّت ب ــت و م محبّ
ایــن عبــارت اســت کــه می خوانیــم: »و لکــم المــوده الواجبــه و الدرجــات الرفیعــه 
ــت   @  ــه اهل بی ــت ب ــه، 1378، ج2: 277(. محبّ ــود« )ابن بابوی ــام المحم و المق
واجــب اســت؛ زیــرا بــه علّــت وجــود آنــان اســت کــه جهــان آفرینــش به وجــود 

ــا12(. ــی، 1384: 18ت ــت )همایون آمده اس

ــرای  ــه اهل بیــت   @ عاملــی ب ــت ب 2-3- محبّ
ــان ها ــات انس ــرزش و نج آم

حدیــث »بــاب حطــه« از جملــه احادیثــی اســت کــه در منابــع شــیعه و اهــل 
ســنّت آمده اســت : »انمــا مثــل اهل بیتــی فیکــم کمثــل ســفینه نــوح مــن رکبهــا 
نجــا، و مــن تخلــف عنهــا غــرق و انمــا مثــل اهل بیتــی فیکــم مثــل بــاب حطــه 
ــه« )طبرانــی، 1424، ج2: 222؛ بحرانــی،  ــه غفــر ل فــی بنــی اســرائیل مــن دخل
1422، ج3: 230(. اهل بیــت   @ در ایــن روایــت بــه بــاب حطــه تشــبیه شــده اند؛ 
ــرار  ــی ق ــرت اله ــمول مغف ــه مش ــرای این ک ــرائیل ب ــه بنی اس ــه ک همان گون
گیرنــد نیازمنــد عبــور از بیت المقــدس بودنــد تــا از خداونــد طلــب مغفــرت کننــد. 
اهل بیــت   @ نیــز حکــم بــاب حطــه را دارنــد؛ بنابرایــن کســی کــه بــه دنبــال 
ــر آنــان  رحمــت و مغفــرت الهــی اســت بایــد بــه ایشــان رجــوع کــرده و در براب
مطیــع و خاضــع باشــد. البتّــه نبایــد از ایــن مســأله غافــل شــد کــه ایــن محبّــت 
بایــد منتهــی بــه عمــل شــود؛ چــرا کــه اگــر محبّتــی واقعــی باشــد قاعدتــاً تبعیّت 
را بــه دنبــال خواهدداشــت. مشــابه همیــن احادیــث در جایــی اســت کــه پیامبــر 
اکــرم a بــه ابــن عبّــاس فرمودنــد: »حــبّ علــی بــن ابــی طالــب یــاکل الذنــوب 
کمــا تــاکل النــار الحطــب« )شــوکانی، بی تــا: 367؛ کاشــف الغطــاء، 1384: 142؛ 
ــورد  ــان را می خ ــی @ گناه ــتی عل ــی، 1378: 355(. »دوس ــراق کنان ــن ع اب

ــوزاند«. ــزم را می س ــش هی ــه آت ــه ک همان گون

ــرای  ــه اهل بیــت   @ عاملــی ب ــت ب 3-3- محبّ
عاقبــت بــه خیــری

 در حدیثــی آمده اســت: »مــن رزقــه الل حــبّ الئمــه مــن اهل بیتــی فقــد 
اصــاب خیــر الدنیــا و الخــره فــا یشــکن احــد انــه فــی الجنــه« )صــدوق، 1403، 
ــت  ــه محبّ ــاند ک ــن رزق برس ــه ای ــی را ب ــال کس ــد متع ــر خداون ج2: 515(. »اگ
ــرت راه  ــا و آخ ــر دنی ــام خی ــه تم ــد، ب ــرار ده ــفرة او ق ــرا در س ــت   @ م اهل بی
ــه  ــه ب ــا توجّ ــت«. ب ــت اس ــخصی در بهش ــن ش ــن چنی ــت؛ بنابرای ــدا کرده اس پی
ــت در  ــن محبّ ــد ای ــت   @ می باش ــت اهل بی ــا محبّ ــی از ارزاق م ــه یک این ک
وجــود اشــخاصی کــه رخنــه می کنــد موهبتــی بــرای رســیدن بــه بهشــت و در 
نتیجــه عاقبــت بــه خیــری و ســعادت می باشــد؛ زیــرا عشــق و محبّــت بــه آنــان، 
ــه  ــی آورد و زمانی ک ــان م ــه ارمغ ــرای انســان ب ــر را ب ــاه و کف ــر از فســق، گن تنفّ
ــت  ــرای اهل بی ــه ب ــی ک ــح می درخشــد. دل ــال صال ــد در اعم ــی یاب از درون تجلّ
  @ باشــد او را اعانــت می نمایــد؛ بنابرایــن اگــر کســی بــه مقــام محبّــت عالیــه 
ــوب  ــرا محب ــه خــود مشــغول نمی ســازد؛ زی ــذر او را ب برســد آمدوشــدهای زودگ

دارد. بزرگ تــری 

باعــث  اهل بیــت   @  بــه  محبـّـت   -3-4
ــرای  ــب رزق ب ــن مرات ــری از عالی تری بهره گی

ــان انس
ــای  ــد رزق و روزی ه ــه خداون ــت ک ــیده نیس ــی پوش ــر کس ــه ب ــن نکت  ای
بســیاری را بــرای انســان به وجــود آورده اســت و می تــوان ایــن رزق هــا را بــه دو 
دســتة مــادی و معنــوی تقســیم بندی کــرد. تمــام آن چــه از خداونــد به واســطه ی 
ــه انســان می رســد طیّــب و پاکیــزه اســت. در روایتــی این گونــه  اهل بیــت   @ ب
می خوانیــم »مــن ســره علــی ان یکــون علــی موائــد النــور یــوم القیامــه فلیکــن 
مــن زوار الحســین بــن علــی« )ابــن قولویــه قمــی، بی تــا: 93(: »در روز قیامــت 
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ــای  ــینند و از مائده ه ــور می نش ــفره هایی از ن ــر س ــر س ــهداء ب ــن سیّدالش زائری
نورانــی اســتفاده می کننــد«. در حدیثــی دیگــر نیــز آمده اســت: »حــبّ علــی بــن 
ابــی طالــب رزقــه ل تضــر معهــا ســیئه« )اربلــی، 1403: 135(: »محبّــت علــی 
  @ رزقــی اســت کــه بــا آن هیــچ ســیئه ای بــه انســان ضــرر نمی رســاند«. هیــچ 
رزقــی بالتــر از ایــن وجــود نــدارد کــه انســان به واســطة اهل بیــت   @ بدان هــا 

دســت یابد.

ــوع  ــن ن ــت   @ بهتری ــه اهل بی ــت ب 5-3- محبّ
ارتبــاط بــا آنــان

ــرا  ــان م ــدا! دل و ج ــم: »خداون ــن الل می خوانی ــارت امی ــه در زی همان طورک
شــیفتة اولیــاء برگزیــده ات قــرار ده و مــرا در زمیــن و آســمانت محبــوب گــردان« 
)حــرّ عاملــی، 1414،ج14: 395(. انســان ها پیوســته از چهــرة محبوبشــان الگــو و 
سرمشــق می گیرنــد و هــر چــه ایــن ارتبــاط قوی تــر باشــد، تبدیــل بــه رابطــه ای 
ــت اســتحکام در  ــروی می شــود و در نهای ــت، عشــق و پی ــان محبّ ــگ می تنگاتن
ــری  ــف و کم ت ــر آشــنایی ضعی ــب اگ ــن ترتی ــه همی ــال دارد. ب ــه دنب رابطــه را ب
تجربــه  را  ضعیف تــری  رابطــة  بی تردیــد  داشته باشــیم  بدان هــا  نســبت 
خواهیم کــرد؛ چنان کــه در روایتــی دیگــر آمده اســت: »مــن احبنــا بقلبــه و اعاننــا 
بلســانه و قاتــل معنــا بیــده فهــو معنــا فــی الجنــه فــی درجتنــا« )مجلســی،1403، 
ــاری  ــش ی ــا زبان ــد و ب ــت داشته باش ــا را در دل دوس ــس م ــر ک ج10: 107(. »ه
کنــد و بــا دســتش بــه دفــاع از مــا برخیــزد و بــا تمــام وجــود دلباختــة مــا بشــود در 

ــود«. بهشــت هــم درجــه و هم نشــین مــا خواهدب

عامــل  اهل بیــت   @  بــه  محبـّـت   -3-6
دشــوار  لحظــات  در  انســان  از  دســتگیری 
 در حدیــث می خوانیــم: »لینفعــک حبّنــا عنــد ثــاث: عنــد نــزول 
ــدی الل«  ــن ی ــد موقفــک بی ــرک و عن ــی قب ــد مســالتک ف ــک المــوت و عن مل
ــت مــا اهل بیــت در ســه جــای مهــمّ و  )دیلمــی، 1408: 461(: »دوســتی و محبّ
ــگام نازل شــدن فرشــتة مــرگ  ــو ســود خواهدداشــت: هن ــرای ت سرنوشت ســاز ب
ــه در روز  ــود و زمانی ک ــت می ش ــؤال و بازخواس ــو س ــر از ت ــه در قب ــی ک و موقع
ــد از  ــر ش ــه ذک ــه ک ــی«. همان گون ــروردگارت ایستاده باش ــل پ ــت در مقاب قیام
ــرایط  ــات و ش ــور از لحظ ــت  @ عب ــه اهل بی ــت و عشــق ب ــرات محبّ ــر اث دیگ
هولنــاک و ســخت می باشــد. به راســتی وقتــی دنیــا و آن چــه متعلـّـق بــدان اســت 
را بایــد کنــار گذاشــت و راهــی دنیــای ابدیّــت شــد، چــرا ایــن همــه اصــرار و جفــا 
ــی  ــه ایــن جهــت اســت کــه در جای ــدن و دوری از اهل بیــت  @ ؟! ب ــرای مان ب
ــر  ــرد مگ ــا نمی می ــتان م ــده ای از دوس ــچ بن ــه هی ــدان ک ــت: »ب ــر آمده اس دیگ
این کــه در هنــگام مــردن، مــرا آن گونــه کــه دوســت دارد می بینــد و  هم چنیــن از 
دشــمنان و مخالفیــن مــا کســی نمی میــرد تــا این کــه هنــگام مــرگ درحالی کــه 

دلــش نمی خواهــد مــرا می بینــد و شرمنده می شــود« )همــان: 448(.

7-3- محبـّـت بــه اهل بیــت    @ شــاخصی 
ــه  ــی کارهــا و در نتیجــه رســیدن ب ــرای قبول ب

خواســته ها 
 از دیگــر احادیثــی کــه در ایــن راســتا ذکــر شده اســت ایــن اســت: »هــر کس 
ــه  ــش پذیرفت ــوده و اعمال ــد ب ــان او مفی ــت را دوســت داشته باشــد ایم ــا اهل بی م
ــا اهل بیــت را در دل نداشته باشــد از ایمــان  ــت م ــا اگــر کســی محبّ می شــود؛ امّ
خویــش بی بهــره بــوده و کارهــای نیــک و اعمــال دینــی او مقبــول نخواهدبــود 
گرچــه روزهــا بــه روزه و شــب ها بــه عبــادت بپــردازد« )صفارقمــی، بی تــا: 364(. 
در جایــی دیگــر آمده اســت: »بــه خــدا قســم کســی کــه در دل یقیــن بــه ولیــت 
ــوری،  ــر اســت« )ن ــادت هــزار ســال بهت ــرای او از عب ــا داشته باشــد ب ــوادة م خان
1320، ج1: 168(. ایــن نــوع از محبّــت، نوعــی اطمینــان خاطــر را بــرای انســان 
ــود و  ــودش می ش ــری در وج ــت بیش ت ــة محبّ ــی آورد و موجــب جاذب ــود م به وج
درخواســت از خداونــد نیــز تعلیــم خاصّــی اســت کــه خداونــد بوســیلة اهل بیــت 

  @ بــه انســانها هدیــه داده اســت.

ــت   @  ــه اهل بی ــت ب ــی انســان محبّ ــه وقت ــر کســی پوشــیده نیســت ک ب
را در خــودش تقویــت کنــد و آن  را بــه مراتــب عالیــه برســاند، محبّــت خداونــد را 
نیــز به دســت مــی آورد و از خــود محــوری و درجــا زدن در امــور روزمــره رهایــی 
می-یابــد. ایــن محبّــت در تمامــی ابعــاد روابــط انســانی او تأثیرگــذار می شــود؛ در 
نتیجــه چنیــن افــرادی نــه تنهــا در رابطــة خــود و پــروردگارش و نیــز اهل بیــت 
ــر خواهدبــود و باعــث تحکیــم و    @ بلکــه در تمامــی ابعــاد جامعــة بشــری مؤثّ

ــط اجتماعــی اش می شــود. ــت رواب تقوی

4. نتیجه گیری
بنیــاد هســتی نظــام آفرینــش بــر پایــة محبّــت آفریــده شده اســت؛ محبّتی که 
از جنــود عقــل و خــود ایمــان و دیــن اســت. طبــق روایــات یکــی از بــا ارزش ترین 
شــاخص های بــه تعالــی رســیدن در فرهنــگ اســامی، محبّــت بــه اهل بیــت   @ 
می-باشــد؛ زیــرا ایــن محبّــت، ســازندة انســان و ســعادت انســان اســت و از همــه 
ــت   @ ســبب  ــت اهل بی ــال دارد. محبّ ــه دنب ــی بســیاری را ب ــار تربیت ــر آث مهم ت
معرفــت بــه خداونــد، عاملــی بــرای آمــرزش و نجــات انســان می شــود. عاقبــت 
ــرای  ــاط ب ــوع ارتب ــن ن ــن و برتری ــب رزق، برگزیده تری ــن مرات ــری، عالی تری به خی
ــا دســت گیری در لحظــات دشــوار، شــاخصی  ــه ارمغــان مــی آورد و ب انســان را ب

بــرای قبولــی کارهــا و در نتیجــه رســیدن بــه اجابت هــا می باشــد.
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نقد و بررسی ديدگاه مفسّران فريقین
 در بیان مصداق واژة اهل البیت

ذيل آية تطهیر

مقاله

چکیده
جْــسَ  ُ لیُِذْهِــبَ عَنْکُــمُ الرِّ یکــی از اختافــات مفسّــران فریقیــن تعییــن مصــداق واژة اهــل البیــت در آیــة شــریفة  »إنَِّمــا یُرِیــدُ اللَّ
ــث  ــریفه باع ــة ش ــن آی ــت« در ای ــق »  اهل بی ــر در مصادی ــاف نظ ــت . اخت ــزاب/33( اس ــراً« )اح ــمْ تَطْهِی رَکُ ــتِ وَ یُطَهِّ ــلَ البَْیْ أهَْ
شده اســت کــه مفسّــران و متکلمّــان شــیعه و اهــل ســنّت اقــوال گوناگونــی را بیــان کننــد. جمیــع دانشــمندان و مفسّــران شــیعه از 
جملــه  عاّمــه طباطبایــی، بــا اســتفاده از آیــات، روایــات متواتــر و ادلّــة عقلــی مصــداق بــارز   اهل بیــت را پیامبــر اکــرم \ علــی، 
ــن قطــب و ســیّد محمــود آلوســی  ــه ســیّد ب ــل، عــدّه ای از اهــل ســنّت از جمل فاطمــه، حســن و حســین =  دانســته اند؛ در مقاب
ــه  ــی ب ــا روش توصیفــی تحلیل ــن مصــداق شــریک داشــته اند. پژوهــش حاضــر ب ــوام ایشــان را در ای ــی اق ــر و حتّ همســران پیامب
بازخوانــی نظریــات مفسّــران فریقیــن در مصــداق واژة اهــل البیــت می پــردازد و آن   هــا را نقــد و ارزیابــی می کنــد تــا نشــان دهــد 
ةَ فِــي القُْرْبــی« )شــوری/23( اجــر  ــوَدَّ ــراً إلَِّ المَْ ــهِ أجَْ ــئَلُکُمْ عَلیَْ   اهل بیتــی کــه در دیگــر آیــات قــرآن کریــم چــون آیــة »قُــلْ لأسَْ

ــند. ــن می باش ــا معصومی ــد، تنه ــرار گرفته ان ــی اســام ق ــالت گرام رس

واژگان کلیدی: آیة تطهیر،   اهل بیت، اصحاب کساء، تفاسیر فریقین.

محمّدرضا ایرانی مهر
دانشجوی کارشناسی ارشد علوم قرآن و حدیث دانشگاه شیراز 
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مقدمه
ســورة مبارکــة احــزاب شــامل معــارف، احــکام، قصــص، عبرت هــا، و مواعظی 
چنــد اســت؛ از آن جملــه مشــتمل اســت بــر داســتان جنــگ خنــدق و اشــاره ای 
هــم بــه داســتان یهودیــان بنــی قریظــه دارد. ســیاق آیــات آن شــهادت می دهــد 
ــی،  ــت )طباطبای ــازل شده اس ــه ن ــه در مدین ــت ک ــوره هایی اس ــوره از س ــن س ای
1374، ج16: 408(. مطلــب مهــمّ و حائــز اهمّیّتــی کــه شــأن و منزلــت والیــی 
بــه ایــن ســوره بخشیده اســت، وجــود آیــة تطهیــر در لبــه لی آیــات ایــن ســوره 
ــبَ  ُ لیُِذْهِ ــدُ اللَّ ــا یُرِی ــزاب »إنَّم ــة اح ــورة  مبارک ــة 33  س ــد. قســمتی از   آی می باش
رَکُــمْ تَطْهِیــراً« کــه بــه »آیــة تطهیــر« معروف  جْــسَ أهَْــلَ البَْیْــتِ وَ یُطَهِّ عَنْکُــمُ الرِّ
ــدان عصمــت و طهــارت  ــت خان ــرای   اهل بی ــر ب ــی بی نظی ــای فضیلت اســت گوی
اســت کــه مایــة مباهــات و تفاخــر شــیعیان اســت. روایــات گوناگونــی در شــأن 
نــزول ایــن   آیــة شــریفه در تفاســیر شــیعه و ســنّی دیده می شــود کــه هــر کــدام 
ــن و  ــد. تعیی ــخّص می کن ــه مش ــن آی ــت را در ای ــداق   اهل بی ــه ای، مص ــه گون ب
تبییــن صحیــح ایــن مصــداق می توانــد دایــرة عصمــت را بــرای عــدّه ای محــدود 
یــا وســیع گردانــد. بــه اجمــاع تمامــی مفسّــران شــیعه و عــدّه ای از مفسّــران اهــل 
ســنّت، پیامبــر اکــرم \ علــی، فاطمــه، حســن و حســین @ مصــداق اکمــل و 
اتــمّ ایــن   آیــة شــریفه می باشــند و از   آن جایــی کــه   آیــة تطهیــر در میــان آیــات 
مربــوط بــه همســران پیامبــر نــازل شده اســت، عــدّه ای از مفسّــرین اهــل ســنّت، 
همســران پیامبــر  را نیــز در شــأن نــزول ایــن آیــه تعمیــم داده انــد.     حتّــی بعضــی با 
افــراط و تفریــط اصحــاب شــریف کســاء را از ایــن دایــره حذف نموده انــد و تنهــا 
همســران پیامبــر را مصــداق ایــن آیــه قــرار داده انــد. در مقابــل بعضــی نیــز عــاوه 

بــر همســران پیامبــر، اقــوام و خویشــان پیامبــر را بــه آن هــا اضافــه کرده انــد. 

ــم  ــی از قل ــای فراوان ــر، کتاب ه ــة تطهی ــأن   آی ــت و ش ــه اهمّیّ ــه ب ــا توجّ  ب
مؤلفّــان و محقّقــان شــیعه و ســنّی تألیــف شده اســت؛ ماننــد کتــاب »اهــل بیــت 
در آیــة تطهیــر« نوشــته جعفرمرتضــي عاملــي و »آیــه التطهیــر« تألیــف الســیّد 
علــي الحســیني المیانــي و کتــاب »الفتــح و التیســیر فــي آیــه التطهیــر« تألیــف 
  محمّــد بــن الطیــب بــن عبــد الســام القــادري. هم چنیــن پایان نامــه و مقــالت 

ــه نگاشــته شده اســت. ــز در ایــن زمین ــی نی فراوان

ــی  ــن بازخوان ــران فریقی ــر مفسّ ــر را از منظ ــة تطهی ــر آی ــش حاض پژوه
ــه ذکــر  ــدا ب ــة شــریفه ابت ــن آی ــه ای ــران ب ــگاه مفسّ ــرای بررســی ن ــد. ب می نمای
و ترجمــة آیــات شــریفة 32 الــی 34 ســورة مبارکــة احــزاب پرداختــه؛ آن گاه هــر 

ــود. ــد می ش ــان و نق ــدگاه بی ــت دی هش

آیات شریفة 32 الی 34 سورة مبارکة احزاب 

» یــا نسِــاءَ النَّبـِـيِّ لسَْــتُنَّ کَأَحَــدٍ مِــنَ النِّســاءِ إنِِ اتَّقَیْتُــنَّ فَــا تَخْضَعْــنَ باِلقَْوْلِ 
فَیَطْمَــعَ الَّــذِي فِــي قَلبْـِـهِ مَــرَضٌ وَ قُلـْـنَ قَــوْلً مَعْرُوفــاً )32( وَ قَــرْنَ فِــي بیُُوتکُِــنَّ 
 َ کاةَ وَ أطَِعْــنَ اللَّ ــاةَ وَ آتیِــنَ الــزَّ جَ الجْاهِلیَِّــةِ الْأُولــی  وَ أقَِمْــنَ الصَّ جْــنَ تَبَــرُّ وَ ل تَبَرَّ
رَکُــمْ تَطْهِیــراً  جْــسَ أهَْــلَ البَْیْــتِ وَ یُطَهِّ ُ لیُِذْهِــبَ عَنْکُــمُ الرِّ وَ رَسُــولهَُ إنَِّمــا یُرِیــدُ اللَّ
َ کانَ لطَِیفــاً  ِ وَ الحِْکْمَــةِ إنَِّ اللَّ )33( وَ اذْکُــرْنَ مــا یُتْلــی  فِــي بیُُوتکُِــنَّ مِــنْ آیــاتِ اللَّ

خَبیِــراً )34( « .

ــان معمولــی نیســتید اگــر  ای همســران پیامبــر! شــما هم چــون یکــی از زن
ــه  ــد ک ــخن نگوئی ــز س ــه ای هوس انگی ــه گون ــن ب ــد؛ بنابرای ــه کنی ــوی پیش تق
بیمــاردلن در شــما طمــع کننــد و ســخن شایســته بگوئیــد )32( و در خانه هــای 
ــان مــردم( ظاهــر نشــوید و  ــت نخســتین )در می ــد و هم چــون جاهلیّ خــود بمانی
ــد.  ــد و خــدا و رســولش را اطاعــت نمائی ــد و زکات را ادا کنی ــا داری ــر پ ــاز را ب نم
خداونــد فقــط می خواهــد پلیــدی و گنــاه را از شــما اهــل بیــت دور کنــد و کامــاً 
ــد و  ــات خداون ــما از آی ــای ش ــه را در خانه ه ــازد )33( و آن چ ــاک س ــما را پ ش
حکمــت دانــش خوانده می شــود یــاد کنیــد. خداونــد لطیــف و خبیــر اســت )34(.

  آیــة شــریفه ســی و ســوم ســورة احــزاب بیــان می کنــد کــه ارادة خداونــد بــر 
ایــن امــر تعلّــق گرفته اســت کــه   اهل بیــت پیامبــر \  از هــر رجــس و پلیــدی 
جــسَ« تأکیــدی بــر  رکُــم« در پــی »لیُِذهِــبَ عَنکُــم الرِّ پــاک باشــند. تعبیــر »یُطهِّ
ــه  ــرًا« ک ــت و »تَطهِی ــا اس ــدن پلیدی ه ــال دورش ــه دنب ــی ب ــارت و پاکیزگ طه
ــه شــمار مــی رود.  ــرای طهــارت ب ــدی دیگــر ب ــز تأکی ــق اســت نی ــول مطل مفع
»الرِجــسَ« کــه بــا الــف و لم جنــس اســت، هرگونــه پلیــدی فکــری و عملــی 
اعــمّ از شــرک، کفــر، نفــاق و جهــل و گنــاه را در بــر می گیــرد )طباطبایــی، 1374، 

ج16: 312(.

ــده  ــای مطرح ش ــر دیدگاه   ه ــروری ب م
ــر ــة تطهی ــت در   آی در مصــداق   اهل بی

در   آیــة 33  ســورة احــزاب واژة »اهــل البیــت« بــه کار رفته اســت و مصــداق 
ایــن عبــارت در نــزد مفسّــران متفــاوت اســت. کاوشــی در تفاســیر موجــود شــیعه 
و اهــل ســنّت نشــان می دهــد هشــت دیــدگاه و نظریــه پیرامــون مصــداق اهــل 
البیــت وجــود دارد کــه بــا توجّــه بــه حسّاســیّت ایــن   آیــة شــریفه بازخوانــی ایــن 
دیدگاه   هــا و نقــد و بررســی آن   هــا ضــروری بــه نظــر می رســد. ابتــدا مــروری بــر 
هشــت دیــدگاه داریــم؛ ســپس هــر یــک از دیدگاه   هــا را نقــد و بررســی می کنیــم 

تــا خواننــدة محتــرم خــود بــه دیــدگاه برتــر دســت یابد.

1. عــدّه ای تنهــا همســران پیامبــر را مصــداق   اهل بیــت در ایــن   آیــة شــریفه 
ــر  ــن زبی ــروه ب ــاس، ع ــه،   ابن عبّ ــی از عکرم ــه را در روایات ــن نظری ــد. ای می دانن

می توان دیــد (آلوســی، 1415، ج11: 194( .

ــر اصحــاب شــریف کســاء، پیامبــر اکــرم \ ، امــام  2. گروهــی عــاوه ب
علــی @ ، حضــرت زهــرا  < امــام حســن @، امــام حســین @ ، همســران 

پیامبــر را مخاطــب   آیــة شــریفه قلمدادکردهانــد )ســیوطی، 1404، ج5: 198(.

3. نظــر عــدّه ای هــم همــة آن کســانی اســت کــه در عــرف جــزو خانــدان 
آن جنــاب بــه شــمار می رونــد؛ چــه همســرانش،  چــه خویشــاوندان و نزدیکانــش؛ 

یعنــی آل عبــاس، آل عقیــل و آل جعفــر (آلوســی، 1415، ج22: 14(.

4. بعضــی  دیگــر گفته انــد: غیــر از همســران آن جنــاب هســتند و خطــاب در 
»عنکــم: از شــما« متوجّــه اقربــای رســول خــدا \  اســت؛ یعنــی آل عبــاس، آل 

عقیــل، آل جعفــر و آل علــی   (آلوســی، 1415، ج22: 14(.

ــدا \ اســت ( ــول خ ــل مســجد رس ــراد اه ــد: م ــر گفته ان ــدّه ای  دیگ 5. ع
آلوســی، 1415، ج22: 13(.

6. بعضــی  دیگــر گفته انــد: مــراد از اهــل البیــت، اهــل بیــت الحــرام اســت 
ــان را متّقــی خواندهاســت  ــونَ« )انفــال/34( آن ــاؤُهُ إلَِّ المُْتَّقُ کــه در آیــة  »إنِْ أوَْلیِ

ــری، 1412، ج 12: 6(. )طب

7. بعضــی  دیگــر گفته انــد: مــراد خــود رســول خــدا \ و همســران اوســت. 
ــد همیــن باشــد؛ چــون آن هــا  ــه عکرمــه و عــروه نســبت داده ان شــاید آن چــه ب
ــی، 1374،  16:  ــد: مــراد تنهــا همســران رســول خــدا \ اســت )طباطبای گفته ان

.)462

ــة  ــن   آی ــت را در ای ــان عدّهــای هــم تنهــا و تنهــا مصــداق   اهل بی 8. در پای
ــی @  ــام عل ــرم\، ام ــر اک ــی پیامب ــاء« یعن ــریف کس ــاب ش ــریفه »اصح ش
ــیوطی،  ــد )س ــین @ می دانن ــام حس ــن @ ام ــام حس ــرا <، ام ــرت زه حض

.)198 ج5:   ،1404
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نقـد و بررسی دیدگـاه هـای مطـرح شده 
در مصداق »اهل البیت«

دیدگاه اوّل: همسران پیامبر تنها مصداق اهل بیت  
ایــن دســته از روایــات از طریــق عکرمــه،   ابن عبّــاس ، عــروه بــن زبیــر وارد 
شده اســت.   ابن کثیــر در تفســیرش می گویــد: ایــن آیــه )  آیــة تطهیــر( تصریــح در 
ایــن اســت کــه همســران پیامبــر داخــل در   اهل بیــت هســتند؛ زیــرا آنــان ســبب 

نــزول ایــن

ــا  ــال ی ــت. ح ــا اس ــل معن ــد داخ ــدون تردی ــزول ب ــبب ن ــد و س ــه بوده ان آی
خــودش بــه تنهایــی بنابــر یــک قــول یــا طبــق نظــر صحیــح، همــراه با دیگــران. 
ــد و  ــه را می خوان ــن آی ــازار ای ــه وی در ب ــت ک ــل کرده اس ــه نق ــری از عکرم طب
ــر، 1419، ج6:  ــت )  ابن کثی ــازل شده اس ــر ن ــان پیامب ــارة زن ــا درب ــت تنه می گف

.)364

ســیّد قطــب نیــز مصــداق آیــه را زنــان رســول خــدا می دانــد و در ذیــل ایــن 
  آیــة شــریفه چنیــن می نویســد: درلبــه لی ایــن ســخن پیام هــای فراوانــی اســت 
کــه همــة آن هــا وال و مهرانگیــز و دلنوازنــد. در ایــن آیــه بــا بیــان علـّـت تکلیف و 
هــدف آن مهــر و عطوفتــی نهفتــه اســت؛ مهــر و عطوفتــی کــه بــه ایــن موضــوع 
اشــاره دارد: یــزدان ســبحان بدیشــان میفهمانــد خودِخــدای والمقامپاک داشــتن و 
پاکیزه نمــودن آنــان را و زدودن ناپاکــی از ایشــان را برعهــده می گیــرد! ایــن هـــم 
عنایــت و رعایــت آســمانی مســتقیم و بــدون واســطهای در حــقّ اهــل ایــن بیــت 
اســت. وقتــی کــه تصــوّر میکنیــم چــه کســی گوینــدة ایــن فرمودهاســت متوجّــه 
می گردیــم ایــن تکریــم و تعظیــم چــه انــدازه ســترگ و بــزرگ و فــراوان اســت. 
خداونــد متعــال در واپســین بنــد ایــن بخــش، ایــن اوامــر و رهنمودهــا را وســیله ای 
بــرای از میــان بــردن ناپاکــی و پاکیزه نمــودن ایــن بیــت شــریف قــرار می دهــد.

ــا  ــر \را ب ــان پیغمب ــا و رهنمون هــای زن ــن رهنموده ــوار ایـ ــد بزرگ خداون
ــا و  ــه رهنموده ــزی اســت ک ــد همــان چی ــه همانن ــرد ک ــان میب ــه پای ــزی ب چی
ــت و  ــه مکان ــر \ را متوجّ ــان پیغمب ــت. زن ــاز کرده اس ــدان آغ ــا را ب رهنمونه
ــد.  ــان ذکــر میکن ــر ســایر زن ــاز ایشــان را ب ــد. امتی ــد کــه دارن ــی می فرمای منزلت
امتیــازی کــه بــه ســبب جایگاهــی کــه در پیــش پیغمبــر خــدا \دارنــد نصیــب 
ایشــان شده اســت و ایــن امتیــاز هم چنیــن بــه علـّـت ایــن اســت کــه خــدا بدانـــان 
ــزول قــرآن و فــرودگاه حکمــت  لطــف فرموده  اســت و خانه هایشــان را جایــگاه ن
و فرزانگــی،و مــکان طلــوع نـــور و هدایــت و ایمــان نموده  اســت )ســیّد قطــب، 
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در ایــن گفتــار ســیّد قطــب بــا بیــان شــیوا و نوینــی کــه دارد بــرای همســران 
پیامبــر  بــه ســبب تکلیــف و هدفــی کــه خداونــد بــرای آنــان وضــع کرده اســت 
جایگاهــی بــس رفیــع و وال قــرار داده اســت و مصــداق   آیــة تطهیــر را مختــصّ 
ــی کــه در  ــی روایات ــا حتّ ــت @  ی ــه   اهل بی ایشــان دانســته و  اشــاره ای هــم ب
شــأن نــزول ایــن آیــه آمــده )اعــمّ از شــیعه و ســنّی( نمی کنــد. بــا وجــود  این کــه 
ــی  ــر \ و عل ــه پیامب ــوص ب ــه را مخص ــه آی ــنّت ک ــل س ــانی از اه ــی کس حتّ
ــل  ــرای آن قائ ــیعی ب ــی وس ــته اند معن ــین @ ندانس ــن و حس ــه و حس و فاطم
شــده اند کــه هــم ایــن بزرگــواران را شــامل می شــود و هــم همســران پیامبــر را. 

 عاّمــه طباطبایــی در المیــزان می گویــد: به طــور مســلمّ فقــط زنــان پیامبــر 
\ اهــل بیــت او نیســتند، بــرای این کــه هیــچ گاه صحیــح نیســت ضمیــر مــردان 
ــان گفــت »عنکــم: از شــما«؛ ضمایــری کــه در  ــه زن ــان ارجــاع داد و ب ــه زن را ب
آیــات قبــل و بعــد آمــده عمومــاً بــه صــورت ضمیــر »جمــع مؤنــث« اســت بلکــه 

اگــر فقــط همســران اهــل بیــت بودنــد، بایــد می فرمــود »عنکــن«؛ درحالی کــه 
جْــسَ أهَْــلَ البَْیْتِ  ُ لیُِذْهِــبَ عَنْکُــمُ الرِّ ضمایــر ایــن قســمت از آیــة » إنَِّمــا یُرِیــدُ اللَّ
ــن نشــان  ــه صــورت »جمــع مذکــر« اســت و ای ــرا « همــه ب ــمْ تَطْهِی رَکُ وَ یُطَهِّ

ــی، 1374،  16: 463(. ــی دیگــری در نظــر بوده  اســت )طباطبای ــد معن می ده

 از همــة این هــا گذشــته پــاره ای از همســران پیامبــر در طــول زندگــی خــود 
ــودن ســازگار نیســت؛  ــام معصــوم ب ــا مق ــی دســت زدند کــه هرگــز ب ــه کارهای ب
ــت و ســبب  ــامِ وق ــر ضــد ام ــود ب ــی ب ــه قیام ــل ک ــگ جم ــرای جن ــد ماج مانن
خونریــزی فراوانــی گردیــد و بــه گفتــة بعضــی از مورّخــان تعــداد کشــتگان ایــن 
جنــگ بــه هفــده هــزار نفــر می رســید. بــدون شــک ایــن ماجــرا بــه هیــچ وجــه 
قابــل توجیــه نیســت و حتّــی می بینیــم کــه خــود عایشــه نیــز بعــد از ایــن حادثــه 
اظهــار ندامــت می کنــد. نمونــه ای دیگــر عیب جویــی کــردن عایشــه از خدیجــه 
ــام  ــان اس ــن زن ــا فضیلت تری ــن و ب ــن و فداکارتری ــه از بزرگ تری ــت ک < اس
محســوب می شــود در تاریــخ اســام مشــهور اســت. ایــن ســخن بــه قــدری بــر 
پیامبــر \ ناگــوار آمــد کــه از شــدّت غضــب مــو بــر تنــش راســت شــد و فرمــود: 
بــه خــدا ســوگند کــه هرگــز همســری بهتــر از او نداشــتم. او زمانــی ایمــان آورد 
کــه مــردم کافــر بودنــد و زمانــی اموالــش را در اختیــار مــن گذاشــت کــه مــردم 
همــه از مــن بریده بودنــد! )مــکارم شــیرازی، 1371، ج17: 303(. هم چنیــن آن هــا 
ــم:  ــم می خوانی ــاه می شــدند. همان طــور کــه در ســورة تحری گاهــی مرتکــب گن
پیامبــر رازی را بــه بعضــی از همســرانش فرمودنــد و او امانــت داری نکــرد و بــه 
دیگــری گفــت. قــرآن ایــن عمــل را گنــاه نامیــده و می فرمایــد: » إنِْ تَتُوبــا إلِـَـی 
ِ فَقَــدْ صَغَــتْ قُلُوبکُُمــا « )تحریــم/4(. اگــر از کار خــود توبــه کنیــد )به نفع شــما  اللَّ

اســت(؛ زیــرا دل هایتــان از حــق منحــرف گشته  اســت. 

ــریف    ــاب ش ــر و اصح ــران پیامب ــدگاه دوم: همس  دی
کســاء مصــداق آیــه 

فخرالدّیــن رازی در تفســیر مفاتیــح الغیــب بعــد از توضیــح مختصــری دربــارة 
ــی  ــت؛ ول ــت وارد شده اس ــداق   اهل بی ــی در مص ــوال مختلف ــد: »اق ــه می گوی آی
بهتــر اســت کــه گفته شــود آنــان )  اهل بیــت( فرزنــدان رســول خــدا و همســران او 
هســتند و حســن و حســین و علــی از آنــان می باشــند؛ چــون او )علــی( بــه ســبب 
ــر از   اهل بیــت او  ــا پیامب ــر اکــرم \ و همراهــی اش ب ــر پیامب ــا دخت معاشــرت ب
ــر  ــران دیگ ــن مفسّ ــا، ج25: 168(. هم چنی ــود« )فخــر رازی، بیت محســوب می ش
اهــل ســنّت نیــز بــا توجّــه بــه ســیاق آیــات قبــل و بعــد و ضمایــر جمــع مؤنثــی 
ــر  ــرای همســران پیامب ــن شــمولیت را ب ــات مشاهدهمی شــود ای ــن آی ــه در ای ک

ــری، 1407، ج 3: 538(. ــده اند )زمخش ــل ش قائ
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روایــات بســیار زیــادی اســت کــه از طــرق شــیعه و بیش تــر هــم از طریــق 
ــد کــه آیــة شــریفه تنهــا در شــأن رســول خــدا \ و  اهــل ســنّت نقــل کرده ان
ــن  ــس در ای ــت و هیچ ک ــازل شده اس ــین @ ن ــن و حس ــه و حس ــی و فاطم عل
فضیلــت بــا آنــان شــرکت نــدارد. حــال اگــر کســی بگویــد ایــن روایــات بیــش 
ــه  ــمول آی ــز مش ــنین @ نی ــه و حس ــی و فاطم ــه عل ــدارد ک ــت ن ــن دلل از ای
هســتند و ایــن منافــات نــدارد بــا این کــه همســران رســول خــدا نیــز مشــمول آن 
باشــند، چــون آیــة شــریفه در ســیاق خطــاب بــه آنــان قــرار گرفته اســت؛ درجــواب 
می گوییــم کــه بســیاری از ایــن روایــات و به خصــوص آن چــه از امّ ســلمه- کــه 
آیــه در خانــة او نــازل شــده- روایــت شده اســت، بــر ایــن تصریــح دارد کــه آیــه 
مخصــوص همــان پنــج تــن اســت و شــامل همســران رســول خــدا \ نیســت. 
اگــر کســی بگویــد آن روایــات بایــد بــه خاطــر ناســازگاری اش بــا صریــح قــرآن 
طــرح شــود، )چــون روایــت هــر قــدر هــم صحیــح باشــد وقتــی پذیرفته اســت 
کــه بــا نــص صریــح قــرآن منافــات نداشته باشــد و روایــات مذکــور مخالــف قــرآن 
اســت، بــرای این کــه آیــة مــدّ نظــر دنبــال آیاتــی قــرار دارد کــه خطــاب در همــة 
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آن هــا بــه همســران رســول خــدا \ اســت. پــس بایــد خطــاب در ایــن آیــه نیــز 
بــه ایشــان باشــد( در پاســخ می گوییــم: همــة حرف هــا در همیــن اســت کــه آیــا 
ایــن آیــه متصــل بــه آن آیــات و تتمــة آن هــا اســت یــا نــه؟ چــون روایاتــی کــه 
بــدان اشــاره می شــود، همیــن را منکــر اســت و می فرمایــد ایــن آیــه بــه تنهایــی 
و در یــک واقعــة جداگانــه نــازل شده اســت و حتّــی در بیــن ایــن هفتــاد روایــت 
ــوط  ــات مرب ــال آی ــة شــریفه دنب ــد آی ــدارد کــه بگوی یــک روایــت هــم وجــود ن
ــرین  ــم از مفسّ ــی ه ــی کس ــت.  حتّ ــازل شده اس ــدا  ن ــول خ ــران رس ــه همس ب
ایــن حــرف را نزده انــد. کســانی هــم ماننــد عکرمــه و عــروه کــه گفته انــد ایــن 
آیــه مخصــوص همســران رســول خــدا \ اســت، نگفته انــد کــه آیــه در ضمــن 
آیــات نــازل شده اســت. پــس ایــن آیــه از جهــت نــزول جــزو آیــات مربــوط بــه 
همســران رســول خــدا \ و متصــل بــه آن نیســت. حــال یــا ایــن اســت کــه بــه 
دســتور پیامبــر دنبــال آن آیــات قــرارش داده انــد یــا بعــد از رحلــت رســول خدا \ 
اصحــاب در هنــگام تألیــف آیــات قرآنــی در   آن جــا نوشــته اند. مؤیّــد ایــن احتمــال 
ایــن اســت کــه اگــر آیــة یادشــده کــه در حــال حاضــر جــزو آیــة » وَ قَــرْنَ فِــي 
« اســت، از آن حــذف شــود و فــرض کنیــم کــه اصــا جــزو آن نیســت،  بیُُوتکُِــنَّ
ایــن آیــه بــا آیــة بعــدش کــه می فرمایــد: » و اذکــرن « کمــال اتصّــال و انســجام 

ــی، 1374، ج 16: 466(. ــه هــم نمی خــورد )طباطبای ــش ب را دارد و اتصّال

ــه  ــوط ب ــات مرب ــه لی آی ــر  لب ــة تطهی ایــن مســأله صحیــح اســت کــه   آی
همســران رســول خــدا \  نــازل شده اســت؛ ولــی ایــن اوّلیــن بــار نیســت کــه 
در آیــات قــرآن بــه آیاتــی برخــورد می کنیــم کــه در کنــار هــم قــرار دارنــد امّــا از 
موضوعــات مختلفــی ســخن می گوینــد. قــرآن پــر اســت از ایــن گونــه بحث هــا 
)طبرســی، 1372، ج 20: 114(. هم چنیــن در کام فصحــای عــرب و اشــعار آنــان 
ــرای ایــن موضــوع موجــود اســت  )طبرســی، 1372،  ــی ب نیــز نمونه هــای فراوان
ج 20: 114( و رســم فصیحــان و شــاعران و ادیبــان عــرب ایــن بــوده کــه در میــان 
مطالــب معمولــی حــرف جدیــد و مهمّــی مطــرح می کننــد تــا تأثیــرش بیش تــر 
باشــد؛ چنان کــه در میــان اخبــار صــدا و ســیما، اگــر گوینــده یــک مرتبــه بگویــد: 
بــه خبــری کــه هــم اکنــون بــه دســتم رســید توجّــه فرماییــد، ایــن گونــه ســخن 
گفتــن یــک شــوک روانــی و تبلیغاتــی ایجــاد می کنــد. هم چنیــن نظیــر ایــن آیــه 
را در آیــة ســوّم  ســورة  مائــده خواندیــم کــه مطلــب مربــوط بــه ولیــت و امامــت و 
کمــال دیــن و تمــام نعمــت و یــأس کفّــار و رضــای الهــی در کنــار احــکام مربــوط 
ــز  ــه جــا ســازی ها رم ــن گون ــازل شده اســت و ای ــه گوشــت خــوک و خــون، ن ب
ــن  ــی، 1388، ج 7: 363(. هم چنی ــت )قرائت ــان اس ــتبرد نااه ــرآن از دس ــظ ق حف
ــا ایــن تغییــر ضمایــر بــه همســران پیامبــر  می تــوان گفــت: قــرآن می خواهــد ب
\ بگویــد شــما در میــان خانــواده ای قــرار داریــد کــه گروهــی از آنــان معصوم اند. 
کســی کــه در زیــر ســایة درخــت عصمــت و در کانــون معصومــان قــرار گرفتــه 
ســزاوار اســت کــه بیــش از دیگــران مراقــب خــود باشــد و فرامــوش نکنــد کــه 
ــواده ای کــه پنــج معصــوم پــاک در آن اســت مســئولیّت های  ــه خان انتســاب او ب
ــی از او  ــق خــدا انتظــارات فراوان ــد و خــدا و خل ــرای او ایجــاد می کن ســنگینی ب

دارنــد )مــکارم شــیرازی، 1371، ج17: 295(.

ــر مصــداق اهــل    ــدان پیامب دیــدگاهســوم: کلّ خان
بیــت

یکــی از مفسّــرینی کــه بــه شــکل مبســوط در ایــن بــاره ســخن گفتــه و این 
دیــدگاه را بــه شــکل وســیعی تعمیــم داده اســت ســیّد محمــود آلوســی صاحــب 
تفســیر روح المعانــی می باشــد. آلوســی در روح المعانــی بعــد از بیــان دیدگاه   هــای 
مختلــف مفسّــران شــیعه و ســنی بــه نقــد آن هــا پرداختــه و معتقــد اســت اهــل 
ــز  ــری نی ــراد دیگ ــامل اف ــوده و ش ــاء نب ــریف کس ــل ش ــه اه ــص ب ــت مخت البی
ــند،؛  ــرم داشته باش ــر اک ــا پیامب ــوی ب ــة ق ــه رابط ــانی ک ــه کس ــود. از جمل می ش
ــه ای از  ــه گون ــه ب ــر کســی ک ــکان و ه ــا ،نزدی ــزان ،نوه   ه ــد همســران، کنی مانن
جهــت عرفــی ســکونتش بــا آن حضــرت در یــک خانــه زشــت و قبیــح نباشــد را 

ــی، 1415، ج11: 195(.  ــود )آلوس ــامل می ش ش

بررسیونقد

همان گونــه کــه در بررســی و نقــد نظریــة دوم گفتیــم ایــن ادعــای آلوســی 
مبنــی بــر شــمولیت همســران پیامبــر در مصــداق   اهل بیــت، ادّعــای صحیحــی 
ــای  ــن ادع ــم. هم چنی ــر می کنی ــی صرف نظ ــا از اضافه گوی ــت و در   این ج نیس
آلوســی مبنــی بــر شــمولیّت اقــوام و خویشــان در مصــداق   اهل بیــت را می تــوان 
ایــن گونــه رد کــرد کــه ایشــان صــرف نظــر از معنــای اصطاحــی »  اهل بیــت« 
در ایــن آیــه معنــای لغــوی »بیــت« را مــدّ نظــر قــرار داده اســت و همیــن امــر 
ــانش  ــوام و خویش ــه اق ــرم \ را ب ــول اک ــت رس ــه   اهل بی ــت ک ــث شده اس باع

هــم تعمیــم دهــد. 

 در لغــت عــرب »اهــل الرجــل« را دربــارة خاصــه و نزدیــکان شــخص به کار 
می برنــد. پــس در ابتــدا   اهل بیــت الرجــل شــامل زن، فرزنــد و حتّــی بســتگان وی 
هــم می شــود؛ امّــا در اصطاحــات دینــی، اصطــاح خاصــی بــرای معنــی اهــل 
وضــع شــده اســت. در قــرآن می بینیــم کــه لفــظ اهــل بــرای بعضــی خــاص از 
خانــدان انبیــاء اســتعمال شده اســت و مقصــود تمامــی نزدیــکان ایشــان نیســت؛ 
زیــرا در قــرآن حتّــی پســر نــوح نبــی @  هــم از اهــل ایشــان اســتثنا شده اســت، 
تــا چــه رســد بــه همســر )ماننــد همســر نــوح و لــوط( » قَــالَ یَــا نـُـوحُ انَّــهُ لیَــسَ 

مِــن اهلـِـکَ انَّــهُ عَمَــلٌ غَیــرُ صَالـِـحٍ« )هــود/46(.

 عاّمــه طباطبایــی می گویــد: اگــر بگویــی خطــاب متوجّــه همــه اســت چــه 
ــرای این کــه  ــز باطــل اســت؛ ب ــن نی ــم: ای ــان، می گویی ــر آن همســران و چــه غی
غیــر از همســران شــریک در تشــدید تکلیــف نبودنــد و اجــر دو چنــدان هــم ندارند 
و معنــا نــدارد خــدای تعالــی بفرمایــد: اگــر بــه شــما همســران رســول خــدا \ 
تکالیــف دشــوارتری کردیــم بــرای ایــن اســت کــه خواســتیم عمــوم مســلمانان 
و شــما را پــاک نمــوده و پلیــدی را از همــه دور کنیــم )طباطبایــی، 1374، ج 16: 

. )464

دیــدگاه چهــارم:  اقربــای رســول خــدا  \ یعنــی   
آل عبــاس، آل عقیــل، آل جعفــر و آل علــی مصــداق 

اهــل بیــت.
دیــدگاه دیگــر دیــدگاه کســانی اســت کــه خویشــان رســول گرامــی اســام را 
مصــداق اهــل بیــت می داننــد. محــور ایــن دیــدگاه بــر پایــة حدیثــی اســت کــه 
در ایــن حدیــث از زیــد بــن أرقــم ســؤال شده اســت: آیــا همســران پیامبــر هــم 
ــه. زن چنــد  ــه خــدا ن   اهل بیــت او بــه حســاب می آینــد؟ زیــد می گویــد: قســم ب
وقتــی بــا شــوهرش خواهــد بــود؛ ســپس وی را طــاق داده و بــه نــزد خانــواده 
ــا  ــر آن ه ــه ب ــه صدق ــانی اند ک ــر کس ــت پیامب ــردد.   اهل بی ــتگانش بازمی گ و بس
حــرام اســت و آن هــا آل علــی، آل عقیــل، آل جعفــر و آل عبــاس هســتند )آلوســی، 

1415، ج11: 196(.  

بررسیونقد

بررســی صحیــح مســلم نشــان می دهــد در صحیــح مســلم، عــاوه بــر ایــن 
ــن  ــت؛ ای ــارض وارد شده اس ــورت مع ــه دو ص ــک راوی ب ــت از ی ــن روای ــه ای ک
حدیــث هیــچ ارتباطــی بــا شــأن نــزول  آیــة تطهیــر نــدارد. راوی از زیــد بــن ارقــم 
ــد.  ــت می کن ــن را روای ــث ثقلی ــد هــم حدی ــد و زی ــث می کن تقاضــای نقــل حدی
ــاب  ــت او حس ــم   اهل بی ــر \ ه ــان پیامب ــا زن ــد آی ــؤال می کن ــد س راوی از زی
می شــوند؟ زیــد در جــواب می گویــد: نــه.   اهل بیــت پیامبــر کســانی هســتند کــه 
صدقــه بــر آن هــا حــرام شده اســت. ایــن حدیــث، حدیــث مــدرّج اســت و از جملــه 
مصادیــق تفســیر بــه رأی اســت؛ چــون بــه نظــر و رأی خــود شــأن نــزول آیــه و 
مــراد از اهــل بیــت را جمیــع رَهْــط و اقــوام رســول خــدا دانسته اســت، نــه آن کــه 
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از رســول خــدا روایــت کرده باشــد و عــاوه بــر ایــن اگــر مــراد از اهل بیــت جمیــع 
بنــی هاشــم باشــند مســلمّاً مــراد از اذهــاب رجــس و تطهیــر در آیــه، عصمــت 
ــد مــراد همــان تقــوا و مازمــت طاعــات باشــد و ایــن معنــی  نیســت بلکــه بای

منافــات بــا حصــر اذهــاب رجــس در اهــل بیــت دارد.

ــدا \    ــول خ ــجد رس ــل مس ــم:  اه ــدگاه پنج  دی
ــت ــل بی ــداق اه مص

برخــی بــا تکیــه بــر روایــات اهــل مســجد رســول خــدا را مصــداق اهــل بیت 
ــدگاه معــروف و مشــهور نیســت؛  ــن دی دانســته اند (آلوســی، 1415، ج22: 13(. ای

بنابرایــن تنهــا بــه نقــد و بررســی آن اکتفــا می نماییــم.

بررسیونقد

 اگــر از نظــر ســندی و متنــی ایــن قلیــل روایــات را قبــول کنیــم بــا ســیاق 
آیــات قبــل و بعــد ناســازگاری دارد. تعبیر»اهــل البیــت« بــه اتفّــاق همــة علمــای 
اســام و مفسّــران، اشــاره بــه بیــت پیامبــر \ اســت و ایــن چیــزی اســت کــه 
از ظاهــر خــود آیــه نیــز فهمیــده می شــود؛ چــرا کــه »بیــت« گرچــه بــه صــورت 
مطلــق در این جــا ذکــر شــد  امّــا بــه قرینــة آیــات قبــل و بعــد، منظــور از آن، بیــت 
و خانــه پیامبــر \ اســت . آلوســی می گویــد : منظــور از »البیــت« خانــة گلــی و 
چوبــی اســت و آن خانــة مســکونی خــود پیامبــر اســت نــه خانــة خویشــاوندان و 

نــه مســجد نبــوی (آلوســی، 1415، ج11: 194(. 

 دیدگاه ششم: اهل بیت الحرام مصداق اهل بیت  
یکــی از دیدگاه هــا دربــارة مصــداق   اهل بیــت در   آیــة تطهیــر ایــن اســت کــه 
ــد:  »إنِْ  ــم می فرمای ــرآن کری ــت. در ق ــرام« اس ــت الل الح ــور از آن »  اهل بی منظ
أوَْلیِــاؤُهُ إلَِّ المُْتَّقُــونَ« )انفــال/34( سرپرســتان آن مســجدالحرام فقــط پرهیــزکاران 
هســتند. شــاید بتــوان روایــت واثلــة بــن الأســقع را در ایــن مهــم بــرای طرفــداران 
ایــن دیــدگاه بــه شــمار آورد کــه چنیــن نقــل می کنــد: مــن در نــزد رســول خــدا 
ــر  ــد و پیامب ــی، فاطمــه، حســن و حســین @ آمدن ــه ناگهــان عل ــودم ک \  ب
ــدا! اینــان   اهل بیــت  ــان انداخــت و ســپس فرمــود: خداون کســای خــود را روی آن
مــن هســتند. بــدی را از آنــان دور کــن و آن هــا را کامــاً پاکیــزه گــردان. در ایــن 
موقــع گفتــم: خدایــا مــن هــم؟ حضــرت فرمــود: تــو نیــز. در روایــت دیگــر چنیــن 
ــت  ــز از   اهل بی ــن نی ــا م ــم: ای رســول خــدا! آی ــه گفت ــم: از گوشــة خان می خوانی
تــو هســتم؟ حضــرت فرمــود: تــو نیــز از   اهل بیــت مــن هســتی )طبــری، 1412 

ج 12: 6(.

بررسیونقد

ــمار  ــه ش ــه رأی ب ــیر ب ــای تفس ــن نمونه   ه ــی از از بارزتری ــدگاه یک ــن دی ای
می آیــد؛ چــون بحــث از بیــت الل الحــرام در آیــه ای از آیــات نورانــی قــرآن کریــم 
بــه هیــچ وجــه مســتلزم آن نیســت کــه مــراد از اهــل البیــت در   آیــة تطهیــر نیــز 
  اهل بیــت الل الحــرام باشــد. در واقــع اشــتباه اصلــی طرفــداران ایــن دیــدگاه خلــط 

بیــن اهــل خانــه خــدا و اهــل خانــه نبــوت و رســالت اســت.

ــه عنــوان خبــر واحــد محســوب  روایــت مــورد اســتناد هــم یــک روایــت ب
شــده و هم چنیــن قســمت آخــر روایــت کــه آن را بــه خــودش نســبت داده اســت 
در کتــب مهــم اهــل ســنّت نیســت. چگونــه ممکــن می شــود کــه پیامبــر همســر 
ــواده خــود  خــود را از ایــن مصــداق خــارج کــرده و شــخص دیگــری کــه از خان
ــر  ــق نظ ــن طب ــد؟! هم چنی ــرار ده ــه ق ــن آی ــداق ای ــود مص ــوب نمی ش محس
مفسّــرین ایــن نظــر بســیار بــا ســیاق آیــات نامتناســب اســت؛ چــرا کــه در ایــن 

ــرام و  ــت اللَّ الح ــه بی ــت ن ــان اس ــت او در می ــر \ و بی ــخن از پیامب ــات س آی
ــدارد )مــکارم شــیرازی، 1371،  ــد وجــود ن ــر آن چــه گفته ان ــه قرینــه ای ب هیچ گون

ج17: 293(.

دیــدگاه هفتــم: رســول خــدا و همسرانشــان مصــداق   
اهــل بیــت

 عاّمــه در قولــی یــک احتمــال دیگــر در مصــداق اهــل بیــت مطــرح و خــود 
ــت را  ــل بی ــداق اه ــوان مص ــد: می ت ــان می گوی ــد. ایش ــد می نماین ــز آن را نق نی

رســول خــدا بــه همــراه همسرانشــان دانســت )طباطبایــی، 1374، ج 16: 465(.

بررسیونقد

اگــر ســؤال شــود چــرا جایــز نباشــد کــه خطــاب متوجّــه همســران رســول 
خــدا \ و خــود رســول خــدا \ باشــد؟ بــا این کــه تکلیــف خــود رســول خــدا 
ــد  ــم: نبای ــد تکالیــف همســرانش شــدید اســت. در پاســخ می گویی \ هــم مانن
همســران آن جنــاب را بــا خــود آن جنــاب مقایســه کــرد؛ چــون آن جنــاب مؤیــد 
بــه داشــتن عصمــت خدایــی اســت و ایــن موهبتــی اســت که بــا عمل و اکتســاب 
بــه دســت نمی آیــد تــا بفرمایــد تکلیــف تــو را تشــدیدکردیم و اجــرت را مضاعــف 
ــن اســت کــه تشــدید  ــن حــرف ای ــای ای ــم؛ چــون معن ــا پاکــت کنی ــم ت نمودی
تکلیــف و دو چنــدان کــردن اجــر مقدّمــه  یــا ســبب اســت بــرای بــه دســت آمــدن 
ــد  ــن احتمــال را نداده ان ــرین ای ــک از مفسّ ــچ ی ــن جهــت هی ــه همی عصمــت. ب
کــه خطــاب متوجّــه رســول خــدا \ و همســرانش باشــد و بــس. اگــر مــا آن را 
جــزو اقــوال ذکــر کردیــم، بــه عنــوان ایــن اســت کــه ایــن هــم یــک احتمــال 
اســت و خواســتیم بــا ایــراد ایــن احتمــال نظریــة آن مفسّــرینی کــه گفته انــد مــراد 
خصــوص همســران آن جنــاب  اســت تصحیــح کنیــم، نــه این کــه بگوییــم کســی 

از مفسّــرین ایــن احتمــال را هــم داده اســت )طباطبایــی، 1374، ج 16: 465(.

دیــدگاه هشــتم:    اهل بیــت عصمــت و طهــارت @  
مصــداق اهــل بیــت

اگــر بــه منابــع تفســیري و حدیثــي فریقیــن نــگاه کنـــیم  خـــواهیم  دید  کــه 
تـــعداد قابــل توجّهــي از روایــات مربــوط بــه آیــة تطهیــر دربــارة اختصــاص آیــه 
ــة   ــر و صحیــح، آی ــر اســاس ایــن روایــات متوات ــه  اصحــاب کســاء می باشــد. ب ب
تطهیــر  در  اواخــر زندگــي پیامبــر اســام و در خانــة ام المؤمنیــن، امّ ســلمه نــازل 
شـــد. حســکانی در شــواهدالتنزیل، بیــش از صــد و ســی حدیــث در ایــن زمینــه 
نقــل کرده اســت )حســکانی، 1411، ج  2: 33 و 139(. در مضمــون بســیاری از ایــن 
احادیــث آمده اســت کــه پیامبــر \، علــی، فاطمــه، حســن و حســین @ را زیــر 
کســاء )پوششــی( قــرار داد و   آیــة تطهیــر نازل شــد )قشــیری نیشــابوری، 1412، ج 
8 :  276(. البتّــه در برخــی از ایــن احادیــث آمده اســت کــه رســول خــدا \ پــس 
از نــزول آیــه آنــان را جمــع کــرد و بــر آنــان کســایی قــرار داد و فرمــود: »اللهّــم 
هــؤلء   اهل بیتــی«. ایــن روایــات بــه حدیــث کســاء شــهرت یافته انــد )ترمــذی، 
1419، ج  6 : 289(.  عاّمــه ســـید   محمّــد حســین طباطبایــي  در  این باره مي نویســد 
: ایــن روایــات بســیار و بیــش از هفتــاد حدیــث اســت. بیش تــر  آن هــا از طریــق 
اهــل ســنّت نقــل شــده کــه  ایــن  خــود  بیش تــر از چیــزي اســت کــه از طریــق  
شــیعه  روایــت شده اســت. اهــل ســنّت آن را تـــقریباً از چـــهل طریــق و شــیعه آن  

را  از بیــش از ســي طریــق  نقــل  کرده اســت )طباطبایــی، 1374، ج 16: 311( .
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نتیجه گیری
  آیــة تطهیــر کــه در  لبــه لی   آیــة 33  ســورة احــزاب واقــع شده اســت یکــی 
ــیعه  ــرین ش ــن مفسّ ــت« بی ــی واژه »  اهل بی ــه در مصــداق یاب ــی اســت ک از آیات
ــود  ــاف نظــر ناشــی از وج ــن اخت ــود دارد. ای ــاف نظــر وج ــنّت اخت ــل س و اه
ــر می باشــد. عــدّه ای از  ــه همســران پیامب ــوط ب ــات مرب ــان آی ــر در می ــة تطهی   آی
ــر،  ــة تطهی ــات قبــل و بعــد از   آی ــه ســیاق آی ــه ب ــا توجّ مفســرین اهــل ســنّت ب
مصــداق واژة   اهل بیــت را فقــط مخصــوص همســران پیامبــر دانســته اند. عــدّه ای 
ــة شــریفه،  ــن   آی ــد مصــداق ای ــرده و گفته ان ــه را گســترده تر ک ــن نظری دیگــر ای
ــامل اصحــاب شــریف  ــم ش ــر شــود و ه ــامل همســران پیامب ــد ش ــم می توان ه
ــری از شــیعه و  ــات متوات ــه: اوّلً روای ــود ک ــن ب ــه ای ــن نظری ــل ردّ ای کســاء. دلی
ســنّی وارد شده اســت کــه   اهل بیــت خــاص پیامبــر، تنهــا علــی، فاطمــه، حســن، 
و حســین @ می باشــند و احــدی در ایــن مصــداق شــراکت نــدارد. دومــاً هیــچ 
ــتیم و  ــر هس ــة تطهی ــداق   آی ــا مص ــه م ــد ک ــر نگفته ان ــران پیامب ــدام از همس ک
ــد.  ــش می آم ــی در ذیل ــاً روایات ــت قطع ــا را فرامی گرف ــداق آن ه ــن مص ــر ای اگ

ــی دارد،  ــان م ــت @ را بی ــه عصمــت   اهل بی ــن آی ــه ای ــی ک ــن از   آن جای هم چنی
همســران پیامبــر  در قــرآن کریــم چنــد بــار از جانــب خداونــد ســرزنش شــده اند 

ــد. ــازگار نمی باش ــی س ــت اله ــا عصم ــرزنش   ها ب ــن س و ای

ــت  ــی واژة   اهل بی ــرة مصداق یاب ــم، دای ــنّت ه ــل س ــرین اه ــدّه ای از مفسّ ع
ــاوندان و  ــه خویش ــر آن را ب ــران پیامب ــر همس ــاوه ب ــرده و ع ــترده تر ک را گس
نزدیــکان پیامبراکــرم \ هــم تعمیــم داده انــد. عــدّه ای هــم همســران پیامبــر را از 
ایــن نظریــه جــدا کرده انــد. همان طــور کــه قبــاً اشــاره کردیــم اوّلً ایــن قلیــل 
روایــات اگــر از نظــر ســندی مشــکلی نداشته باشــند نســبت بــه روایــات متواتــر 
ــه واژة لغــوی  ــان ایــن نظریــه عمومــاً ب دیگــر در تعــارض هســتند. دومــاً صاحب
  اهل بیــت اهتمــام ورزیــده و از معنــای اصطاحــی و خــاصّ   اهل بیــت کــه قــرآن 
ــح  ــات در صحی ــن روای ــوماً ای ــد. س ــی نکرده ان ــدّ نظــر دارد توجّه ــم آن را م کری
مســلم بــه دو صــورت معــارض بــا هــم نقــد شده اســت؛ آن هــم ربطــی بــه شــأن 
نــزول ایــن آیــه نــدارد و مربــوط بــه حدیــث ثقلیــن می باشــد و ایــن عمومیــت را 

ــه معصــوم قائــل شده اســت. ــدون اســتناد ب خــودِ راوی ب
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1. شیعیان افغانستان
دیــن رســمی مــردم افغانســتان اســام اســت.  اهل ســنّت )مذهــب حنفــی(  
ــت هســتند. درصــد شــیعیان  ــه و اســماعیلیه در اقلیّ ــت و شــیعیان امامی در اکثریّ
ــرآورد شده اســت. شــیعیان در مناطــق  ــا 30 درصــد ب ــن 25 ت ــن کشــور، بی در ای
مرکــزی کشــور بــه صــورت عــام و هم چنیــن در ســایر اســتان ها و بــه ویــژه در 
مراکــز آن بــه صــورت پراکنــده ســکونت داشــته و زندگــی می کننــد. ژئوپلیتیــک1  
ــتان  ــیعیان افغانس ــرای ش ــی( ب ــای سیاس ــر سیاســت و رفتاره ــا ب ــر جغرافی )تأثی
ــط  ــان توس ــتن آن ــرار داش ــر ق ــل آن در محاص ــر دارد و دلی ــی ملموس ت مفهوم
ــت  ــب جمعیّ ــی ترکی ــور  کلّ ــه ط ــت. ب ــته بوده اس ــانده و وابس ــت نش ــکّام دس ح

ــرد. ــر بررســی ک ــه صــورت زی ــوان ب ــف می ت شــیعیان را در مناطــق مختل

1-1.شیعیان هزارهجات
هزاره جــات کــه در قلــب افغانســتان واقــع شــده، شــامل اســتان های بامیــان، 
ــخ اســت. هزاره جــات  ــی، ارزگان، غــور، جوزجــان، ســمنگان و قســمتی از بل غزن
از نظــر جغرافیایــی طــوری قرارگرفته اســت کــه اســتان بامیــان در قلــب و مرکــز 
آن واقــع شده اســت و ســایر نواحــی در اطــراف آن قــرار دارنــد. شــهر بامیــان کــه 
دارای قدمــت تاریخــی و باســتانی بــوده و از تمــدّن کهنــی دارد، در مســیر جــادة 
ابریشــم واقــع شده اســت و راه اتصــال تجّــار چینــی را از شــرق بــه شــرق میانــه 
فراهــم مــی آورد و اکنــون مرکــز فرهنگــی هزاره هــا اســت کــه اکثــر جمعیّــت آن 

شــیعه مذهــب و تعــدادی از آنــان هــم ســادات صحیــح النســب هســتند.

2-1.شیعیان کابل
شیعیان در کابل به سه دستة عمدة قومی تقسیم می شوند:

1. ســادات کــه از گذشــته های دور و همزمــان بــا ورود اســام بــه افغانســتان 
در کابــل نیــز وجــود داشــته اند.

ــا  ــاه در همان ج ــط نادرش ــل توس ــرّف کاب ــان تص ــه از زم ــا ک 2. قزلباش ه
ســاکن شــده و در بعضــی از مقاطــع، نقــش  مهمّــی در جریانــات تاریخی داشــته اند. 
ــر  ــه پشــتون ها، کم ت ــت صــوری و شــکلی ب ــه ســبب قراب ــا ب ــاً قزلباش ه عموم

آزار و اذیّــت شــده اند و موقعیّــت اقتصــادی نســبتاً خوبــی دارنــد.

3. هزاره هــا کــه بــه دلیــل شــرایط دشــوار زندگــی در هزاره جــات، ســرکوب 
ــه  حکومتــی و کمبــود عمومــی تســهیات اوّلیــه ماننــد بیمارســتان و مدرســه ب
ــح  ــگام فت ــود در هن ــه می ش ــی گفت ــاظ جمعیّت ــد. از لح ــرت کرده ان ــل مهاج کاب
ــا  ــه هزاره ه ــق ب ــل متعل ــت کاب ــی از جمعیّ ــن، نیم ــان مجاهدی ــل در زم کاب

بوده اســت.

3-1. شیعیان شمال
ناحیــه ترکســتان افغانســتان یــا همــان ســاحه شــمال از مناطقــی اســت کــه 
بــه جــرأت می تــوان گفــت نیمــی از جمعیّــت آن، بخصــوص در اســتان های بلــخ 
و جوزجــان متعلــق بــه شــیعیان بــوده و البتــه حضور شــیعیان در اســتان بلــخ نمود 
بیشــتری دارد؛ چــه اینکــه بیشــتر ســاکنان مــزار شــریف و نواحــی اطــراف آن را 
ــزار شــریف،  ــا تصــرف م ــان ب ــد. در ســال 1377 طالب شــیعیان تشــکیل می دهن
دســت بــه قتــل عــام گســترده مــردم شــیعه زد. روضــه ســخی کــه منســوب بــه 
حضــرت علــی @  اســت، در ایــن شــهر قــرار دارد و عــده ای از مــردم معتقدنــد 
کــه مدفــن حضــرت علــی @  در مــزار شــریف اســت و شــیعه و ســنی بــرای 

زیــارت مشــتاقانه بــه آنجــا می رونــد.
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2. فعّالیتّ هــای فرهنگــی شــیعیان افغانســتان 
در ایــران

یکــی از رویدادهــای سرنوشت ســاز در تاریــخ افغانســتان فعّالیّت هــای 
فرهنگــی شــیعیان ایــن کشــور در ایــران اســت کــه ایــن فعّالیّت هــا بــه حــدّی 
گســترده بوده اســت کــه در مقایســه بــا تاریــخ شــیعیان در چنــد قــرن اخیــر قابــل 
ــیعیان  ــراروی ش ــران ف ــه در ای ــبی ک ــی مناس تصــوّر نیســت. بســترهای فرهنگ
افغانســتان قــرار گرفــت موجــب نــگاه نــو فرهنگــی بیــن شــیعیان افغانســتان شــد 
ــل  ــه از تحصی ــش از 2 ده ــاخت. بی ــون س ــان را دگرگ ــی آن ــت اجتماع و موقعیّ
شــیعیان در مــدارس و آموزشــگاه های دولتــی ایــران می گــذرد و قشــر جدیــدی از 
فرهنگیــان بــه وجــود آمده انــد کــه از تحصیــات عالــی برخوردارنــد و می تواننــد 
در شــکوفایی و توســعة افغانســتان نقــش داشته باشــند. اکثــر کمک هــای دولــت 
جمهــوری اســامی ایــران اکنــون صــرف مســائل فرهنگــی می شــود و بســیاری 
از دانشــجویان افغانســتان از جملــه شــیعیان در مقاطــع مختلــف تحصیلــی از جمله 

ــد. ــه می دهن ــود را ادام ــای تخصصــی خ ــی، آموزش ه ــات تکمیل تحصی

 نســل جدیــد از طــاّب جــوان هــم، اکنــون پــرورش یافته انــد کــه افــزون 
بــر تخصّــص در علــوم دینــی، در علــوم انســانی نیــز بــا رویکــرد دینــی تخصــص 
دارنــد و طبیعــی اســت کــه در جامعــة دینــی افغانســتان می تواننــد مصــدر خدمــات 
ــن  ــتان ای ــاری در افغانس ــی ج ــوّلت فرهنگ ــند؛ تح ــز باش ــی نی ــده فرهنگ ارزن
مســئله را بــه روشــنی تأییــد می کنــد. هم چنیــن قابــل ذکــر اســت کــه شــیعیان 
افغانســتان در پرتــو بســترهای یــاد شــده توانســتند در دورة جدیــد، متمرکزتریــن و 
ــه در  ــد ک ــر کنن ــز و نشــریه های فرهنگــی را در افغانســتان دای ــن مراک به روزتری

ــر اســت. ــوع خــود بی نظی ن

3. آداب و رســوم مذهبــی و اجتماعــی 
شــیعیان در افغانســتان

آداب و رســوم اجتماعــی در افغانســتان به شــدّت تحــت تأثیــر مذهــب قــرار 
ــیّت  ــی، حسّاس ــارهای مذهب ــر فش ــه خاط ــیعیان ب ــوص ش ــت؛ به خص گرفته اس
بیش تــری بــه مســائل مذهبــی خــود نشــان می دهنــد و بــه هــر طریقــی ســعی 
در حفــظ آن هــا دارنــد. بــه طــور  کلـّـی مذهــب نمــودی آشــکار در زندگــی شــیعیان 

ــاره می شــود. ــا اش ــه بعضــی از آن ه ــا ب ــه در این ج دارد ک

1-3. منقبت خوانی
ــت  ــه شده اس ــه آن توجّ ــر ب ــه کم ت ــیعیان ک ــی ش ــوم مذهب ــی از رس یک
ــا  ــا ی ــی در خانه ه ــورت هفتگ ــه ص ــم ب ــن مراس ــت. ای ــی« اس »منقبت خوان
ــی،  ــر حســب توانای ــان ب ــا مدّاح ــان ی ــود. منقبت خوان ــزار می ش ــا برگ تکیه خانه ه

اشــعاری را از حفــظ در وصــف خداونــد، پیامبــر \ و علــی @ و فرزندانــش بــه 
ــزی خوانده می شــود.  ــگ دل انگی ــا آهن ــولً ب ــن اشــعار معم ــد. ای ــت می خوانن نوب
در چنیــن مجالســی فقــط مــردان شــرکت می کننــد. هــر مــدّاح چنــد هــزار شــعر 
از حفــظ دارد و بــا آهنگ هــای گوناگــون مداحــی می کنــد. اشــعار کــه از بهتریــن 
دیوان هــای شــعری شــیعیان برگرفتــه شــده، از حفــظ خوانده می شــوند. مدّاحــان 
معمــولً عصــا در دســت و در حالــت قــدم زدن میــان مســتمعان بــه مدیحه ســرایی 
می پردازنــد. عصایــی کــه مــدّاح در دســت خــود می گیــرد بــه یکــی از موســفیدان 

تعلـّـق دارد.

2-3. مجالس عزاداری امام حسین @
 شــیعیان در افغانســتان در انجــام مراســم و مناســک مذهبــی خــود آزاد نبودند 
و بیش تــر اعمــال خــود را در خفــا انجــام می دادنــد یــا تقیّــه می کردنــد. اوج ایــن 
گونــه رفتارهــای تبعیض آمیــز مذهبــی را می تــوان در دوران عبدالرّحمــن مشــاهده 
کــرد کــه از برپایــی مراســم عــزاداری امــام حســین علیه الســام شــدیداً جلوگیری 
می کرده اســت. ایــن امــر باعــث درگیــری و برخوردهــای خونیــن میــان مأمــوران 
و مــردم شــده و در بســیاری از نقــاط، مراســم محــرم بــه طــور مخفیانــه انجــام 

ــد. می ش

3-3. اعیاد و مناسبت ها 
ــاً  ــود تمام ــزار می ش ــتان برگ ــیعیان افغانس ــان ش ــه در می ــن هایی ک جش
ــولً  ــود. معم ــام می ش ــا انج ــه آن ه ــوص ب ــم مخص ــا مراس ــوده و ب ــی ب مذهب
ــا  ــد؛ امّ ــن می گیرن ــال جش ــول س ــار @ را در ط ــه اطه ــال روز ولدت ائم س

مهم تریــن عیدهایــی کــه جلــوه ای خــاصّ دارنــد، عبارت انــد از:

ــیدن  ــد و پوش ــاز عی ــدن نم ــا خوان ــن روز را ب ــردم ای ــر:م ــدفط • عی
لباس هــای نــو و رفت وآمــد بــه خانــة یکدیگــر گرامــی می دارنــد.

• عیدقربان: مردم این روز را با دادن نذورات گرامی می دارند.

ــت،  ــد @ اس ــم آل محم ــاد قائ ــه می ــن روز ک ــرات: در ای ــدب • عی
ــا  ــواره ب ــه هم ــد ک ــا می دارن ــرت برپ ــت آن حض ــرای گرامی داش ــی ب مجالس

ــت. ــراه اس ــی هم ــالت ادب ــی و مق مداح

ــد  ــد فطــر و عی ــل از عی ــا دو شــب قب ــک ی ــولً ی ــوات: معم ــدام • عی
ــولً  ــا معم ــود و در آن روزه ــام می ش ــتگان اع ــردگان و گذش ــد م ــان، عی قرب
ــدگان  ــوت ش ــد و از دع ــزار می کنن ــی برگ ــرآن و روضه خوان ــم ق ــس خت مجل

ــد. ــدا می نماین ــان اه ــه روح مردگانش ــواب آن را ب ــرده و ث ــی ک پذیرای

ــی @  ــرت عل ــری حض ــت ظاه ــا خاف ــن روز را ب ــوروز: ای ــدن •عی
مصــادف دانســته و بــرای چنــد روز مجالــس برگــزار می کنند. نــوروز در افغانســتان، 

ــی دارد. ــیعیان آداب خاصّ ــان ش ــوص در می به خص
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 علي ابن أبي طالب @
 فی الفکر المسیحي

یادداشت

بسم الله الرحمن الرحیم
لنــا فــي حیــاة أهــل البیــت @ معیــن ل ینضــب مــن الهدایــة و البصیــرة 
ــة، و هــم  ــع بشــوق إلیهــا و لهف ــي نتطلّ و الإیمــان و الأمــل، فَهــم القمــم الت
ــن  ــا، و هــم الذی ــا و أبصارن ــام أرجلن ــن أم ــر م ــح الدیاجی ــي تکشّ ــارات الت المن
ــا  ــم لتولّن ــو له ــدة   و ل ــا البعی ــاة و أهدافه ــنا و بالحی ــا بأنفس ــددون ثقتن یج
القنــوط فــي کفاحنــا مــع المجهــول و لرفعنــا الأعــام البیــض إستســاماً منّــا 
ــا  ــت، و انهکه ــاة أهــل البی ــام حی ــاورت الأق ــد تع ــاب. لق ــام الصعــب الصّع أم
الباحثــون دراســة و خاصــة حیــاة نبــراس الهــدی بعــد النبــي الأکــرم a أمیــر 

ــب.@  ــن أبــي طال المؤمنیــن علــي اب

ــذي  ــم ال ــریّة، ذاک العظی ــم البش ــرة لعظی ــا قاص ــات نخطّه ــذه الکلم و ه
ــه  ــع مواهب ــر ینابی ــه، و فجّ ــتأثرت ب ــا أس ــا م ــة، و لکنّه ــه أرض عربی أنبتت
الإســام، و لکنّــه مــا کان للإســام وحــده، ذاک البطــل الــذي بهــر العالمیــن 
ــاء  ــه، و صف ــه، و عمــق إنســانیته، و حــرارة إیمان ــه، وطهــارة وجدان بســحر بیان
ــی لــه الحــق  ، ومهمــا  بصیرتــه، و نصرتــه للمظلــوم، وتعبّــده للحــق أینمــا تجلّ
تقــادم العهــد بیننــا و بینــه و کلمّــا اشــتدّ بنــا الوجــد لبنــاء حیــاة صالحــة نعــود 

ــرة. ــر البصی ــد نیّ ــأ الضمــأ، و توق ــداه جرعــة تطف ــه لنرتشــف مــن بحــر ن إلی

یقــول الکاتــب المســیحي میخائیــل نعیمــة: إنـّـه لیســتحیل علــی أيّ مــؤرخ 
ــف  ــي ال ــی ف ــک حتّ ــة  ، أن یأتی ــة و العبقری ــن الفطن ــغ م ــا بل ــب، مهم أو کات
صفحــة بصــورة کاملــة لعظیــم مــن عیــار الإمــام علــي أبــن أبــي طالــب @.

ندا قیاسی
دانشجوی دکتری زبان و ادبیاّت عرب دانشگاه شیراز

و مناقــب علــي ابــن أبــي طالــب أشــهر مــن نــار علــی علــمٍ. کتــب فیهــا 
الکثیــرون مــن الأدبــاء و الباحثیــن مــن الســنة و الشــیعة منــذ العصــور الأولــی و 
إلــی یومنــا هــذا  ، یذکــر الأســتاذ )عبــاس محمــود العقّــاد( و هــو مــن المفکریــن 
ــة  ــامي بمثاب ــر الإس ــي کان للفک ــام عل ــنة أنّ الإم ــلمین الس ــاء المس و الأدب
القطــب مــن الرحــی, و لکنّنــا هنــا لســنا بصــدد مــا قالــه إخوتنــا أهــل الســنة 
بــل نریــد أن نســلط الضــوء علــی مــا کتبّــه الأدبــاء و الکتّــاب المســیحیون عــن 
عبقــري فــذّ لــم تلــد أمّ الزمــان لــه قرینــاً   و لقــد أنصــف هــؤلء فیمــا کتبــوه 
و نقلــوه   و جزمــاً بالیقیــن نقــول أنصفــه المســیحیون فــي حیــن کان مــن بیــن 

المســلمین مــن لمینصــف فــي وصفــه و أغمــض عینیــه حیــن کان یــروي.

و حدیثنــا هــذا بعیــداً عمــن إبتعــد عــن الإنصــاف، لکنّنــا نســتهدف ببیــان 
وجیــز نقــل الکــم القلیــل ممــا خطّــه نقــاء ضمیــر أولئــک الکتّــاب المســیحیون 
ــي  ــمیل، و جرج ــبلي ش ــرداق، و ش ــورج ج ــة، و ج ــل نعیم ــال میخائی ــن أمث م
زیــدان  ، و بولــس ســامة  ، و عبــد المســیح الإنطاکــي، و أنطــوان بــارا و غیرهــم 
... إنّ الإمــام بالنســبة إلــی أولئــک المفکریــن المســیحیین لیــس إمامــاً لــکل 
مســلم فحســب بــل إمــام لــکل إنســان، فهــا هــو الشــاعر بولــس ســامة یقــرّ 

بذلــک و یذعــن و یقــول بأعلــی صوتــه :

لتقُل شیعة هواة علي إنّ في کلّ منصف شیعیاً 

     هو فخر التاریخ ل فخر شعب یصطفیه و یدعیه ولیِّاً

         إلــی أن یقــول... جلجــل الحــقّ  فــي المســیحي حتــی صــار مــن 
فــرط حُبــه علویّــاً.
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ــي  ــم ف ــل طاقاته ــم و کام ــلّ جهده ــؤلء جُ ــن ه ــد م ــرّس العدی ــد ک لق
ــیح  ــد المس ــب )عب ــم الأدی ــت @، و منه ــل البی ــراث أه ــادئ و ت ــاء مب إحی
الإنطاکــي( الــذي نظــمّ أوّل ملحمــة إســامیّة فــي تاریــخ اللغــة العربیــة و جعــل 
عنوانهــا )ملحمــة الإمــام علــي( و التــي بلــغ عــدد أبیاتهــا )5595( و لــم یکتــف 
فــي ملحمتــه بتدویــن کل الأحــداث الإســامیة بطریقــة شــعریة رائعــة بــل قــام 

بتقــدّم صــورة توضیحیّــة لکثیــر مــن الأحــداث.

ــي رســم  ــون ف ــن یُنصف ــی لســان أولئــک الذی ــارات عل تنســاب أروع العب
ــاز.  ــدة عــن أي إنحی ــام الحــق بعی صــورة لإم

ــه  ،  ــد ربّ ــم عن ــام العظی ــک الإم یقــول الأدیــب )نصــري ســلهب( عــن ذل
الغریــب عنــد قومــه  ، و الــذي لــم یُقــدر حــق قــدره فــي أمتــه: »علــي مدرســة  ، 
بــل عالــم قائــم بذاتــه  ، مجوعــة قیــم، قطعــة مــن ســماء شــاء الل أن یُزیّــن بهــا 
ــا غیــر جدیــرة بــذاک العطــاء، لقــد آثــرت  الأرض  ، غیــر أنّ الأرض أثبتــت أنهّ
الظلمــة علــی النــور  ، و العهــر علــی الطهــر، و المکــر علــی المــروءة، و الجبــن 

علــی البطولــة  ، و الغــدر علــی نبــل الخلــق«.

و یقــول المستشــرق الأنجلیــري )دوایــت رونالدســن( إنّ مــا قــام بــه الإمام 
ــه إلــی مــا یشــبه الأســطورة  ، و لقــد  علــي @ فــي ســبیل الإســام قــد حوّل

استشــهد )رونالدســن( علــی کثــرة فضائــل الإمــام و تکامــل شــخصیته بحدیــث 
للإمــام أحمــد بــن حنبــل مأخــوذ مــن )المســند( و الــذي یقــول فیــه: لــم تــرد 

روایــة لأحــدٍ مــن أصحــاب رســول الل a بقــدر مــا ورد فــي فضائــل علــي.

و تأکیــداً علــی هــذا الــکام کتــب الأســتاذ )جــورج جــرداق( تحــت عنــوان 
ــه فواحــدة  ــه و أقوال ــا أعمال ــاً : أمّ ــي قائ ــام عل ــي شــخصیة الإم التماســک ف
ــن  ــاء م ــع الم ــا ینب ــن واحــد کم ــن معی ــع م ــل تنب ــارض ب لتتناقــض و لتتع
ــه  ــامیة بکتاب ــة الإس ــرداق المکتب ــورج ج ــتاذ ج ــفَ  الأس ــد أتح الأرض. و لق
الإمــام علــي صــوت العدالــة الإنســانیّة  ، و أبــدع هــذا الکاتــب المســیحي فیمــا 
کتبــه عــن ســید الأوصیــاء وأنصــف حیــن رســم ببدیــع کلماتــه تلــک العظمــة 
التــي ل مثیــل لهــا، علمــا بــأنّ الکلمــات تقــف مکفوفــة آلأیــدي أمــام وصــف 
مــن إجتمعــت فیــه الأضــداد فهــو ذاک الشــجاع المقــدام الــذي ل ینازلــه ول 
ــذي  ــون ال ــرؤوف المتعاطــف الحن ــو ال ــی وه ــاحة الوغ ــي س ــوار ف ــه مغ یقارع
یحمــل علــی کتفیــه الطعــام للأیتــام. وهــو إمــام الحــق فالحــق یــدور إینمــا دار 

.a ــن أبــي طالــب بشــهادة الرســول علــي اب

ــاء المبدعیــن  ، ولکــنّ  ــه أولئــک الأدب ــا کتب ل یســعنا الوقــت لنقــل کل م
الهــدف مــن هــذه الأســطر کان نقــل و لــو الکــم القلیــل مــن انصــاف أولئــک 

الأدبــاء المنصفیــن فــي حــق مولــی الموحدیــن @.

 علی بن ابی طالب @ 
در انديشة مسیحیّت

زندگــي أهــل بیــت @ سرچشــمة فیّــاض هدایــت، بصیــرت، ایمــان و 
ــه  ــا شــعف و اشــتیاق ب ــی هســتند کــه ب ــرای ماســت. آن هــا قلهّهای ــد ب امی
سویشــان مینگریــم   و انــواری هســتند کــه تاریکی هــای مســیر مــا را روشــن 
ــند.  ــاد می بخش ــا اعتم ــده م ــای آین ــم اندازه ــی و چش ــه زندگ ــازند   و ب میس
اگــر آن هــا نبودنــد یــأس و ناامیــدی در جهــاد بــا امــور نهــان زندگــی راهبــر 
ــفید  ــای س ــتن پرچم ه ــر افراش ــه ب ــور ب ــا را مجب ــاً م ــت و قطع ــا  می گش م

ــرد. ــات  می ک ــا نامایم ــازش ب ــوان س به عن

ــه وصــف زندگــی أهــل بیــت بســیار پرداختنــد و اندیشــمندان  قلم هــا ب
ــدار  ــی پرچم ــارة زندگ ــژه درب ــتند به وی ــا نوش ــون آن ه ــر پیرام ــی حدّوحص ب
ــی  ــن اب ــی اب ــان عل ــر مؤمن ــرت أمی ــرم a حض ــر اک ــس از پیامب ــت پ هدای

ــب @. طال

ترجمه فارسی همین یادداشت

ایــن واژگان را دربــارة راد مــرد بشــریّت بــه رشــتة تحریــر در  می آوریــم؛ 
ــه  ــا آن هــا قاصرنــد از وصــف بــزرگ مــردی کــه ســرزمین اعــراب او را ب امّ
ــا از وی تأثیــر نپذیرفته  اســت. اســام توانایی هایــش را  ــا بخشیده  اســت امّ دنی
شــکوفا ســاخت  ؛ امّــا او فقــط از آن اســام نبــود. ایــن دلور مــرد بــا جــادوی 
بیانــش، بــا ژرفــای انســانیّتش، بــا گرمــای ایمانــش، بــا صفــای بصیرتــش و 
بــا یــاری اش بــه مظلومــان و تعبّــدش در برابــر حــق هــر زمــان کــه حــق و 

ــر ســاخت. ــی پیــدا  می کــرد جهانیــان را متحیّ حقیقــت تجلّ

بایــد گفــت: هرچنــد کــه روزگار میــان مــا فاصلــه ایجــاد کنــد  ، و هرآینــه 
ــت  ــا از برک ــم ت ــر میگردی ــوی او ب ــم به س ــاک گردی ــی پ ــگِ زندگ ــه دلتن ک
ــید  ــانیم و خورش ــرو نش ــش را ف ــیم، عط ــه ای   بنوش ــش جرع ــای کرامت دری

ــم. ــرت را برافروزی بصی

ــه  ــت ک ــال اس ــد: »مح ــه(  می گوی ــل نعیم ــیحی )میخائی ــندة مس نویس
ــر  ــد تصوی ــد بتوان ــد باش ــاذق و توانمن ــد ح ــگاری هرچن ــا تاریخن ــنده ی نویس
کاملــی حتــی در هــزار صفحــه دربــارة ]فــرد[ بزرگــی همتــراز امــام بــه رشــتة 

ــر درآورد«. تحری
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 فضائــل امــام همچــون آتشــی بــر فــراز کــوه اســت. مورّخــان و ادیبــان 
ــاس  ــتاد )عبّ ــتند. اس ــیار نوش ــارة او بس ــروز درب ــه ام ــا ب ــاز ت ــلمان از آغ مس
محمــود عقــاد( نویســندة بــزرگ و ادیــب گرانقــدر اهــل ســنّت یــادآور میشــود 

ــن آســیاب اندیشــة اســا می اســت. ــب ســنگ زیری کــه علیابنابیطال

ــتیم  ــنّت نیس ــل س ــمندان اه ــار اندیش ــان گفت ــدد بی ــون درص ــا اکن و م
ــا  ــارة بزرگــی بیهمت ــان ســخنان اندیشــمدان مســیحی درب بلکــه خواهــان بی
ــرار  ــد اق ــت و بای ــد وی را نیاوردهاس ــه مانن ــه ب ــادر زمان ــه م ــیم ک  می باش
کنیــم کــه اندیشــمندان مســیحی جانــب انصــاف را در آنچــه کــه نوشــتند و 
ــه  می گویــم مســیحیان بســیار در حــق  ــد. قاطعان ــد رعایــت نمودن نقــل کردن
وی منصــف بــوده  ، حــال آنکــه میــان مســلمانان کســانی بودنــد که دربــارة وی 
جانــب انصــاف را رعایــت نکردنــد   و هنــگام روایــت دربــارة او چشــمان خــود 
ــت  ــاف را رعای ــب انص ــه جان ــانی ک ــته از کس ــن نوش ــتند. ای ــرو می بس را ف

ــد بســیار دور اســت.  نکردهان

ــه  ــت از آنچ ــری اس ــردن مختص ــته بیانک ــن نوش ــا از ای ــاعرهدف م ش
ــد  ــد؛ مانن ــاک نویســندگان مســیحی نقــل نمودهان کــه وجــدان و سرشــت پ
ــس  ــدان  ، بول ــي زی ــمیل، جرج ــبلي ش ــرداق، ش ــورج ج ــه، ج ــل نعیم میخائی
ســامةه، عبدالمســیح إنطاکــي، و أنطــوان بــارا و... . بایــد گفــت: امــام بــرای 
ایــن افــراد فقــط امــام مســلمانان نبــود  ، بلکــه او را امامــی بــرای هــر انســان 

ــد. میدانن

شــاعر مســیحی )بولــس ســامه( بــه ایــن امــر اذعــان دارد و بــا صــدای 
رســا فریــاد میزنــد:

»نگــو کــه تنهــا عاشــقان علــی شــیعه هســتند بلکــه هــر انســان منصــف 
و حقشناســی شــیعه اســت

ــه او را  ــت ک ــی اس ــار ملتّ ــط افتخ ــت؛نه فق ــخ اس ــار تاری ــة افتخ او مای
ــت ــرار داده اس ــش ق ــر خوی ــده و رهب برگزی

و می افزایــد ... حــق در وجــود ایــن مســیحی چنــان جلوهگــری نمــوده 
ــا جایــی کــه او از شــدّت عشــقش علــوی گشته  اســت«. ت

تعــداد زیــادی از ایــن افــراد   بیش تــر تــاش و تــوان خــود را در احیــای 
ــیح  ــد المس ــال )عب ــد  ؛ امث ــرار دادن ــت @ ق ــل بی ــگ اه ــها و فرهن ارزش
إنطاکــی( کــه نخســتین حماســة اســامی بــا عنــوان »حماســة امــام علــی« 
ــت  ــر 5595 بی ــغ ب ــات آن بال ــداد ابی ــات عــرب را ســرود و تع ــخ ادبیّ در تاری
اســت. و تمامــی اتفّاقــات اســامی شــعر ونــه و بســیار زیبــا تنظیــم شده اســت؛ 
البتّــه فقــط بــه ایــن أمــر اکتفــا ننمــوده بلکــه بــا توضیحاتــی کامل بســیاری از 

حــوادث را بــه تصویــر کشیده  اســت. ماحظــه میکنیــم کــه زیباتریــن تعابیــر 
ــد  ــعی دارن ــی س ــال بیطرف ــه در کم ــردد ک ــاری  می گ ــانی ج ــان کس ــر زب ب

تصویــری بینظیــر از امــام ترســیم کننــد.

نویســنده و ادیــب مســیحی )نصــری ســلهب( دربــارة امامــی کــه جایــگاه 
عظیمــی نــزد پــروردگار خــود داشــت و در میــان قومــش غریــب بــود و امّــت 
وی ارزشــش را نشــناخت  می نویســد: علــی مدرســه اســت، نــه. علــی جهانــی 
ــه  ــه ای   از آســمان ک ــه ای   از ارزشهاســت، قطع ــه ذات اســت. مجموع ــم ب قائ
خداونــد اراده فرمــود زمیــن را بــدان مزیّــن کنــد؛ لیکــن زمیــن ثابــت کــرد که 
ســزاوار ایــن عطــا نیســت.زمین تاریکــی را بــر روشــنایی  ، پلیــدی را بــر پاکــی، 
نیرنــگ را بــر جوانمــردی  ، تــرس را بــر شــجاعت   و خیانــت را بــر وارســتگی 

ترجیحــداد.

خاورشــناس انگلیســی )دوایــت رونالــدن(  می گویــد: عملکــرد امــام علــی 
در راه اســام وی را تبدیــل بــه اســطوره نمودهاســت. وی بــرای بیــان فضائــل 
ــل  ــن حنب ــد ب ــام احم ــی از ام ــه حدیث ــام ب ــخصیّت ام ــل ش ــیار و تکام بس
ــد:  ــی آورد او  می گوی ــال  م ــد و شــاهد مث ــه از )المســند( اســتناد  می کن برگرفت
»دربــارة هیچکــدام از یــاران پیامبــر a روایاتــی بــه انــدازة فضائــل علــی وارد 

نشده اســت«.

وگــواه ایــن مدعــا را ســخنی از اســتاد )جــورج جــرداق( نویســندة حــاذق 
ــام  ــخصیّت ام ــجام در ش ــوان انس ــت عن ــم : او تح ــل میکنی ــیحی نق مس
اینگونــه  می نویســد: امّــا گفتــار وکــردارش یکــی اســت. هیچگونــه اختافــی 
ــه از  ــد چشــمه ک ــد؛ مانن ــع سرچشــمه میگیرن ــک منب ــا نیســت؛ از ی در آن ه
ــام  ــای »ام ــاب گرانبه ــندة کت ــرداق نویس ــورج ج ــد. ج ــراوش میکن ــن ت زمی
ــا  ــام را ب ــان اس ــة جه ــت. او کتاب خان ــانی« اس ــت انس ــدای عدال ــی ص عل
ــه در  ــی ک ــیحی هنگام ــندة مس ــن نویس ــت. ای ــن نموده  اس ــاب مزیّ ــن کت ای
ســتایش ســرور اوصیــاء زیباتریــن کلمــات را در وصــف عظمــت بیهمتایــش 

ــاند. ــداع  می رس ــدّ اب ــه ح ــگارش را ب ــرد ن ــکار  می ب ب

اذعــان میکنیــم کــه کلمــات در وصــف )انســانی جامــع الضــداد( عاجــز 
میماننــد. قهرمانــی کــه هیــچ دلوری یــارای کارزار بــا وی را در میــدان جنــگ 
نداشــت  ؛ رؤوف و مهربانــی کــه غــذا را بــر دوش خــود بــرای یتیمــان حمــل 
می کــرد و بــه گــواه پیامبــر a امــام حــق کــه حــق بــه دنبــال او می چرخــد 

هــر کجــا کــه روی آورد.

بــرای نقــل کلّ نوشــته های ایــن ادیبــان خوشــذوق و خوشســخن 
ــا هــدف تنهــا بیــان مختصــری از انصــاف ایــن ادیبــان  فرصتــی نیســت؛ امّ

ــود. ــن @ ب ــی الموحّدی ــقّ مول ــف در ح منص
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معصومه مرادی

زیر ایوان طلا

آسمان گل کرده بود

پلُ زدم تا آسمان

با دو دستم زودِ زود

بین قلبم لانه داشت

دسته دسته شوق بال

می چکید از چشم هام

آرزوهایی زلال

آرزوی آن شبم

 بی گمان یک راز بود

چون کبوترهای صحن

حسّ من پرواز بود

شوق بال



 فصل نامه علمی-دانشجویی36

سرگرمیج  د  و  ل  
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 الهام استوار
دانشجوی کارشناسی ارشد علوم قرآن و حدیث دانشگاه شیراز
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ج  د  و  ل  
افقی:

1. اندک - نویسندة کتاب »مناقب علی بن ابی طالب« و صاحب کتاب حدیثی سنن.
2. از آن طرف یکی از القاب حضرت فاطمه < است - مادّة خطرناک.

3. تکرار حرفی.
کَاةَ وَ هُمْ رَاکِعُونَ« . اَةَ وَ یُؤْتُونَ الزَّ 4. این آیه به این نام معروف است: »إنِمََّا وَلیُِّکُمُ الَلُّ وَ رَسُولهُُ وَ الذَِّینَ آمَنُوا الذَِّینَ یُقِیمُونَ الصَّ

5. »پیغمبرa را دیدم که ... را بر شانة خود داشت و می فرمود: خدایا من او را دوست دارم تو هم او را دوست بدار« - یکی از القاب حضرت فاطمه<.
6. اهل بیت @ سبب آمرزش این پیامبر الهی بودند، ذوی القربی.

7. حرف ربط - بدون.
8. آزاده - دومین )شهر( حرم اهل بیت @.

9. آیة 61 سورة آل عمران به این نام مشهور است. 
10. سبیل - پروردگار - نام دیگر سورة انسان.

عمودی:
1. در روایت آمده است سر مبارک امام حسین @ بر روی نیزه آیة 9 این سوره را تاوت می فرمود: 

ةَ فِي القُْرْبیَ« . »قُلْ لَ أسَْأَلکُُمْ عَلیَْهِ .... إلَِّ المَْوَدَّ

قُوا « لزوم پایبندی به ... در سایة مودّت اهل بیت @ را بیان می کند. ِ جَمیعاً وَ ل تَفَرَّ 2. آیة » وَ اعتَصِمُوا بحَِبْلِ اللَّ
3. یکی از همسران پیامبر a که اجازة پیوستن به اهل کساء را نیافت - ماه کوتاه شده.

4. طبق روایت »ل یحب علیاً منافق ول یبغضه مؤمن : پیامبرa« علی @ معیار.... معرّفی شده است - مودّت.
5. نیکان.

6. مادّه نیست - آیة 33 سورة احزاب به این نام معروف است - فعل امر به معنای ببخش.
7. آسمان - حرف تعریف - بگو.

8. رفتن - گهواره.
9. آسانی - شکّ و تردید.

10. دریا - حیرت - »هی أشهر من الشمس و القمر و اکثر من الحصی و .... :  )فضایل امام علی( شهره تر از خورشید و ماه و افزون تر از ریگ و خاک است«.



 فصل نامه علمی-دانشجویی38

نیَْا وَ الْخِرَةِ«  ةِ مِنْ أهَْلِ بیَْتیِ فَقَدْ أصََابَ خَیْرَ الدُّ ُ حُبَّ الْأَئمَِّ »مَنْ رَزَقَهُ اللَّ
 )شیخ صدوق، 1403، ج2: 515(1 : 

اگر کسی محبّت اهل بیت @ روزی او شود، به خیر دنیا و آخرت رسیده است.

در محضر

 رسول
 گرامی

اسلام 

1. شیخ صدوق، محمّد بن علی. )1403 ق(. الخصال. تصحیح علی اکبر غفّاری. قم: جامعه مدرسین.
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بهــا  : دو هزار تومان


